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KQ>H$ 2 
(Semester I) 

1.‘amR>r gm{hË¶àdmh Am{U gm{hË¶H¥$VtMm n[aM¶ hmoB©b. 

2.H$Wm ¶m gm{hË¶ àH$mamMo AmH$bZ hmoBb. 

3.gm{hË¶mÀ¶m A{^ê$MrMm {dH$mg hmoB©b. 

4.‘amR>r H$WoMm n[aM¶ hmoB©b. 

5.b{bV boImMo ñdê$n g‘OyZ KoVm ¶oB©b. 

5.gm{hË¶ Am{U g‘mO ¶m§À¶mVrb nañna g§~§Ym§Mo AmH$bZ hmoB©b.  

 àmñVm{dH$ : H$Wm hm H$WmË‘ gm{hË¶mMm ‘hÎdmMm gm{hË¶àH$ma Amho. Jmoï> gm§JÊ¶mÀ¶m 

àd¥ÎmrVyZ H$hmUrMm OÝ‘ Pmbm Am{U H$hmUrnmgyZ bKwH$Won¶ªV ¶m H$WZna gm{hË¶àH$mamZo 

{Za{Zamio ê$n{deof YmaU Ho$bo. ì¶º$s§À¶m OrdZmV Á¶m KQ>Zm àg§J KS>VmV Ë¶m ì¶³Vr, 

Ë¶m§À¶m d¥Îmr-àd¥Îmr, g§Kf©, g§dmX-{dg§dmX ¶m gdmªMo dU©Z H$WoV ¶oV AgVo. H$Wm AmH$mamZo 

bhmZ AgVo. àmMrZ H$mimnmgyZ Xoe{dXoemV bmoH$H$Wm, narH$Wm, Zr{VH$Wm, X¡dVH$Wm BË¶mXr 

àH$ma hr ‘m¡{IH$ na§naoVrb H$Wm ê$no hmoV. Ë¶mVyZM AmYw{ZH$ H$Wm {dH${gV Pmbr. Á¶m 

H$Wobm bKwH$Wm Ago åhQ>bo OmVo; Vr EH$mo{Ugmì¶m eVH$mÀ¶m nydm©Ym©V ApñVËdmV Ambr. 

H$WoV ‘mooOH$s nmÌo, àg§J, dmVmdaUmXr KQ>H$ ¶m gdmªÀ¶m gw§Xa {‘bm’$mVyZ H$Wm AmH$mambm ¶oV 

AgVo, d XO}Xma H$WoV EImÚm ì¶³VrÀ¶m, ì¶p³Vg‘yhmÀ¶m, ‘mZdr ZmVog§~§YmÀ¶m qH$dm 

ñd^mdd¡{eîQ>çmÀ¶m EImÚm àg§JmÀ¶m AWdm AZŵ dmÀ¶m {d{eï> Aem n¡byda bj H|${ÐV 

H$ê$Z Ë¶mMo Xe©Z KS>{dbobo AgVo. H$WoV H$WmZH$, nmÌ, dmVmdaU, {ZdoXZnÕVr d ^mfm ho 

‘hÎdmMo KQ>H$ AgVmV. H$WoMo ^¶H$Wm, ahñ¶H$Wm, {dkmZH$Wm, AØþVH$Wm, J«m‘rU H$Wm, 

X{bV H$Wm, ‘hmZJar¶ H$Wm Ago àH$ma AgVmV. dmMH$m§À¶m ‘ZmV Hw$Vyhb, {Okmgm, CËH§$R>m 

OmJ¥V ìhmdr Aem nÕVrZo H$Wm {b{hbr OmVo. h[a^mD$ AmnQ>o, {d.g.Im§S>oH$a, Zm.gr.’$S>Ho$, 

dm‘Zamd MmoaKS>o, nw.^m.^mdo, ì¶§H$Q>oe ‘mS>JyiH$a, Or.E.Hw$bH$Uu, H$‘b XogmB©, {dbmg 

gma§J, ^mD$ nmÕo, O¶§V ndma BË¶mXr AZoH$ H$WmH$mam§Zr H$WoÀ¶m joÌmV bjUr¶ ^a KmVbr 

Amho. ¶m H$WmH$mam§Zr ‘amR>r H$WoÀ¶m àm§VmV Ame¶ Am{U Am{dîH$ma ¶m XmoZhr ~m~VrV AZoH$ 
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à¶moJ Ho$bo. ‘mUgmÀ¶m ApñVËdmMm emoY KoUmam EH$ ‘hÎdmMm gm{hË¶àH$ma åhUyZ H$WoH$S>o 

nm{hbo OmVo. 

{‘qQ>J - e§H$a nmQ>rb 

 e§H$a nmQ>rb : e§H$a ~m~mOr> nmQ>rb (OÝ‘08 Am°JñQ> 1926 ‘¥Ë¶y 30 Owb¡ 1994) ho 

‘amR>r gm{hË¶mVrb AË¶§V ‘hÎdmMo J«m‘rU boIH$ AmhoV. H$Wm, H$mX§~ar, dJZmQ>ç, b{bV 

boI, {MÌnQ>À¶m H$Wm Aem {d{dY gm{hË¶àH$mamV Ë¶m§Zr gm{hË¶{Z{‘©Vr Ho$br Amho. H$moëhmnya 

{Oëô¶mVrb nÅ>UH$moS>mobr ¶oWo Ë¶m§Mm OÝ‘ Pmbm. VmaXmi, JS>qh½bO Am{U H$moëhmnya ¶oWo 

Ë¶m§Zr ~r.E.~r.Q>r n¶ªVMo {ejU nyU© Ho$bo. a¶V {ejU g§ñWoV Ë¶m§Zr AZoH$ df} AÜ¶¶Z 

Am{U AÜ¶mnZ Ho$bo. 1957 ‘Ü¶o nwUo AmH$medmUr H|$Ðmda Ë¶m§Mr {Z¶w³Vr Pmbr. 1959 

‘Ü¶o Ë¶m§Zm E{e¶m ’$mD§$S>oeZMr {eî¶d¥Îmr {‘imbr. ‘hmamï> ́ amÁ¶ nmR>çnwñVH$ {Z{‘©Vr Am{U 

Aä¶mgH«$‘ g§emoYZ ‘§S>imV ‘amR>r ^mfm {df¶mgmR>r {deof A{YH$mar åhUyZ Ë¶m§Zr H$m‘ nm{hbo 

Ë¶m§À¶m AZoH$ H$Wmg§J«hm§Zm ‘hmamï> ́amÁ¶mMr nm[aVmo{fHo$ {‘imbr AmhoV. {ZdS>H$ e§H$a nmQ>rb 

(1966) ¶m Ë¶m§À¶m àm{V{Z{YH$ H$Wm§À¶m g§J«hmMo ^maVr¶ Am{U nmümV ^mfm§V AZwdmX Pmbo 

AmhoV. dird (1958), ôQ>rJmR>r (1960), Am^mi (1961), qYS> (1962), IoiI§S>mo~m 

(1974), VmO‘hmb‘Ü¶o gan§M (1977), BË¶mXr H$Wmg§J«h Ë¶m§Zr {b{hbobo AmhoV. Ë¶m§Zr 

{b{hbobr Q>ma’w$bm (1964) hr H$mX§~ar ‘amR>r gm{hË¶mV ‘hÎdmMr ‘mZbr OmVo. Jëbr Vo 

{X„r, H$Wm AH$boÀ¶m H$m§ÚmMr, bd§Jr {‘aMr H$moëhmnyaMr BË¶mXr bmoH${à¶ dJZmQ>ço Ë¶m§Zr 

{b{hbobr AmhoV. MmoarMm ‘m‘bm, qnOam, Ho$bm Bemam OmVm OmVm, EH$ Jmd ~mam ^mZJS>r, 

S>m|JamMr ‘¡Zm, N>§X àrVrMm, ^moir^m~S>r, nmhþUr, bjr B.  BË¶mXr {MÌnQ>mÀ¶m H$Wm, nQ>H$Wm 

Am{U g§dmX e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr {b{hbo AmhoV. 

 e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr J«m‘rU g§doXZerbVoZo H$WmboIZ Ho$bo Amho. J«m‘rU OrdZmMm Am{U 

VoWrb ‘mUgm§Mm doY KoUmar H$Wm Ë¶m§Zr {b{hbr Amho. J«m‘OrdZmVrb {ZgJ©, ‘mUgo, ê$T>r, 

na§nam, g§ñH¥$Vr, g‘mOH$maU, amOH$maU BË¶mXtMo dmñVd {MÌU Ë¶m§À¶m H$Wm§‘Ü¶o 

n[aUm‘H$maH$nUo Ambo Amho. J«m‘OrdZmVrb AZŵ dm§Zm Ë¶m§Zr Ë¶m§À¶m Img Aem J«m‘rU 

~mobr^mfoV {M{ÌV Ho$bo Amho. Ë¶m§Mr ^mfm hr Ë¶m§À¶m AZŵ dmVyZ {gÕ Pmbobr ^mfm Amho. 
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H$WoÀ¶m àm§VmV Vo gVV à¶moJerb am{hbobo {XgVmV. Ame¶ Am{U Ë¶mÀ¶m Am{dîH$mamMr 

{dbjU OmU Ë¶m§À¶mH$Wm§‘YyZ àË¶¶mg ¶oVo. 

 {‘qQ>J ¶m H$WoMm Ame¶ : {‘qQ>J hr e§H$a nmQ>rb ¶m§Mr ~hwM{M©V H$Wm Amho. hr H$Wm 

Oer dmMH${à¶ Amho VerM Vr lmoË¶m§À¶mhr Iyn AmdS>rMr H$Wm Amho. e§H$a nmQ>rb ho J«m‘rU 

H$Wm boIH$ åhUyZ Ogo n[a{MV AmhoV VgoM Vo EH$ CËH¥$ï> H$WmH$WZH$ma åhUyZhr à{gÕ 

AmhoV. {‘qQ>J ¶m H$WoMo Ë¶m§Zr ‘hmamï> ´̂ a H$WmH$WZmMo à¶moJ Ho$bo AmhoV. J«m‘OrdZmVrb KQ>Zm 

àg§Jm§Zm Ë¶m§Zr Amnë¶m {d{eï> Aem boIZe¡brZo gd©Xÿa nmohmoM{dbo Amho. {‘qQ>J ¶m H$WoMm 

Ame¶ Vgm AË¶§V ghOgmonm Agm Amho. J«m‘n§Mm¶VrV Zoh‘rà‘mUoM EH$ {‘qQ>J ~mobmdÊ¶mV 

¶oVo. ¶m {‘qQ>JH$[aVm JmdmVrb ~mim ‘mir dJiVm BVa gXñ¶ (‘|~a) doioda CnpñWV am{hbo 

ZmhrV; Ë¶m‘wio ¶m {‘qQ>JMr AmR>dU H$ê$Z Úmdr åhUyZ JmdMo gan§M ‘hmXod ¶m {enm¶mbm 

gXñ¶m§À¶m Kar OmD$Z Ë¶m§Zm AmR>dU H$ê$Z Úm¶bm gm§JVmV. gan§M ¶m§Zr gm§{JVbobo H$m‘ 

H$aÊ¶mgmR>r åhmXÿ gXñ¶m§À¶m Kar OmVmo. ¶màg§Jr Á¶m H$mhr J‘Vr O‘Vr KS>VmV Ë¶mMo H$WZ 

e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr {dbjU {dZmoXr e¡brV ¶m H$WoV Ho$bo Amho. 

 J«m‘n§Mm¶VrVrb {‘qQ>JH$[aVm åhmXÿ hm {enmB© gd©àW‘ ~mnem bmohma ¶m§À¶m Kar OmVmo 

Vmo dmH$i nm§Kê$Z KoD$Z Pmonbobm AgVmo. åhmXÿ A§JUmV C^m amhÿZ "~mngm~A@@@ 'Aer hmH$ 

‘maVmo. Ë¶mMr ~m¶H$mo àíZmW©H$ Mohè¶mZo Xma CKS>Vo. "n§M H$m¶ H$aË¶mV' Agm àíZ 

{dMmaVmM, "n§M {ZOb§ H$sa§ ~m~m. Ago MmUmj CÎma Vr XoVo Am{U "CÚm gH$mir {‘qQ>JMm 

{Zamon XoVo'Agohr Vr gm§JVo. ¶mda H$m¶ CÎma Úmdo ho åhmXÿbm g‘OV Zmhr. gan§M ’$maM 

amJmdbo AmhoV, gdmªZm Vm~S>Vmo~ KoD$Z ¶m¶bm gm§{JVbo Amho, H$mHw$iVrbm ¶oD$Z Vmo gm§Jy 

bmJVmo. PmonoM§ gm|J KoVboë¶m ‘mUgmnwT>o åhmXÿ {enm¶mMo H$mhrM MmbV Zmhr hV~b hmoD$Z 

AIoarg ~mny bmohma ¶m§Zm Vmo åhUVmo, ""‘J {hV§ nS>m¶Mo Vo {VW§ ¶oD$Z nS>m H$s, ‘Yr CR>dyZ 

Am{Z À¶m XoVmo.'' MhmMm {df¶ {ZKVmM ~mny bmohma {‘qQ>Jbm ¶m¶Mo H$~yb H$aVmo. 

 {‘qQ>J ¶m H$WoV KS>Umè¶m àË¶oH$ àg§JmMo {MÌU e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr {dZmoXr e¡brZo Ho$bo 

Amho. {‘qQ>JH$[aVm ~mny bmohmambm V¶ma H$ê$Z åhmXÿ {enmB© ^mby gmoZma ¶m gXñ¶mÀ¶m KamH$S>o 

OmVmo. Xogm¶mÀ¶m AmdS>m³H$mMo Xm{JZo V¶ma H$aV ~gbobm ^mby gmoZmahr {‘qQ>Jbm hOa Z 

amhÊ¶m~m~V H$mhr~mhr H$maU§ gm§Jy bmJVmo, ""boH$m, ~mag§ ‘hÎdmM§ H$m VwPr {‘qQ>J 
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‘hÎdmMr?'' Ago Zo‘Ho$ H$maU gm§JyZ hmVmVbo H$m‘ hmoVmM {‘qQ>Jbm ¶oVmo. Ago gm§JVmM åhmXÿ 

{enmB© e§H$a H$moir ¶m§À¶m Kar OmVmo. a§Job ì¶p³V‘ÎdmMo e§H$a H$moir Ë¶m§À¶m ~m¶H$mobm 

"{‘qQ>Jbm OmVmo' Aer ImoQ>r Wmn ‘mê$Z Xþgè¶mM EH$m ~mB©À¶m KamV OmD$Z ~gbobo AgVmV. 

e§H$a H$moir ¶m§Mr ~m¶H$mo ghm{OH$M àM§S> amJmdVo. Am{U åhmXÿ {enmB© ¶mbmM, ""bJmobJ 

OmD$Z {VW§ ~gë¶mV H$m ho ~KyZ gm§Jm¶bm ¶o ~Ky'' Ago OmñVrMo H$m‘ gm§JVo. ZmB©bmOmZo 

åhmXÿ {enmB© na{Q>UrÀ¶m KamH$S>o OmVmo. Pmonmù¶mda nmZ ImV e§H$a H$moir ~gbobo AgVmV. 

gmo~V na{Q>U~mB©hr AgVoM. e§H$a H$moir Km~ê$Z OmVmV Am{U ""‘r {hV§ ÝhmB© åhUyZ gm§J Om. 

{hV§ ~gbmo¶ åhUyZ gm§{JVbg Va OmoS>çmZ§ hmZrZ ~K.'' Agm gÁOS> X‘ ^aVmV. 

 ‘mUgm§À¶m VèhodmB©H$nUmMo AZŵ d KoV KoV åhmXÿ {enmB© XmOr~m XogmB© ¶m§À¶m 

dmS>çmH$S>o OmVmo. JS>çm§H$adr Om|Yù¶mÀ¶m nmoË¶m§Mr hbdmhbd H$aUmao XogmB© Am¶VmM 

gmnS>boë¶m åhmXÿ {enm¶mbmhr Om|Yù¶mMr Wßnr aMÊ¶mMo H$m‘ bmdVmV. {~Mmam åhmXÿ {enmB© 

H$moUVohr AmS>odoS>o Z KoVm ho H$m‘hr B‘mZoBV~mao H$aVmo. BVHo$M Zìho Va Cgmbm nmUr 

nmOÊ¶mH$[aVm, "Hw$UmMr [aH$m‘r ~¡bOmoS>r {‘iVo H$m ~K' Ago AmUIrhr EH$ A{YH$Mo H$m‘ 

bmdVmV. ¶m H$m‘mVyZ ñdV:Mr H$er~er gwQ>H$m H$ê$Z KoV åhmXÿ ~mhoa nS>Vmo Am{U VS>H$ 

dmQ>odaM Agboë¶m Vmam‘mder ¶m§À¶m KamH$S>o {ZKyZ OmVmo. Vmam‘mderMr åh¡g ì¶m¶bm 

Ambobr AgVo. {VÀ¶m ~mi§VnUmMr H$miOr Vmam‘mderbm bmJbobr AgVo. Varhr Vr 

{‘[Q>§JgmR>r doi H$mT>Vo. Kam~mhoa nS>VmZm Vr JmoR>çmV M³H$a ‘mê$Z ¶oVo Am{U hmVmV EH$ 

H§${Xb KoD$Z Vr {‘qQ>Jbm OmÊ¶mgmR>r {ZKVo.  

 {‘qQ>JH$[aVm gd©gXñ¶m§Zm {Zamon XoD$Z Amboë¶m åhmXm {enm¶mbm Pmbobm AmZ§X e§H$a 

nmQ>rb ¶m§Zr "EH$ Xgè¶mMr {eH$ma gmYmdr Vgm AmZ§X åhmXmbm Pmbm.' Aem eãXmV Ho$bo 

Amho. {‘qQ>JMm H$moa‘ ^aVmo. amJmV Agbobo gan§M, Sw>b³¶m KoUmam ~mim ‘mir, q^Vrbm 

bmJyZ AmS>dm Pmbobm ~mnem bmohma, Vn{H$arMr S>~r KoVbobr Vmam‘mder Aem dmVmdaUmV 

WmoS>mgm OmJm hmoD$Z, ""À¶m KoD$ZM {‘qQ>J gwê$ H$am.'' Ago åhUUmam ~mim ‘mir. nm¶mV 

Mßnb gaH$dV, ""{Zå‘r amÌ Jobr Am{Z H$gbr {‘qQ>J KoVm AmVm? ’w$S>À¶m AmR>dS>çmV 

R>odm.'' Ago CÒma H$mT>Umam e§H$a ‘mir. ho gd© amJmZ§ gan§M nmhVmV. Am{U AqOS>çmdaMo 

{df¶ nmhV goH«o$Q>arbm Vo åhUVmV, ""{dMmaVm H$m¶? H$moa‘ ^aë¶mbm hm¶; {‘qQ>J gwê$ H$am.'' 
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Am{U {‘qQ>J gwê$ hmoVo. JmdnmVirdarb {‘qQ>JgmaIm {df¶ AË¶§V {dZmoXr nÕVrZo e§H$a 

nmQ>rb ¶m§Zr Img Aem Ë¶m§À¶m a§JT>§JmV ¶m H$WoV ‘m§S>bm Amho. 

 H$WoVë¶m {~b§Xa ì¶p³VaoIm : e§H$a nmQ>rb ¶m§Mo KQ>Zm àg§Jm§Mo, ‘mZdr ^md^mdZm§Mo, 

d¥Îmràd¥ÎmtMo gyú‘ {ZarjU AË¶§V Vrd« hmoVo. {‘qQ>J ¶m H$WoVhr ¶mMm àË¶¶ Amë¶mdmMyZ ahmV 

Zmhr. {MÌXeunUmZo ho gmao dmMH$m§Zm OmUdV amhVo. H$WoV KS>Umam àg§J gmjmV Amnë¶m 

ZOaog‘moa KS>Vmo Amho, Ago dmQ>V amhVo. ¶m N>moQ>çmem H$WoV AZoH$ ì¶p³VaoIm ¶oVmV. gan§M, 

åhmXÿ {enmB©, ~mnem bmohma, ^mby gmoZma, e§H$a H$moir, XmOr~m XogmB©, Vmam‘mder Aem 

ì¶p³VaoIm ¶m H$WoV ¶oVmV. ¶m N>moQ>çmem H$WoV {VV³¶mM N>moQ>çm KQ>Zmàg§JmV ¶m ì¶p³VaoIm 

Amë¶m AmhoV. Varhr ¶m ì¶p³VaoIm§Mo MmbUo-~mobUo, ñd^md Ago gmaoH$mhr R>iH$nUmZo 

OmUdV amhVo. amJmdbobo gan§M, åhmXÿ {enm¶mMm àm‘m{UH$nUm, ^moionUm, {ZamJgVm, 

AJ{VH$Vm nS>ob Vo H$m‘ Hw$Umbmhr Zmhr Z åhUVm H$arV amhÊ¶mMr gMmoQ>r ho gmaoH$mhr OmUdV 

amhVo, ~mnem bmohmamMm d Ë¶mÀ¶m ~m¶H$moMm doiH$mTy>nUm, H$m‘ Q>miÊ¶mMr d¥Îmr, AmiernUm 

ho gmaoH$mhr e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr AË¶§V ‘moO³¶mM eãXm§‘Ü¶o ì¶³V Ho$bo Amho. 

 ¶m H$WoV ¶oUmam ^mby bmohmahr AgmM JmdÀ¶m ‘hÎdmÀ¶m {‘qQ>JH$[aVm Z XoUmam Am{U 

Amnb§ H$m‘ Am{U n¡embm ‘hÎd XoUmam Agm OmUdV amhVmo. ¶m H$WoV e§H$a H$moir hr 

ì¶p³VaoIm e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr AJXr g‘agyZ aoImQ>br Amho. {~b§Xa Agbobm e§H$a H$moir 

{‘qQ>Jbm OmVmo Amho; Ago gm§JyZ na{Q>UrÀ¶m Kar {VÀ¶mgmo~V nmZ ImV Pmonmù¶mda PwbV 

~gbobm Varhr ~m¶H$mobm Km~aUmam, "‘r {‘qQ>JbmM Jobmo Amho.' Ago ImoQ>oM Kar gm§Jm¶bm 

bmdUmam Agm hm e§H$a Ë¶mÀ¶m ñd^md d¡{eîQ>çm‘wio bjmV amhVmo. 

 BVam§{df¶r H$Ud Zgbobr, ‘m¶m, ‘‘Vm, ào‘ AmnwbH$s Zgbobr ñdHo«§${ÐV-ñdmWu 

‘mUgohr JmdnmVirdahr AmT>iV AgVmV. ¶mMoM àm{V{Z{YH$ nmÌ åhUOo XmOr~m XogmB©. Vo 

EH$m ‘moR>çm dmS>çmV amhVmV. Om|Yù¶mÀ¶m nmoË¶mMr Wßnr BVa ‘Oyam§H$Sy>Z Vo bmdyZ KoV AmhoV. 

{‘qQ>JH$[aVm gm§Jmdm KoD$Z Amboë¶m åhmXÿ {enm¶mbmhr Vo H$m‘ gm§JÊ¶mg H$MaV ZmhrV. Ho$di 

BVHo$M Zìho Va CgmÀ¶m eoVmbm nmUr nmOÊ¶mH$[aVm, "EH$m ~¡bOmoS>rMr ì¶dñWm H$a' Agm 

hþHy$‘hr Vo gmoS>VmV. åhmXÿ {enm¶mda Vo amJmdVmV, {MS>VmV hm àg§J dmMVmZm åhmXÿ 

{enm¶m~ÔbMo ‘‘Ëd A{YH$M dmQy> bmJVo. 
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 e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr ¶m H$WoV Vmam‘mder hr ì¶p³VaoIm AË¶§§V ‘moO³¶mM eãXmV 

aoImQ>br Amho. {VMr åh¡g ì¶m¶bm Pmbobr AgVo. Varhr hmVmV H§${Xb KoD$Z Vr {‘qQ>JH$[aVm 

Kam~mhoa nS>Vo. H$moUË¶mhr àH$maMo ì¶p³VJV g§H$Q> Agbo Var Ë¶mMr H$mhrEH$ VOdrO H$ê$Z 

{‘qQ>JgmaIo JmdMo H$m‘ ‘hÎdmMo AgVo. Am{U ¶m H$m‘mH$[aVm AmnU doi {Xbm nm{hOo; hm 

g§ñH$ma Vmam‘mder ¶m ì¶p³VaoIoVyZ AmnUmg {‘iVmo. 

 {MÌXeu dmVmdaU{Z{‘©Vr : H$WoMm EH$M EH$ g§ñH$ma dmMH$m§À¶m ‘Zmda ìhmdm hm hoVy 

S>moù¶m§nwT>o R>oD$Z H$WoVrb dmVmdaU{Z{‘©Vr H$amdr ho Mm§Jë¶m H$WmH$mamMo d¡{eîR>ç AgVo. 

{‘qQ>J ¶m H$WoVyZhr e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr A{Ve¶ g‘n©H$ Aer dmVmdaU{Z{‘©Vr ¶m H$WoV Ho$br 

Amho. H$WoMo ñWi Amho J«m‘n§Mm¶VrMo H$m¶m©b¶ Am{U H$Wm KS>UrMr doi Amho gm¶§H$mi Vo 

amÌ Aer. g§Ü¶mH$mi, J«m‘n§Mm¶VrMo H$m¶m©b¶, AñdñW AgUmao gan§M, J«m‘n§Mm¶VrÀ¶m 

XadmOmÀ¶m g‘moa JQ>mardaÀ¶m nm¶arda {dS>çm AmoT>V ~gbobm åhmXÿ {enmB© Ago H$WoÀ¶m 

gwê$dmVrbmM Agbobo dmVmdaU dmMH$m§À¶m ‘ZmMr nH$S> KoVo. {edm¶ JmbmV V§~mIy Yê$Z 

V³¶mbm Q>oHy$Z ~gbobo gan§M, Vwirbm ‘Ymo‘Y Q>m§JyZ R>odbobr J°g~Îmr Ago J«m‘OrdZmVbo-

J«m‘n§Mm¶VrVbo g‘J« dmVmdaU H$WoÀ¶m gwê$dmVrgM AË¶§V Zo‘³¶m Am{U n[aUm‘H$maH$ 

eãXmV e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr aoImQ>bo Amho. ho gJio dmVmdaU g§doXZerb dmMH$m§À¶m ZOaog‘moa 

V§VmoV§V C^o amhVo.  

 AemM Xþgè¶m EH$m àg§JmMo A{Ve¶ {MÌXeunUo dmVmdaU ¶m H$WoV AmnUmg {XgVo. 

{‘qQ>JMr dXu XoÊ¶mgmR>r JmdmVyZ, añË¶mVyZ, Jëbr~moimVyZ ^a^a OmUmam åhmXÿ {enmB©, PmonoM§ 

gm§oJ nm§Kabobm ~mnem bmohma, Ë¶mMr ~mOy KoUmar ào‘i ~m¶H$mo, ñdV:À¶m H$m‘mV JH©$ 

AgUmam ^mby gmooZma, Xm{JZo V¶ma H$ê$Z KoUmar AmdS>m³H$m, nmZ a§JdV Pmonmù¶mda PwbUmam 

e§H$a H$moir, Om|Yù¶mMr Wßnr aMUmao Am{U Kar ¶oB©b Ë¶mÀ¶mH$Sy>Z ’w$H$Q>mV H$m‘ H$ê$Z KoUmao 

XmOr~m XogmB©, åh¡g ì¶m¶Mr dmQ> nhmV ~gbobr Vmam‘mder ¶m gdmªÀ¶m Kam‘Ybo dmVmdaU-

Ë¶m dmVmdaUmVbo gmao a§J-J§Y-ZmX KoD$Z ¶m H$WoV AË¶§V ‘Zmoa‘nUmZo Ambobo AmhoV. 

 bjdoYr ghO gw§Xa g§dmXe¡br : {‘qQ>J ¶m H$WoV e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr {b{hbobo g§dmX ho 

¶m H$WoMo EH$ ‘hÎdmMo d¡{eîR>ç Amho. ‘mUgm‘mUgm§‘Yrb ghO gw§Xa g§dmXm§Mr AZoH$ éno ¶m 

H$WoV n[aUm‘H$maH$nUo Ambobr AmhoV. ¶m H$WoV ¶oUmao g§dmX ho ~mobr ^mfoV {b{hbo Jobo 
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AmhoV. ~mobr ¶m ‘wimVM àdmhr AgVmV. ì¶³VtÀ¶m A§Va§JmVbo JyO Ë¶m ~mobr ghOVoZo 

gmH$maV AgVmV. ¶m H$WoV ¶oUmar {‘qQ>J hr KQ>Zm Am{U ¶m KQ>Zô modVr {Z‘m©U Ho$bobo àg§J 

Am{U ¶m àg§Jm§À¶m AZwamoYmZo ¶oUmao {ZdoXZ Am{U XmoZ ì¶³Vt‘Yrb g§dmX ¶m Ame¶mV Am{U 

Am{dîH$mamV ‘mobmMr ^a KmbUmao AmhoV. ¶m H$WoV Amboë¶m gd©M ì¶p³VaoIm§À¶m ‘mZ{gH$ 

Am{U ^md{ZH$ Am§XmobZm§Mo à{V[~§~ ¶m H$WoVë¶m g§dmXm§À¶m AZwf§JmZo Ambo Amho.  

 ¶m H$WoÀ¶m gwê$dmVrgM åhmXÿ {enm¶mbm gan§M åhUVmV,""boH$m, AmO {‘qQ>J hm¶ Zìh§ 

a§?'' ¶m EH$m AmoirÀ¶m g§dmXmVyZ gan§M ¶m§Mr åhmXÿ {enm¶mH$S>o AmnwbH$sZo nmhÊ¶mMr d¥Îmr, 

O~m~XmarMr hiydma OmUrd H$ê$Z XoVo. ñdV: O~m~XmarMr OmUrd Am{YH$mamMr OmUrd ho gmao 

H$mhr {XgyZ ¶oVo. JmdÀ¶m ‘mUgm§‘Yrb ~mobÊ¶mVrb ghOVm Am{U {XbIwbmg {dZmoXrd¥Îmr 

¶m§Mm àË¶¶ ¶m H$WoVë¶m g§dmXm§‘YyZ gVV ¶oV amhVmo. nañnam§{df¶rMo ào‘, AmnwbH$s Am{U 

{Oìhmim ho gmaoH$mhr ¶m g§dmXm§‘YyZ OmUdV amhVo. {‘qQ>J MwH$dyZ PmonÊ¶mMm ~hmUm H$aUmè¶m 

~mnem bmohmambm åhmXÿ åhUVmo,""{hV§ nS>m¶M§ Vo {VW§ ¶oD$Z nS>m H$s'', gmoZmamZ§ ""boH$m ~mag§ 

‘hÎdmM§ H$s {‘qQ>J ‘hÎdmMr.''§ e§H$a H$moir ¶m§Mr ~m¶H$mo EH$m àg§JmV åhmXÿ {enm¶mbm 

åhUVo, ""Hw$R>§ ~gË¶mV? Jobo AgVrb Ë¶m YZJaUrH$S>§ !'' {‘qQ>J ¶m {df¶mH$S>§ H$mZmS>moim 

H$aV, ""‘r H$embm {ZKVmo¶a§ AmVm? AOyZ ‘mPo OodmUImZ ìhm¶Mo. ‘r OodUma H$dm Am{U 

{‘qQ>Jbm OmZma H$dm?'' Agm hþH$‘r gdmb CnpñWV H$aUmao XmOr~m XogmB©. Ago hmñ¶mMo 

H$ma§Oo {Z‘m©U H$aUmao AZoH$ g§dmX ‘moR>çm Iw~rZo e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr ¶m H$WoV ‘moR>çm MmVw¶m©Zo 

¶moObobo AmhoV. 

 àdmhr {ZdoXZe¡br : e§H$a nmQ>rb ¶m§Mr g§dmXmMr ^mfm {OVH$s n[aUm‘H$maH$ Amho 

{VVH$Sm Ë¶m§Mr {ZdoXZmMr ^mfmhr AË¶§V n[aUm‘H$maH$ Amho. AWm©VM J«m‘rU T>§JmVbr 

{ZdoXZmMr ^mfm e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr ¶m H$WoV dmnabr Amho. ghO, gw§Xa Am{U AË¶§V àdmhr 

{ZdoXZ ¶m H$WoV Ambobo Amho. ¶m {ZdoXZmÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ e§H$a nmQ>rb dmMH$m§Zm AgoH$mhr 

Jw§VdyZ R>odVmV, H$s AmnUhr ¶m H$WoMm EH$ KQ>H$ AmhmoV Ago dmQ>V amhVo. N>moQ>r N>moQ>r 

dm³¶aMZm, {ZVi nmÊ¶mgmaIo eãX BË¶mXtMm ‘Zmohmar Am{dîH$ma ¶m {ZdoXZmVyZ gVV nmPaV 

amhVmo. "‘J C^m Z amhVm nm¶ CMbyZ åhmXm  PQ>³¶mZ§ JmdmV {ZKmbm. Ia§ åhUOo AmVm Q>mB©‘ 

Pmbm hmoVm. Aemdoir dXu Úm¶bm OmU§ Ë¶mbm AdKS> dmQ>V hmoV§. H$maU H$moUr OodyZ Pmonb§ 
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AgUma, Va H$moUr "KoD$Z' ~gb§ AgUma.' ho {ZdoXZ [H§$dm AmYrM doi Pmbm hmoVm. Ë¶mV Vo 

H$m‘ {ZKmbo Cera Pmbm Va gan§M OmoS>çmZ§ hmUUma! ~a§ ho H$m‘ Z H$amd§ Va H$moù¶mMr 

~m¶H$mo {‘erbm H$m§X§ ~m§YUma! H$m¶ H$amd§ Ag§ H$aVM Vmo na{Q>UrH$S>§ Jobm. XmoKohr gmoß¶mbmM 

hmoVo. EH$ JwS>Km da H$ê$Z Vr q^Vrbm Q>oHy$Z ~gbr hmoVr Am{U e§H$a H$moir {VÀ¶mg‘moa 

Pmonmù¶mda ~gyZ nmZ ImV ~gbm hmoVm.'' ho {ZdoXZ qH$dm XogmB©À¶m dmS>çmdarb àg§JmMo 

N>moQ>oImZr {ZdoXZmÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ H$Wobm {dbjU Aer JVr XoÊ¶mV e§H$a nmQ>rb ho H$go 

dmH$~Jma AmhoV ¶mMm àË¶¶ ¶oVmo. AWm©VM {ZdoXZmÀ¶m nmVirdahr hr H$Wm loð> XOm©Mr 

dmQ>Vo. 

 g‘mamon : ‘amR>r H$Wobm Iyn OwZr Aer ge³V na§nam Amho. ¶m na§naoV emô yZ {Xgob 

Aem àH$maMr H$Wm e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr {b{hbobr Amho. Ë¶m§À¶m AZoH$ à{gÕ H$Wm§n¡H$sM 

{‘qQ>J hr H$Wm Amho. JmdnmVirda ì¶p³VaoIm, KQ>Zm àg§J, {ZgJ© Aem {d{dY KQ>H$m§Zm e§H$a 

nmQ>rb ¶m§Zr eãX~Õ Ho$bo Amho. {‘qQ>J ¶m H$WoVhr AgmM JmdnmVirdarb gd©n[a{MV {df¶ 

e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr H$Wm boIZmgmR>r {ZdS>bobm Amho. ¶m H$WoÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ gmÜ¶m, ^moù¶m 

nmn{^ê$ nU {~b§Xa ‘mUgm§Mo OJUo dmJUo ¶m boIH$mZo ‘ZmoknUmZo {Q>nbo Amho. ¶m H$WoVë¶m 

ì¶p³VaoIm H$m‘MwH$ma, BVam§Zm ’$g{dUmè¶m, ñdV:À¶m ñdmW© gmYUmè¶m dmQ>V ZmhrV. {‘qQ>J 

hr AË¶§V ‘hÎdmMr KQ>Zm Agbr Am{U ¶m ì¶p³VaoIm ¶m {‘qQ>Jbm ~Jb XoUmè¶m Agë¶m Var 

Ë¶m IbZm¶H$s d¥ÎmrÀ¶m dmQ>V ZmhrV. Va Vr Jmdmda ào‘ AgUmè¶m, àm‘m{UH$ d ñdV:À¶m 

H$m‘mbm àmYmÝ¶ XoUmè¶m AmhoV Ago dmQ>V amhVo. e§H$a nmQ>rb ¶m§Zr ¶m H$WoV C^o Ho$bobo 

dmVmdaU, {ZdoXZe¡br Am{U ^mfme¡br Aem gd©M KQ>H$m§Zr hr H$Wm {dbjU n[aUm‘H$maH$ 

Pmbr Amho. 

gm§O - gIm H$bmb 

 gIm H$bmb : (OÝ‘ 10 {S>g|~a 1938 ‘¥Ë¶y14 {S>g§o~a 2019) gIm H$bmb ho 

‘amR>r gm{hË¶mVrb AË¶§V ‘moOH$sM nU H$gXma gm{hË¶{Z{‘©Vr H$aUmao à{WV¶e boIH$ hmoVo. 

Ë¶m§Zr àm‘w»¶mZo H$WmË‘H$ gm{hË¶ {b{hbo Amho. Ë¶m§Mo embo¶ {ejU am¶~mJ ¶oWo Va 

‘hm{dÚmb¶rZ {ejU H$moëhmnya Am{U nwUo ¶oWo Pmbo. AË¶§V à{VHy$b n[apñWVrV Ë¶m§Zr Amnbo 
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{ejU nyU© Ho$bo. Ooð>> àH$meH$ lr.nw.^mJdV ¶m§Zr ¶m boIH$mÀ¶m C‘oXrÀ¶m {XdgmV Iyn ‘moR>m 

AmYma {Xbm. nwÊ¶mVrb {ejU g§ndyZ Vo H$moëhmnyabm naVbo. Ë¶m§Zr J«§Wmb¶emñÌmV nX{dH$m 

g§nmXZ Ho$br. gIm H$bmb ¶m§Zr Xoe^³V aËZmßnmÊUm H§w§$^ma H$m°‘g© H$m°boO‘Ü¶o J§«WnmbmMr 

ZmoH$ar Ho$br. ¶m ‘hm{dÚmb¶mVyZM Vo godm{Zd¥Îm Pmbo. 

 gm{hpË¶H$ dVw©imnmgyZ H$mhrgo ’$Q>Hy$Z ahmV Agbobo gIm H$bmb ho gVV boIZ, 

dmMZ Am{U qMVZmV a‘V AgV. Ë¶m§Mr n{hbr H$Wm {hadr H$mM hr 1959 ‘Ü¶o gË¶H$Wm ¶m 

‘m{gH$mV àH$m{eV Pmbr. ¶m H$Wobm ‘hmamï> ́ amÁ¶ gaH$maMm nwañH$ma {‘imbm hmoVm. 

n[apñWVrÀ¶m MH«$mV gmnS>bobr gd©gm‘mÝ¶ ‘mUgo, Xm[aÐ¶, Cnmg‘ma BË¶mXr dmVmdaU Ë¶m§Zr 

‘moR>çm g§doXZerbVoZo Ë¶m§À¶m H$Wm§‘YyZ aoImQ>bobo Amho. {Z¶VrÀ¶m {Zðy>a AmKmVm§Zr H$mogiyZ 

{Z‘yQ>nUmZ§ OJUmar Am{U OJÊ¶mÀ¶m g§Kfm©V A~mobnUo g§nyZ OmUmar ‘mUgo Ë¶m§À¶m H$WoV 

H|$ÐdVu Agbobr {XgyZ ¶oVmV. {edm¶ {ZgJm©Mr {d{dY ê$no Ë¶m§Zr ‘mZdr ^md^mdZm§À¶m 

‘mÜ¶‘mVyZ à{VH$mË‘H$arË¶m ‘m§S>bobr AmhoV. Ë¶m§Mr H$Wm bhmZ AmH$mamMr Agbr Var 

Ame¶mÀ¶m AZwf§JmZo {dMma H$aVm {VMo ì¶mnH$nU ghO ZOaoV ^aVo. gIm H$bmb ¶m§Mo 

~hþVoH$ gd© boIZ gË¶H$Wm ¶m ‘m{gH$mV àH$m{eV Pmbo Amho. Ë¶m§À¶m "gm§O' Am{U "T>J' ¶m 

XmoZhr H$Wm§Mo g§J«h ‘m¡O àH$meZ J¥h ¶m àH$meZ g§ñWoZo àH$m{eV Ho$bo AmhoV. H$bmb ¶m§Zr 

40 bKwH$Wm§Mo boIZ Ho$bo Amho. gIm H$bmb ¶m§Zr "nmQ>u' ¶m ZmdmMm EH$ b{bVboI g§J«hhr 

àH$m{eV Ho$bm Amho. 

 ‘amR>r H$WoÀ¶m àm§VmV gIm H$bmV ¶m§Zr ‘moOHo$M nU ‘hÎdmMo H$WmboIZ Ho$bo Amho. 

J«m‘OrdZmVrb {ZgJ©, ì¶p³VaoIm, KQ>Zmàg§Jm§À¶m {MÌUm~amo~aM Ë¶m§Mr H$Wm {deofËdmZo 

n[apñWVrÀ¶m MH«$mV gmnS>bobr ‘mUgo H|$ÐñWmZr AmUbr AmhoV. {Z¶VrÀ¶m {Zðy>a AmKmVmZ§ 

H$mogiboë¶m ‘mUgm§Mo A§Va§J ‘moR>çm H$m¡eë¶mZo H$bmb ¶m§Zr eãX~Õ Ho$bo Amho. gIm H$bmb 

¶m§Mr H$Wm dmMVmZm ¶m H$WoVë¶m ‘Ü¶dVu ì¶p³VaoIm§Mo ^md{dœ nmhVm AñdñW ìhm¶bm hmoVo. 

gm§O hr H$Wmhr ¶m gd© d¡{eîR>çm§Zm AWm©VM AndmX Zmhr. 

 H$WoMm Ame¶ : gIm H$bmb ¶m§Zr gm§O ¶m H$WoÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ B§Xÿ ¶m {ddm{hVoÀ¶m 

‘ZmMr VJ‘J ì¶³V Ho$br Amho. VrZ ‘wbm§Mr AmB© Agbobr B§Xÿ g§gmamV Ver gwIr Amho. ‘wbo, 

gmgy-gmgao Am{U nVr Ago ho AmZ§XmV OJUmao Hw$Qw>§~ Amho. eoVr^mVr, OZmdao, H$m|~S>çm, 
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‘m§Oao Aem Jmoï>tZmhr ¶m Hw$Qw>§~mV ‘hÎdmMo ñWmZ Amho. nU EH$m g§Ü¶mH$mir H$gë¶mem 

ñdßZm‘wio B§Xÿ hS>~Sy>Z OmJr hmoVo. H$gë¶em AZm{‘H$ ^rVrZo g¡a^¡a hmoVo. hr H$mVadoi {Vbm 

ñdñW ~gy XoV Zmhr. Vm|S>mdê$Z nmÊ¶mMm hmV {’$adyZ nXamZ§ Vm|S> nwgV Vr A§JUmV ¶oVo. {VWohr 

{Vbm M¡Z nS>V Zmhr. Amnë¶m ‘Zmbm H$moUVr hþahÿa bmJyZ am{hbr Amho, ho {Vbm H$ioZmgo 

hmoVo. g§gmamVbr X¡Z§{XZ H$m‘o Vr gamB©VnUo H$aVo Amho. {JaUrVyZ nrR> XiyZ KoD$Z ¶oUo, 

MhmnmUr-ñd¶§nmH$ H$aUo, ‘wbm§Zm, gmgy-gmgè¶m§Zm Oodm¶bm dmT>Uo, JwamT>moam§Zm hd§ ZH$mo Vo 

nmhUo, H$m|~S>çmZm IwamS>çmV ZrQ> OmJm H$ê$Z XoUo, BË¶mXr H$m‘o Vr {dZmVH«$ma H$aVo nU 

ŷVH$mimVrb AmR>dUr {Vbm ñdñW ~gy XoV ZmhrV. {VM§ ‘Z ì¶mHy$i hmoD$Z OmV§. 

 B§XÿMm bhmZ ‘wbJm Ooìhm YmdV ¶oVmo Voìhm Vr Ë¶mbm AmZ§XmZo CMbyZ KoV Vr Ë¶mMo 

bmS> H$aVo. nmê$ ¶m ‘moR>çm ‘wbrMohr Vr bmS> H$aVo, àg§Jr H$m|~S>çm§Zm ZrQ> H$m|S>bo Zmhr åhUyZ 

{VÀ¶mdahr amJmdVo. ~mhoê$Z KamV Amboë¶m gmgybm,""KamV Hw$UrM ÝhmB©. ~mhoa OmVmZm 

gm§Jm¶bm H$m¶ hþV¶ ?'' Ago åhUyZ Ma’$S>Vo. 

 Amnë¶mbm Zo‘H§$ ho Ag§ H$m hmoV¶, ‘Zmbm H$emMr Amg bmJyZ am{hbr Amho. ¶mMm 

H$moUVmM CbJS>m Z Pmbobr B§Xÿ KamVyZ ~mhoa ¶oD$Z C§~è¶mda W~H$Vo. gm§Ogmdë¶m JS>X hmoV 

OmVmV Am{U EH$m Z H$iUmè¶m ~oM¡Zrbm OÝ‘ XoD$Z OmVmV. Z amhdyZ B§Xÿ ‘mVrV IoiUmè¶m 

bhmZ ‘wbmbm ‘mê$ bmJVo. ""H$embm ‘maVmgm ‘wbmbm'' Ag§ eoOmaMr gw§Ðm B§Xÿg g‘OmdÊ¶mMm 

à¶ËZ H$aV {ZKyZ OmVo. dfm©nyduM ¶m gw§ÐmMm Zdam H$mù¶m amZmV ~gë¶m OmJrM hH$ZmH$ 

‘ê$Z Jobobm AgVmo. {VÀ¶mH$S>o nhmV B§Xÿ ~amM doi nmhV amhVo. bmb aoe‘mgmaI§ {XgUma§ 

Am^mi {Vbm dmiboë¶m a³VmgmaI§ H$minQ>bobo {XgVo. ""Amnë¶m AmgnmgM§ gJi§ {H$Vr 

PQ>nQ> ~XbV§. ‘Kmer hmooV§, AmVm ÝhmB©. AmVm hm¶, KQ>Ho$Z§ ÝhmB©...'' Ago CbQ>gwbQ> {dMma 

{VÀ¶m ‘ZmVyZ OmVm OmV ZmhrV. 

 ŵa ŵaUmè¶m dmè¶mÀ¶m nmœ©̂ y‘rda JmdmVë¶m nmQ>bm§Mm h§~ra nm¶mVë¶m Mnbm§Mm 

AmdmO H$aV ¶oVmo. Am{U gImam‘ åhUOo B§XÿÀ¶m Zdè¶mg§X^m©V, ""gH$m Ambm¶m?'' Agm àíZ 

{dMmaVmo. B§XÿMm Zdam gH$m hm gH$minmgyZ Hw$R>oVar {ZKyZ Jobobm AgVmo, Ë¶mVM, "gmiw§»¶m§Mm 

hUw‘§Vm N>mVrV AMmZH$ XþIyZ ‘KmerM ‘aU nmdbm.' hr ~mV‘r h§~ra B§XÿÀ¶m {OdmMr Kmb‘ob 

A{YH$M dmT>Vo Vr H$‘mbrMr AñdñW hmoVo.  
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 B§XÿÀ¶m gmgè¶mMr X¡Z§{XZ H$m‘ohr Z MwH$Vm gwê$M AgVmV. eoVmH$Sy>Z ¶oD$Z OiUmMm 

^mam Q>mHy$Z Vmo ‘wbm§er JßnmJmoï>r H$aVmo. åhmVmarMr Moï>m ‘ñH$ar H$aVmo, ‘wbJm KamH$S>o AOyZhr 

Ambm Zmhr åhUyZ qMVm H$aV ~gVmo. B§Xÿerhr ~mobÊ¶mMm à¶ËZ H$aVmo. ‘mohZ hm B§XÿMm Wmoabm 

‘wbJm. Vmohr Z gm§JVm gdaVm Kam~mhoa nS>bobm AgVmo. Vmohr CeramM Kar naVVmo. ¶m gmè¶m 

H$miOrV nS>bobr B§Xÿ Am{U {VÀ¶m ‘ZmMm Hw$Ur {dMmaM H$aV Zmhr. Amnbo gmao Am¶wî¶M 

g§gmamÀ¶m MmH$moarV AS>H$bo Amho. hm {dMma {VÀ¶m ‘ZmV Ka H$ê$Z amhVmo.nmê$bm Ìmg 

XoUmè¶m ‘mohZbmhr B§Xÿ VUVUV ~mhoa ¶oD$Z Wmo~mS>rV ‘maVo. Am{U hmVnm¶ Jië¶mJV hmoD$Z 

Vr VerM ~gyZ amhVo. {VÀ¶m S>moù¶mV Aly O‘y bmJVmV. 

 amÌrMr OodU§ hmoD$Z A§Wê$U Q>mH$bo OmVo. ‘wb§ Pmonr OmD$ bmJVmV. Amnë¶m ‘Zmbm 

BVH$m WH$dm H$m Ambm Amho, Amnb§ ‘Z CJmMM H$m {^a{^aV§ Amho, Z H$iyZ {VÀ¶m Vm|Sy>Z 

bmQ> ’w$Q>mdr Vgm hþ§XH$m ’w$Q>Vmo. KamVrb gmaoM XMHy$Z B§Xÿ ^modVr Jmoim hmoVmV. åhmVmarZo 

Vì¶mda Q>mH$bobr ^mH$ar {VWoM H$anyZ OmVo. VodT>çmV nm¶mVë¶m Mnbm dmOdV gH$m ¶oVmo. 

hþ§XHo$ XoUmè¶m B§XÿH$S>o nhmV,""Am¶bm! Hw$Ur ‘ob§ H$s H$m¶!'' Ag§ AË¶§V H$moaS>çm ñdamV ~moby 

bmJVmo. B§Xÿ S>moio nwgV CR>Vo, ‘mZ Imbr PwH$dyZ MwbrV H$mQ>³¶m gmaVo. Amnë¶mbm ho Ag§ 

EH$mEH$s H$m¶ Pmb§-aSy> H$m H$mogib§ ¶mMm {dMma H$aV amhVo. 

 gm¶§H$miÀ¶m doir EH$m ñÌrÀ¶m ‘ZmMr hmoUmar Kmb‘oob AemàH$mao gIm H$bmV ¶m§Zr 

‘m§S>bobr Amho. gJio H$mhr ì¶dpñWV Mmbbo Amho Ago dmQ>V AgVmZmM {ZameoMr, 

AñdñWnUmMr, EH$Q>o-EH$mH$s nS>ë¶mMr ^mdZm ‘mUgmbm H$er Km¶mi H$aVo. Aemàg§Jr Ë¶m 

ñÌrMo dV©Zhr H$go ~XbVo, ¶mMo n[aUm‘H$maH$ {MÌU gm§O ¶m H$WoÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ gIm H$bmb 

¶m§Zr Ho$bo Amho. Aem AñdñW H$aUmè¶m dmVmdaUmV Amnë¶m Zdè¶mZo Var Amnë¶mbm g‘OyZ 

¿¶mdo, Aer ‘m’$H$ Anojm EH$ ñÌr ~miJy eH$V Zmhr. H$moUË¶mhr àH$maMr VH«$ma Z H$aVm 

g§gmamMm JmS>m ‘w³¶m OZmdamgmaIm hmH$Uo hoM ñÌrMo ^mJYo¶ Amho; Agm Ame¶ gIm H$bmV 

¶m H$WoÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ ì¶³V H$aV AmhoV, Ago OmUdV amhVo. 

 dmVmdaU{Z{‘©Vr : gIm H$bmb ¶m§Mo dmVmdaU{Z{‘©VrMo H$m¡eë¶ dmImUÊ¶mgmaIo Amho. 

¶m H$WoVë¶m dmVmdaU{Z{‘©Vr‘wio {ZgJ© Am{U ‘mUyg ¶m§À¶mVrb nañnag§~§Y AYmoao{IV Pmbo 

AmhoV. {Xdg ZH$iV H$gmVar H$m‘mÀ¶m ahmQ>JmS>½¶mV {ZKyZ OmVmo. nU g§Ü¶mH$mi gaVm gaV 
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Zmhr. ¶m H$WoVë¶m B§XÿMohr Zo‘Ho$ VgoM Pmbo Amho. Hw$R>brVar AkmV Aer JyT> AñdñWVm {VMo 

‘Z Koê$Z Q>mH$Vo. Ë¶mVM {Vbm Aeŵ  Ago ñdßZ nSVo. Vr XMHy$Z CRy>Z ~gVo. g§Ü¶mH$mi 

Pmbobr AgVo. Zdam AOyZhr Kar naVbobm Zmhr. ¶m H$mobmhbmVM JmdmVrb KSy>Z Jobobo 

‘¥Ë¶yMo àg§J {Vbm AmR>dy bmJVmV. {^Vr Kmby bmJVmV. B§XÿMr hr ^mdmdñWm gIm H$bmb 

¶m§Zr Zo‘³¶m eãXmV ì¶³V Ho$br Amhoo. ‘mdiVrH$S>o dibobm gy¶©, [’$H§$ nS>bob§ D$Z. bm§~V 

Mmbboë¶m gmdë¶m. AmH$memV {^a{^aUma§ EH$ H$mi§ nmIê$, XmQy>Z Amboë¶m gm§Ogmdë¶m, 

‘mdiVrbm {M«H$ {M«H$ H$aV CS>Umar nmIa§, a³VmgmaI§ H$minQ> {XgUma§ Am^mi, ŵ§H$V 

gwQ>bobr Hw$Ìr ¶m Aem gd© dmVmdaUmV B§XÿMr Zo‘H$s ^mdmdñWm H$WZ H$aVmZm gIm H$bmb 

åhUVmV,""B§Xÿ ‘Q>H$Z Imbr ~gbr. ~mhoaÀ¶m A§JUmV ñnîQ>g§ H$mhrM {XgV ZìhV§. 

AmoiIrM§XoIrb AZmoiIr dmQ>V hmooV§... A§Ymaaofm JS>X Pmë¶m hmoË¶m. {Xdg ~wS>mbm... 

{XdobmJU Pmbr... nmIa§ KaQ>çmV Jobr... dmga§ AmB©bm {~bJbr... Am{U Var Hw$R>§Var 

Am^mi [aV§ am{hb§¶. A§Ymè¶m Imob S>mohmV nmadm Kw‘mdm Vg§§ AmVë¶m AmV H$mhrVar ’w$Q>V§¶. 

Ag§ [aH$m‘ [aH$m‘§ dmQ>V¶. VargwÕm ‘ZmV H$mhrVar ^ê$Z Amb¶...'' 

 gm§O ¶m H$WoMm H$mi AË¶§V WmoS>m WmoS>H$m Amho. g§Ü¶mH$mi Vo amÌrÀ¶m OodUmn¶ªVMm 

Aëngm H$mi ¶m H$WoV Ambm Amho. ñWihr B§XÿMo Ka BVHo$M Amho. Varhr ¶m AënH$mimV 

B§XÿMr ‘ZmodñWoMm {dbjU n[aUm‘H$maH$nUo gIm H$bmb ¶m§Zr eãX~Õ Ho$br Amho. gm¶§H$mi 

hmoVmM B§XÿÀ¶m ‘ZmV AñdñWVoZo Ka Ho$bo Amho. gm¶§H$mi g§nyZ H$mimoIr amÌ Oer dmT>V OmVo, 

J{har hmoV OmVo, Ver B§XÿÀ¶m ‘ZmMr Kmb‘obhr dmT>V OmVmZm {XgVo. OUyH$mhr gIm H$bmb 

¶m§Zr B§XÿÀ¶m ‘ZmV naH$m¶m àdoe Ho$bm Amho, Ago dmQ>V amhVo. gm¶§H$miÀ¶m {ZgJm©Mo 

dmVmdaU B§XÿÀ¶m ‘ZmÀ¶m g¡a ¡̂a AdñWoer g‘m§Va OmVmZm {XgVo. CXmhaUmXmIb ¶m H$WoÀ¶m 

eodQ>r boIH$mZo {ZdoXZ Ho$bobo dmVmdaU AmnUmg nmhVm ¶oB©b. gIm H$bmb 

{b{hVmV,""Hw$UmMr Var nmdb§ dmObr Vg§ B§XÿZ§ ~mhoa dmHy$Z nm{hb§. nU nmdbm§Mm AmdmO Xÿa 

Jobm. Vr ŵB©bm bd§S>br. EdT>m WH$dm H$emZ§ Ambm¶ VoM {Vbm H$iV ZìhV§. nS>ë¶m 

nS>ë¶mM {VM§ ‘Z {^a{^aV hmoV§. ‘ZmV H$mhr H$mhr ¶oV hmoV§ Am{U EH$mEH$s bmQ> ’w$Q>mdr Vg§ 

{VM§ Pmb§. Ad{MV {VÀ¶m Vm|Sy>Z EH$X‘ hþ§XH$m ’w$Q>bm.''  ho Ago dmVmdaU {Z‘m©U H$aVmZm 

B§XÿMo Zo‘Ho$ Xþ:I H$moUVo Amho; ¶mMm ¶pËH¨${MVhr gwJmdm boIH$ dmMH$m§Zm bmJy XoV ZmhrV. 
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B§XÿMr ^mdmdñWm {VÀ¶m ‘ZmVbr Zo‘H$s gb Z gm§JVmM hr H$Wm dmMH$m§À¶m ‘ZmV Ka H$ê$Z 

~gVo. B§Xÿ{df¶r ghmZŵ y‘r {Z‘m©U H$aVo. ¶mVM ¶m H$WoMo gm‘Ï¶© Amho, Ago dmQ>V amhVo. ~mhoa 

Hw$UmMr nmdbo dmOë¶mda B§XÿZo ~mhoa S>moH$mdyZ nmhUo, åhUOoM Vr Zdè¶mMr ‘ZmnmgyZ H$miOr 

H$aVo Amho, dmQ> nmhV Amho. nU dmOUmar nmdb§ Xþgè¶mM Hw$UmMrVar AgVmV. Vr WHy$Z OmVo 

¶mMm AW© Amem {ZameoMm Ioi {VÀ¶m ^aboë¶m g§gmamV gwê$ Pmbm Amho; hoM gIm H$bmb 

¶m§Zm gy{MV H$amd¶mMo Agmdo. VmËn¶©, dmVmdaU {Z{‘©VrÀ¶m H$m¡eë¶mZo gIm H$bmb ¶m§Zr 

B§XÿMo ‘wHo$ Xþ:I, ‘m¡ZmVë¶m {dahmMr OmUrd ’$ma n[aUm‘H$maH$nUo ‘m§S>bobr Amho. 

 H$WoVë¶m ì¶p³VaoIm : gm§O ¶m N>moQ>çmem H$WoV Vgo nm{hbo Va AZoH$ ì¶p³VaoIm 

AmhoV. VWm{n B§Xÿ hr ¶m H$WoVbr ‘Ü¶dVu ì¶p³VaoIm Amho. AWm©VM BVa ì¶p³VaoIm§nojm hrM 

ì¶p³VaoIm dmMH$m§À¶m bjmV amhVo. hr ì¶p³VaoIm gIm H$bmb ¶m§Zr AË¶§V g‘W©nUo aoImQ>br 

Amho. gmgyadmerU B§Xÿ hr hr EH$ g§gmar ñÌr Amho. em§§V, g‘mYmZr Agboë¶m B§Xÿbm 

gm¶§H$miÀ¶m doir EH$ H$gbogo ñdßZ nS>Vo, Am{U gm§O OgOer dmTy> bmJVo, VgVgo {VMo 

A§V:H$aU H$mid§Sy>Z Omdy bmJVo. ^aë¶m g§gmamV {VMo bjM bmJV Zmhr. "Agm H$gm S>moim 

bmJbm åhUmd§§... Am{U {Xdgm nS>bobr ñdßZ§ Iar hmoVmV H$m? H$m¶ ~mB© EHo$H$...' {VM§ ‘Z 

MwH$MwH$V§. B§Xÿbm Zo‘H§$ H$moUV§ ñdßZ nS>b§ ho gIm H$bmb ¶m§Zr ¶m H$WoV gm§{JVbobo Zmhr. nU 

H$mhrVar Aeŵ  Ag§ ñdßZ {Vbm nS>b§ Agmd§. H$Xm{MV {VÀ¶m OdiÀ¶m ‘mUgmM§ H$mhr 

~a§dmB©Q> KS>ë¶mM§ ñdßZ {Vbm nS>b§ Agë¶mMr e³¶Vm ZmH$maVm ¶oV Zmhr. H$maU ¶m 

ñdßZmZ§Va Vr g¡a ¡̂a Pmbr Amho. {VMo Kag§gmamV bj bmJV Zmhr. Ë¶mVM gm¶§H$miÀ¶m ‘Z 

H$mVa H$aUmè¶m dmVmdaUmZo ^aM KmVbr Amho. B§Xÿ hr Mm§Jë¶m g§ñH$mamV dmT>br Agë¶mMo 

{XgyZ ¶oVo. Zdè¶mda {VMo ‘ZmnmgyZ ào‘ Amho. Vmo KamVyZ gH$mirM H$mhr H$m‘mgmR>r {ZKyZ 

Jobm Amho. CÚmnhr Vmo naV Ambm Zmhr. Vr Ë¶mMr ‘ZmnmgyZ dmQ> nmhVo Amho. Ë¶mVM 

H$gë¶mem ñdßZmZo Vr H$miOrV nS>bobr Amho. {VÀ¶m ¶m ^mdmdñWoMo dU©Z H$aVmZm boIH$ 

{b{hVmV,""AmR>dUrZ§ B§XÿZ§ H$nmimda Hw§$H$dmMr {Q>H$br aoIbr. AmaemVë¶m ñdV:À¶mM 

H$mù¶m^moa S>moù¶mV {VZ§ {ZaIyZ nm{hb§. S>moio H$YrVar ~mobVmV H$m? H$m¶VarM Ë¶mM§! bmOyZ 

{VZ§ Amagm ~mOybm Ho$bm Am{U ‘J {VM§ {VbmM hgy ’w$Q>b§.''  
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 EH$m Hw$Qw>§~dËgb ñÌrM§ ì¶p³V‘Ëd ¶m H$WoÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ gIm H$bmb ¶m§Zr aoImQ>b§ 

Amho. KamVë¶m X¡Z§{XZ H$m‘H$mOmV Vr H$Yrhr MmbT>H$b H$aVmZm {XgV Zmhr. PmS>bmoQ> H$aU§, 

YmÝ¶ XiyZ AmUÊ¶mgmR>r {nR>mÀ¶m {JaUrH$S>§ OmU§, ñd¶§nmH$ H$aU§, OZmdam§Zm hd§ ZH$mo Vo 

nmhU§, ‘wbm§Mr H$miOr KoU§ ho gd© H$mhr Vr {Z‘yQ>nUoU H$aVo Amho. 

 g§gmar ñÌrMr gd© H$m‘ Vr H$moUË¶mhr n«H$maMo AmT>odoT>o Z KoVm H$arV Agbr Var EH$m 

ñdßZm‘wio ‘mÌ {VMo {MÎm Wmè¶mda Zmhr; ho gd© H$Wm^a AmnUmg OmUdV amhVo. ‘wbm§~amo~aMo 

{VMo dmJUo-~mobUo ~Xbbo Amho. {H$aH$moi H$maUm§§dê$Z Vr ‘wbm§Zm ‘mahmU H$aUo, Q>mHy$Z ~mobUo 

Ago H$ê$ bmJbr Amho. gmgydahr Vr Amnbm amJ ì¶³V H$aVo,""~mhoa OmVmZm gm§JyZ OmVm ¶oV 

Zmhr H$m?'' Ago CÒma Vr {MSy>Z ì¶³V H$aVo. 

 ¶m {VÀ¶m AdñWoV AmUIr EH$ ^a nS>Vo Vr åhUOo g§wÐmÀ¶m Zdè¶mMm Am{U 

gmiw§§»¶m§Mm hU‘§Vm ¶m XmoKm§Mo ‘¥Ë¶y , Ë¶m§Mo AMmZH$ ho OJ gmoSy>Z {ZKyZ OmUo. ¶m‘wio Vr 

A{YH$M YmñVmdyZ OmVo. Amnë¶m ¶m hgË¶m-IoiË¶m KamV Amnë¶mbm hr CXmgrZVm H$m 

Koê$Z am{hbr Amho; hoM {Vbm H$iV Zmhr. ‘J ¶m AñdñWVoMm H$S>obmoQ> hmoVmo Am{U AMmZH$ 

{VÀ¶m Vm§oSy>Z hþ§XH$m ’w$Q>Vmo.  

 B§Xÿhr ñdV:À¶m Xþ:Imbm Aghmæ¶Vobm Amda KmbyZ Amnbo ‘Z g§gmamV nwÝhm 

Jw§VdÊ¶mMm à¶ËZ H$aUmar ‘hÎdmMr ì¶p³VaoIm dmQ>Vo. {Xdg^a ~mhoa Agbobm Zdam Ooìhm Kar 

¶oVmo Voìhm Vr ñdV:bm gmdaÊ¶mMm à¶ËZ H$aVo. Zdè¶mH$Sy>Z AmnwbH$sMo Mma eãX EooH$Ê¶mMohr 

{VMr gÎmm ZgVo; ho OmUdVo. H$maU AË¶§V VwgS>onUmZo B§Xÿbm gH$m åhUVmo,""Am¶bm! Hw$Ur 

‘ob§ H$s H$m¶!'' BÀN>m ZgVmZmhr ~ioM hgV Vr nwÝhm Amnë¶m H$m‘mbm bmJVo. AemàH$mao 

J«m‘OrdZmVrb EH$m ñÌrÀ¶m AñdñWVobm gIm H$bmb ¶m§Zr A{Ve¶ Zo‘Ho$nUmZo ì¶³V Ho$bo 

Amho. 

 gyMH$Vm : gyMH$Vm ho ¶m H$WoMo AmUIr EH$ AË¶§V ‘hÎdmMo d¡{eîQ>ç Amho. gIm 

H$bmb ho ‘amR>r H$Wm{dœmVrb EH$ Aënmjar boIH$ AmhoV. AË¶§V ‘moO³¶mM eãXmV 

dmMH$m§Zm Vo Iyn H$mhr gwMdyZ OmVmV. H$WoVë¶m gd©M Jmoï>tMr CH$b gaYmonQ>nUmZ§ Z H$aVm 

H$WoVë¶m AZoH$ Jmoï>r Vo dmMH$m§da gmondVmV. dmMH$m§Zm {dMmaàd¥Îm H$aÊ¶mMm à¶ËZ H$aVmV. 

gm§O ¶m H$WoVhr ho gVV OmUdV amhVo. ‘J Vo ì¶p³VaoIm§À¶m ~m~VrV Agmo H$s Vo {ZgJm©Vë¶m 
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{d{dY KQ>H$m§À¶m ~m~VrV Agmo. B§Xÿbm Zo‘Ho$ H$moUVo ñdßZ nS>bo, B§XÿMo Am{U gm¶§H$miMo 

Zo‘Ho$ H$moUVo ZmVo Amho. H$moUË¶m AmR>dUrZo {Vbm ~oOma Ho$bo Amho. "S>moio H$YrVar ~mobVmV 

H$m? H$m¶VarM Ë¶mM§!' ho Hw$UmMo CÒma AmhoV. H$WoV ¶oUmè¶m ‘¥Ë¶yÀ¶m àg§Jm§Mo Am{U B§XÿÀ¶m 

^mdmdñWoMo ZmVo H$m¶ Amho, Vr ‘wbm§da, gmgy-gmgè¶mda H$m {MS>Vo Amho, g§Ü¶mH$miMo, 

amÌrMo, H$mimoImMo, dmiboë¶m H$minQ> a³VmMo CëboI H$m ¶oVmV? boIH$mZo ¶m H$WoVë¶m gd© 

dm³¶aMZm, eãXà¶moJ hoVynyd©H$ Ho$bo AmhoV. H$maU OJÊ¶mÀ¶m ahmQ> JmS>½¶mV Amnë¶m ‘Zmbm 

Zo‘H§$ H$m¶ hd§ Amho, Amnë¶m ‘ZmMr em§VVm Zo‘H$s Hw$R>o Amho; hoM H$iV Zmhr. Vo H$imb§ Var 

‘mUgmbm naV ‘mJ§ {’$aVm ¶oV Zmhr. H$gohr {Xdg Agbo Var Xþ:I nMdyZ Ambm {Xdg 

‘mUgmbm gmOam H$amdm bmJVmo; AgmM H$mhrgm Ame¶ gIm H$bmb ¶m H$WoÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ 

‘m§S>V AmhoV, Ago dmQ>V amhVo. 

 à{VH$mË‘H$ eãXH$im : gIm H$bmb ¶m§Zr ¶m H$WoV dmnabobr eãXH$im dmMH$m§Mo ‘Z 

‘mohÿZ Q>mH$Umar Amho. {edm¶ àmgm{XH$ {ZdoXZ Am{U Aënmjar Zo‘³¶m g§dmXboIZm‘wio hr 

H$Wm A{YH$M dmMZr¶ Pmbr Amho. J«m‘OrdZmVrb ‘mUgo, nañnam§‘Yrb ào‘, {Oìhmim, 

ZmVog§~§Y, ney, njr, OZmdam§er AgUmao KÅ> ZmVo~§Y ho gmao {dbjU àË¶¶H$marnUmZo H$bmb 

¶m§Zr ¶m H$WoV aoImQ>bo Amho. B§Xÿ PmonoVyZ ZwgVr OmJr hmoV Zmhr Va Vr hS>~Sy>Z OmJr hmoVo. B§Xÿ 

C§~è¶mda Ho$di C^r amhmV ZmhrVa Vr W~H$Vo, {edm¶ ‘mdiVrbm bmb aoe‘r nXa, H$mù¶m 

amZmV OmJrM ‘obobm gw§ÐmMm Zdam, bm§~ qeJmÀ¶m åher, nm¶VmU dmOdV ¶oUmam h§~ra, {R>í¶ 

H$ê$Z A§J ’w$bdV ~mhoa nimbob§ ‘m§Oa, ‘mdiVrbm {M«H$ {M«H$ H$arV CS>V Jobobr nmIa§, 

Ki§J Ki§J H$ê$Z åhmVmè¶mZ§ g§n{dbob§ nmUr, JS>X Pmboë¶m A§Ymaaofm, AYmè¶m S>mohmV nmadm 

Kw‘mdm Vg§ AmVë¶m AmV ’w$Q>Uma§ H$mhr, bmQ> ’w$Q>mdr Vgm ’w$Q>bobm hþþ§XH$m, ~wMH$ù¶mV 

nS>bobm åhmVmam Am{U Iwù¶mJV Pmbobr åhmVmar Ago H$WmZH$mer Ë¶m H$WoÀ¶m Ame¶mer 

EH$Ord hmoD$Z Joboë¶m Ag§»¶ eãXm§Mm dmna gIm H$bmb ¶m§Zr ¶m H$WoV Ho$bm Amho. Ë¶m‘wio 

¶m H$Wobm EH$ AmJiodoJio dmMZ‘yë¶ àmßV Pmbo Amho.  

 J«m‘OrdZmVë¶m ~mobr ^mfoMm MnIb dmna gIm H$bmb ¶m§Zr ¶m H$WoVë¶m g§dmXm§À¶m 

‘mÜ¶‘mVyZ Ho$bm Amho. gmYr, gmonr, àdmhr Am{U ì¶p³V‘Îdm§À¶m dV©ZmMm, ‘Zmo{dœmMm Zo‘H$m 

doY ¶m ^mfoÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ boIH$mZo KoVbm Amho. Aënmjar {ZdoXZe¡brMm dmna Ho$ë¶m‘wio 
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H$Wobm ghO gw§Xa àdmhrnUm bm^bm Amho. "åhmVmar EH$X‘ XMH$br. Km~è¶m Km~è¶m 

åhUmbr, ""H$m¶ Pmb§ J?'' A§Wê$Umdê$Z CRy>Z nmoam§Zr {VÀ¶m ^modVr H$m|S>mi§ Ho$b§, Oo Vo 

{VÀ¶m Vm|S>mH$S>§ ~Km¶ bmJb§ Am{U ‘J {Vbm EH$X‘ aSy>M ’w$Q>b§. Vr H$mhr ~mob§Zm Vg§ 

åhmVmam ~wMH$ù¶mV nS>bm. åhmVmar MH«$mdbr. Km~ê$Z Jobr. Vì¶mdaMr ^mH$a {VW§M H$anbr. 

hm ¶m H$WoV Ambobm EH$ àg§J nU Zo‘³¶m eãXH$ioMm, dm³¶aMZoMm dmna Ho$ë¶m‘wio ¶m 

àg§Jmbm {MÌXeunUm àmßV Pmbm Amho. dmMH$m§À¶m S>moù¶mg‘moa hm àg§J OgmÀ¶m Vgm {Xgy 

bmJVmo Am{U {d{eï> Aem dmVmdaUmV hdm Vmo EH$M EH$ g§ñH$ma dmMH$m§À¶m ‘Zmda C‘Q>Vmo. 

Ago AZoH$ àg§J ¶m H$WoV nmZmonmZr nhmd¶mg {‘iVmV. 

 à^mdr g§dmXboIZ : gm§O ¶m H$WoV {ZdoXZ Ogo A{Y³¶mZo ¶oVo Vgo g§dmX {dnybVoZo ¶oV 

ZmhrV. gIm H$bmb ¶m§Zr ¶m H$WoV AË¶§V ‘moO³¶mM nU n[aUm‘H$maH$ g§dmXm§Mr aMZm Ho$br 

Amho. H$WooVbo B§Xÿ ho nmÌ ¹${MVM EImXm g§dmX CÀMmaVo nU ¶m {VÀ¶m H$‘r ~mobÊ¶m‘wiohr 

{VÀ¶m ‘ZmVbo AñdñW dmXi, {VMr ‘ZmodñWm-^mdmdñWm A{YH$M J{har hmoVo. H$WmH$mamZo 

{ZdoXZM BV³¶m ge³VnUmZo Ho$bo Amho; H$s nmÌm§Zm A{YH$M ~mobmdo bmJV Zmhr,""KamV 

Hw$UrM ÝhmB©. ~mhoa OmVmZm gm§Jm¶bm H$m¶ hþV¶?'',""am§S>§ ømda AmoP§ Hw$Ur R>odm¶M§ 

J?'',""‘T>§ ~g{db§ VwP§'', ""e §oJm nm¶OoV a§?'',""gH$mir JoboV Vo KamH$S>§ AmboV Hw$R>§'' Ago 

B§XÿÀ¶m Vm|S>Mo g§dmX [H§$dm åhmVmè¶mÀ¶m Vm|S>Mo, ""¶oD$ ÚmV. ~KVmo EHo$H$mñZr. åhmVmarM§ na{‘Q> 

ZgVmZm qhS>Ë¶mV åhUOo H$m¶?'', ""åhmVmar Hw$UmMr a§?'', ""hþ§X³¶mda hþ§XH§$ H$m¶ Pmb§ 

Hw$Umg XIb!'' ¶m H$WoV gIm ¶m ì¶p³VaoIog, ""Am¶bm! Hw$Ur ‘ob§ H$s H$m¶!'' hm Ho$di 

EH$M g§dmX Amho nU ¶m EH$m g§dmXmdê$Z gIm ho AdK§ ì¶p³V‘Îd dmMH$m§À¶m ‘Zmg‘moa 

CbJS>V OmV§. 

 g‘mamon : gIm H$bmb ¶m§Mr gm§O hr gdmªJgw§Xa H$Wm dmMV AgVmZm ~mbH$dtMr 

"CXmgrZVm' hr H${dVm Am{U Am{U AaqdX JmoIbo ¶m§Mr "H$mVadoi' hr H$Wm AmR>dV amhVo. 

¶m XmoZ gm{hË¶H¥$Vt‘Ü¶ohr gm§O ¶m H$WoVë¶mgmaIrM ^mdmdñWm ~mbH$dr Am{U AaqdX 

JmoIbo ¶m§Zr Zo‘Ho$nUmZo nH$S>br Amho. J«m‘ OrdZmVrb B§Xÿ hr EH$ g§gmar ñÌr. gm¶§H$miÀ¶m 

doir {Vbm EH$ Aeŵ  Aem ñdê$nmMo ñdßZ nS>Vo. ¶m ñdßZm‘wio Vr AñdñW hmoVo. KamXmamV 

{VMo bj bmJV Zmhr. AË¶§V AñdñW Agboë¶m ¶m B§XÿMo MmbUo ~mobUo gd©M ~XbyZ OmVo. 
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‘wbm~mim§da Vr {MS>Vo, AmoaS>Vo. gmgy gmgè¶mH$S>ohr Vr Xþb©j H$aVo. Amnë¶mbm ho Ago H$m 

hmoVo Amho, ho {Vbm H$iV Zmhr. ¶m Aem AdñWoV Vr {VÀ¶m Zdè¶mMr AmVwaVoZo dmQ> nmhVo. 

AmnU {ZamYma AmhmoV, Amnë¶m {Odm^mdmMo H$moUrM Zmhr, Ago {dMma {VÀ¶m ‘ZmV gVV ¶oV 

AgVmV. Aem B§Xÿ ¶m ì¶p³VaoIoMr ^md{ZH$, ‘mZ{gH$ Am§XmobZo ¶m H$WoVyZ gIm H$bmb ¶m§Zr 

A{Ve¶ Vab nmVirda aoImQ>br AmhoV. H$WoÀ¶m A§J ŷV d¡{eï>¶m§‘wio H$WmZH$, ì¶p³VaoIm, 

dmVmdaU{Z{‘©Vr {ZdoXZ, g§dmX, ^mfme¡br ¶m gdmª‘wio gm§O hr gIm H$bmb ¶m§Mr H$Wm 

‘amR>rVë¶m Mm§Jë¶m H$Wm§À¶m n§³VrV OmD$Z ~gbr Amho. 

O§JbmM§ XoU§ - ‘méVr {MV‘nëbr 

 ‘méVr {MV‘nëbr (12 Zmoìh|~a 1932) : ‘méVr {MV‘nëbr ho à{V^md§V boIH$, 

Am§Vaamï>ŕ¶ H$sVuMo njremñÌk, dÝ¶Ord Aä¶mgH$ åhUyZ à{gÕ AmhoV. gmobmnya ¶oWo EH$m 

gd©gm‘mÝ¶ Hw$Qw>§~mV OÝ‘mbm Ambobo ‘méVr {M‘nëbr ¶m§Zm bhmZnUmnmgyZ {ZgJm©Mr, 

{ZgJm©Vë¶m {d{dY KQ>H$m§Mr àM§S> AmoT> hmoVr. Amnë¶m ‘wbm§Zr {dUH$m‘mMm, {JaUrMm 

na§namJV ì¶dgm¶ H$ê$ Z¶o Aer {MV‘nëbr ¶m§À¶m d{S>bm§Mr BÀN>m hmoVr. Va {MV‘nëbr 

¶m§Mr AmB© gwJ§Ym~mB© åhUOoM Aå‘m ¶m ñd^mdmZo em§V Am{U ghZerb ñd^mdmÀ¶m hmoË¶m. 

Ë¶m ‘méVr {MV‘nëbr ¶m§Zm d¥j {ZP©am§À¶m, O§JbmVrb njr àmÊ¶m§À¶m H$Wm gVV gm§JV 

AgV. Aå‘m, ‘miH$ar AmË¶m Am{U qb~m‘m‘m ho {MV‘nëbr ¶m§Mo AaÊ¶{dÚoVbo Jwê$ hmoVo.  

 ‘méVr {MV‘nëbr ho ~hþAm¶m‘r ì¶p³V‘ÎdmMo boIH$ AmhoV. gmobmnya ¶oWyZ embo¶ 

Am{U ‘hm{dÚmb¶rZ {ejU nyU© Ho$ë¶mda Ë¶m§Zr nwT>rb ì¶mdgm{¶H$ {ejU ñQ>oQ> ’$m°aoñQ> 

H$m°boO, H$moB©‘Vya Am{U ~§Jiyê$, {Xëbr H$mÝhm amï>ŕ¶ CÚmZ (‘Ü¶ àXoe), S>ohamSy>Z ¶oWrb dZo 

Am{U dÝ¶Ord{df¶H$ g§ñWm§‘YyZ KoVbo. Zm§XoS> ¶oWrb g§ñH¥$V nmR>emioV VgoM nwUo, nZdob 

¶oWrb g§ñH¥$V n§{S>Vm§H$S>o g§ñH¥$V ^mfoMo d gm{hË¶mMo Ë¶m§Zr AÜ¶¶Z Ho$bo. O‘©Z Am{U a{e¶Z 

^mfm§Mmhr Ë¶m§Zr Aä¶mg Ho$bm. ‘hmamï> ́emgZmÀ¶m dZ{d^mJmV T>o~odmS>r Vo ‘oiKmQ> Aer Vrg 

df} Ë¶m§Zr godm Ho$br. H$Zm©im njr A^¶maÊ¶, ZdoJmd amï> ´r¶ CÚmZ, ZmJ{Pam A^¶maÊ¶ Am{U 

‘oiKmQ> ì¶mK« àH$ënmÀ¶m {dH$mgmV Ë¶m§Mo {deof ¶moJXmZ Amho. ‘méVr {MV‘nëbr ¶m§Zm 

S>m°.gbr‘ Abr, Zaha Hw$ê§$XH$a, ì¶§H$Q>oe ‘mS>JyiH$a Am{U Jmo.{Z.Xm§S>oH$a Aem ‘mÝ¶dam§Mm 
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ghdmg bm^bm Am{U ¶m ‘mÝ¶dam§H$Sy>Z Ë¶m§Zm b{bV boIZmMr àoaUm {‘imbr. b{bV JÚ, 

H$Wm, ì¶p³V{MÌo, AmË‘M[aÌ, H$moedmL²>‘¶, AZwdmX Aem {d{dY gm{hË¶àH$mamV Ë¶m§Zr boIZ 

Ho$bo Amho. njr Om¶ {XJ§Vam (1983), O§JbmM§ XoU§ (1985), amZdmQ>m (1991), amVdm 

(1993), gwdU©Jê$S> (2000), MH$dmMm§XU : EH$ dZmon{ZfX (2005), Zdo ~m§YJmdMo {Xdg 

(2010) BË¶mXr gm{hË¶g§nXm Ë¶m§Zr {Z‘m©U Ho$br Amho. 

 ‘méVr {MV‘nëbr ¶m§Zr {b{hboë¶m gm{hË¶mbm {ZgJ© Om{Udm§Mm A{^OmV ñne© Amho. 

Ë¶m‘wio Ë¶m§Zr {b{hboë¶m gm{hË¶mZo ‘amR>r gm{hË¶mV AmJiodoJio ñWmZ {‘i{dbo Amho. 

AaÊ¶mVrb OrdZmZŵ d Am{U g§emoYZ dmMH$m§n¶ªV nmoMmdo åhUyZ Ë¶m§Zr H$gXma Ago b{bV 

boIZ  Ho$bo Amho. {ZgJm©H$S>o Am{U {ZgJm©Vrb {d{dY KQ>H$m§H$S>o nmhÊ¶mÀ¶m ì¶mnH$ Am{U 

ñdV§Ì Ñï>rMm àË¶¶ Ë¶m§À¶m {bImUmVyZ AmnUmg ¶oVmo. AaÊ¶{dÚoVyZ {‘imbobr emñÌr¶ 

‘m{hVr Vo AË¶§V amoMH$ ñdê$nmV Amnë¶m gm{hË¶mVyZ Vo gVV XoV AgVmV. Ë¶m§À¶m b{bV 

boIZmZo ‘amR>r gm{hË¶mÀ¶m AZŵ dmÀ¶m H$jm ê§$Xmdë¶m AmhoV. njm§{df¶r {deof ‘‘Îd 

Agboë¶m ‘méVr {MV‘nëbr ¶m§À¶m boIZmV àm{Ug¥ï>rgh Am{Xdmgr g§ñH¥$VrMo Xe©Zhr KS>Vo. 

{ZgJ© Am{U ‘mUyg ¶m§À¶mVrb ZmË¶mMm emoY ‘méVr {MV‘nëbr ¶m§Zr ‘ZmokVoZo KoVbobm Amho. 

Ë¶m§Zm dZ{dÚoMo VÎdk, b{bV JÚH$ma åhUyZ Jm¡a{dbo Jobo AgyZ, ‘hmamï> ́ emgZmMm qdXm 

H$a§XrH$a OrdZJm¡ad nwañH$ma (2016), X‘mUr gm{hË¶ nwañH$ma (1991), A{Ib ^maVr¶ 

‘amR>r {dkmZ n[afXoMm gÝ‘mZ (1996), ‘hmamï> ́ ’$mC§S>oeZMm Jm¡ad nwañH$ma(2003) [‘imbo 

AmhoV.  gmobmnya ¶oWo Am¶mo{OV Ho$boë¶m 79 ì¶m A{Ib ^maVr¶ ‘amR>r gm{hË¶ g§‘obZmÀ¶m 

AÜ¶jnXmMm ~hþ‘mZhr Ë¶m§Zm àmßV Pmbm Amho.  

 ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§M§ AdK§ Am¶wî¶M O§Jb‘¶ hmoD$Z Job§ Amho. PmS>§, dobr, ney, 

njr, àmUr, {hñÌ ídmnX§, ’w$bnmIa§, H$sQ>H$, AmH$me, T>J nmD$g, g‘wÐ Am{U g‘wÐr Ord 

¶m§M§ {dbjU AmH$f©U ¶m boIH$mbm Amho. dZm{YH$mar åhUyZ godm ~OmdV AgVmZm Ë¶m§Zm 

bmoH${dbjU AZŵ d ¶oV Jobo. ¶m AZŵ dm§ZrM Ë¶m§M§ Ia§ {ejU Pmb§. O§JbmVrb AZŵ d hoM 

Ë¶m§Moo Jwê$ AmhoV. O§JbdmQ>m VwS>dVmZm Ë¶m§Zm Ambobo AZŵ d Ë¶m§Zr eãX~Õ Ho$bo AmhoV. ¶m 

AZŵ dm§H$S>§ Ho$di Hw$Vyhb åhUyZ Z nmhVm Ë¶m§Zr Ë¶mM§ emñÌr¶ {dûcofU Ho$b§ Amho. Am{U ho 

O§JbYZ AZŵ dH$WZmÀ¶mÛmao a{gH$ dmMH$m§n¶ªV nmohM{db§ Amho. "O§JbmM§ XoU§' hm Ë¶m§Mm 
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N>moQ>mgm boI dmMH$m§À¶mhr OmUrdm§À¶m H$jm ê§$XmdUmam-{ZgJm©H$S>§ Zì¶mZ§ nhm¶bm {eH${dUmam 

Amho.  

 O§Jbm§À¶m {Z{‘©Vr H$hmUr : "O§JbmM§ XoU§' ¶m AZŵ dH$WZmÀ¶m gwédmVrg "O§Jb§ H$er 

{Z‘m©U Pmbr AgmdrV?' Ag§ àíZ{MÝh CnpñWV H$ê$Z ‘mê$Vr {MV‘nëbr dmMH$m§M§ 

O§Jbm{df¶rM§ Hw$Vyhb OmJ¥V H$aVmV. O§JbmÀ¶m {Z{‘©VrMr à{H«$¶m g‘OmdyZ gm§JVmV. nyduhr 

Iyn ‘moR>r O§Jb§ hmoVr. ‘moR>‘moR>o d¥j hmoVo. dmXi dmè¶m§‘wio PmS>mÀ¶m {~¶m BW§ {VW§ {dIê$Z 

Joë¶m. dmhË¶m nmÊ¶mZ§ Ë¶m {~¶m Xÿada dmhÿZ Joë¶m. {d{dY àH$maÀ¶m njm§À¶m {dð>oVyZhr Ë¶m 

{~¶m Xÿada Q>mH$Ê¶mV Amë¶m. Ë¶m ê$Oë¶m, dmT>ë¶m, ’$mo’$mdë¶m. Ë¶m§Mr ‘moR>r PmS>§ Pmbr, 

O§Jb§ {Z‘m©U Pmbr. Aem PmS>m-O§Jbm§H$S>o dmËgë¶mZ§ nmhV ‘mê$Vr {MV‘nëbr O§JbmMr Jmoï> 

gm§Jy bmJVmV. "PmS>§ S>moJamda dmTy> bmJbr H$s dmam Ë¶m§Zm EImÚm {eënH$mamà‘mUo AmH$ma 

XoVmo. PmS>§ {ZgJm©Mm gmam B{Vd¥Îmm§V nmoQ>mV KoD$Z dmT>V AgVmV.' AemàH$mao O§Jbm§À¶m 

{Z{‘©VrMr H$maU§ AË¶§V bm{bË¶nyU© ^mfoV dmMH$m§Zm gm§JVmV. 

 O§Jbm§M§ gm¢X¶© : O§Jbm§À¶m {Z{‘©VrMr, dmT>rMr Am{U {dZmemMr H$hmUr AË¶§V gw~moY 

eãXmV gm§JV ‘mê$Vr {MV‘nëbr AmnUmg {Manëbdr d¥jm§À¶m O§JbmM§ gm¡X¶© g‘OmdyZ 

gm§JVmV. ¶m O§JbmVrb {Z‘©i, ñ’${Q>H$mgmaI§ nmUr, ewÕ hdm ¶m§Mr ‘hVr gm§JVmV, VgoM ¶m 

O§JbmV MwH$Ê¶mMr-amZ ŵbrMr H$Wmhr gm§JÊ¶mg Vo {dgaV ZmhrV. {MV‘nëbr Hw$J©À¶m 

‘mHw$VÀ¶m Imoè¶mVrb EH$m N>mdUrV ~gyZ O§JbmÀ¶m H$hmÊ¶m gm§JV amhVmV. EH$Xm Vo ¶m 

O§JbmV dmQ> MwH$bo hmoVo. ’$³V nmUr {nD$Z Ë¶m§Zr H$gm~gm {Xdg H$mT>bm. Im¶bm H$mhrhr 

{‘imb§ Zmhr. ZXrÀ¶m dmhË¶m àdmhm~amo~a Vo MmbV am{hbo. ~aM A§Va MmbyZ Joë¶mda Ë¶m§Zm 

{haì¶m {Zù¶m nmÊ¶mM§ Vi§ {Xgb§. ZXrÀ¶m H$mR>mda nS>bob§ d¥jm§M§ à{Vq~~, VèhoVèhoMo d¥j, 

H$mar, ’$Ug, Am§~m, {ngm, ZmJHo$ea, ZooMo, hmS>e§H$a Aer AZ§V PmS>o Ë¶m§Zm {Xgy bmJbr. ho 

gma§ dU©Z H$aVmZm Zdr PmS>o Ë¶m§Mo àH$ma {MV‘nëbr dmMH$m§Zm gVV gm§JV amhVmV. Ë¶m 

PmS>m§da BVH§$ eodmi gmR>ë¶mM§ Vo gm§JVmV, H$s "Ë¶m PmS>m§Zm OUyH$mhr XmT>çm Amë¶m AmhoV.' 

¶m g‘¥Õ H$aUmè¶m AZŵ dmgmo~VM ~m§~yMo ~oQ>, ‘mS> Am{U Ë¶m JX© OmirV H$mdù¶m EdT>çm 

AmH$mamMm {H$b{H$b H$arV CS>Umam I§S>çm, gmnmgmaI§ S>moH§$ Agbobr ‘moR>r YZ{MS>r Ago 

gm¢X¶m©Mo jU Vo eãX~Õ H$aV OmVmV. ZXrH$mR>mZ§ nm¶nrR> H$arV OmVmZm PmS>m§Mr AOñÌ 
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~wÜ¶m§Mr JXu, ZXrH$mR>r OmUmè¶m dÝ¶àmÊ¶m§À¶m ’$gì¶m nmD$bdmQ>m, "Mb, Vwbm Amåhr dmQ> 

XmI{dVmo' Ag§ gm§JV ‘mohmV Q>mHy$Z ~ir KoUmè¶m nmD$bdmQ>m ¶m§À¶mhr AØþV Jmoï>r boIH$ 

AmnUmg gm§JVmV. 

 bmoH${dbj AZŵ dm§M§ H$WZ : Zì¶mMr Amg AgUmè¶m Am{U Ë¶mH$[aVm MmH$moar~Õ 

Am¶wî¶mbm Xÿa gmaUmè¶m ì¶³Vrbm {dbjU AZŵ d ¶oV AgVmV. Ë¶mH$[aVm doi, H$mi, n¡gm 

¶m§Mr qH$‘Vhr ‘moOmdr bmJVo. ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zrhr n¡gm, à{gÕr, gÎmm, g§nÎmr 

¶m§À¶m‘mJo Am§YionUmZo Z bmJVm bmoH${dbjU AZŵ d KoÊ¶mgmR>r O§JbmMr dmQ> Yabr. Ë¶m§Zr 

‘Zgmo³VnUmZ§ O§JbdmQ>m VwS>{dë¶m. O§JbmVë¶m gmJmÀ¶m PmS>m§Mo dU©Z Ë¶m§Zr A{dñ‘aUr¶ 

Ag§ Ho$b§ Amho. ¶m PmS>m§{df¶r gm§JVmZm Vo åhUVmV,""CÝhmù¶mV EImÚm {eënmgmaIr 

dmQ>Umar hr PmS>§ nmdgmù¶mV {haì¶mJma, {demb, Ia~arV nmZm§Zr ^ê$Z OmVmV. nmZ§ 

{eënmgmaIm AmH$ma KoVmV. bhmZ nm§Tw>a³¶m ’w$bm§À¶m JwÀN>m§Zr ~hê$Z OmVmV. ¶m PmS>mM§ ~r 

dfm©Zwdf} Z A§Hw$aVmM YaVrÀ¶m Hw$erV nSy>Z amhV§. ¶m PmS>mÀ¶m gmdbrV YaVrXoIrb {ZOud 

hmoVo. ¶m PmS>mImbr JdVmM§ nmV§ XoIrb CJdV Zmhr. gmOm, {~Om, YmdS>m d Ho$i ho Ë¶mMo 

gmo~Vr Ë¶mÀ¶merM ñnYm© H$aVmV. ho PmS> OodT>§ H$R>rU VodT>M gw§Xa.'' boIH$mZo Ë¶m§À¶m 

Am¶wî¶mV {ZgJm©Vrb AZoH$ gw§Xa Ñí¶ nm{hbr AmhoV. Vr H$WZ H$aVm H$aVmM Vo ghO åhUyZ 

OmVmV, ""{OW§ ‘mUgmMo hmV Vo Hw$ê$n H$am¶bm nmoMbo ZmhrV, Ag§ Hw§$dma-Añne© nmZJirÀ¶m 

O§JbmBVH§$ CXmÎm gw§Xa Ag§ ¹${MVM H$mhr Agob! Aem {R>H$mUr AmnU OmVmo Vo ‘wir 

Jm|Yiboë¶m AdñWoV. KmB© JS>~S>rV-dZ^moOZmgmR>r. J‘Vr-O‘VrH$[aVm Amnë¶m ~amo~aMm 

‘mJ©Xe©H$ nmonQ>n§Mr H$arV AgVmo. WHy$Z ^mJyZ amÌr AmnU naV ¶oVmo.'' ‘mê$Vr {MV‘nëbr 

¶m§À¶m ¶m qMVZmVyZ AmnUmg hm YS>m {‘iVmo H$s, {ZgJm©H$S>§ OmVmZm AmnU ñdÀN>, ‘moH$ù¶m 

‘ZmZ§ Job§ nm{hOo. O§JbmM§ XoU§ {ZînmZ ê$n nmhÊ¶mgmR>r nwaogm doi {Xbm nm{hOo, {MÎm EH$mJ« 

H$ê$Z ‘Z‘w³VnUo ^Q>H$b§ nm{hOo. 

 {ZgJm©H$S>§ nmhÊ¶mMr Z‘« Ñï>r : ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Mr amZmdZmV ^Q>H§$Vr H$aÊ¶mMr 

arV gd©gm‘mÝ¶m§À¶m ^Q>H§$Vrnojm AmJirdoJir Amho. {ZgJm©V O§JbmdZmV Vo Ho$di CËgwH$Vm 

åhUyZ {’$aV ZmhrV; Va Ë¶m§Mo ^Q>H$Uo-qhS>Uo, {’$aUo ghoVyH$ AgVo. O§JbdmQ>oZo OmV AgVmZm 

{ZgJm©Mr ^ì¶Vm Am{U {Xì¶Vm Ë¶m§Zm Z‘« ~ZdVo. {ZgJ© Ë¶m§Mm gIm gmo~Vr ~ZVmo. ~hþVoH$Xm 
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Vo O§JbmV Hw$UmMrhr gmo~V Z KoVm dmdaV AgVmV. ZmZmàH$maÀ¶m d¥jm§H$S>o nhmV, 

{d{dYàH$maMo AmdmO EoH$V OmV AgVmV. bhmZ, ‘moR>o, dH«$mH$ma, gaigmoQ> Ago d¥j Ë¶m§Mo 

AmH$ma, gmdë¶m Ë¶m§Zm ŵai KmbVmV. {ZgJm©H$S>§ {deofV: PmS>m§H$S>o H$go nhmdo ¶mMo {X½Xe©ZM 

Vo dmMH$m§Zm H$aV AmhoV, Ago OmUdV amhVo. O§JbmVë¶m PmS>m§{df¶r Vo åhUVmV,""Hw$R>o XmoZ 

PmS>§ EH$‘oH$m§Zm AmqbJZ XoV dmT>V AgVmV, Va EImX§ PmS> Xþgè¶m PmS>mg‘moa Z‘« ìhmd§, Vg§ 

AmoUmdbob§ AgV§. O§JbmVrb dmQ>oZ§ øm d¥j g‘wXm¶mH$S>§ nmhVmZm dmQ>V§ H$s, øm djm§M§ 

EH$‘oH$m§er ZmV§ Amho. øm Hw$Q>§~mVrb ZmV§ emoYU§, nmhU§ ‘mPm AmdS>Vm N>§X Amho. ‘bm ’$³V 

Ë¶m§À¶mVrb ZmV§ C‘Jy bmJV§. Hw$R>§ ào‘mM§, Hw$R>§ Xþamì¶mM§, Hw$R>o Z‘«VoM§, Hw$R>§ VmR>anUmM§, Hw$R>§ 

g‘mYmZmM§, Hw$R>o gm’$ë¶mM§...'' ¶m Ë¶m§À¶m {ZdoXZmdê$Z ‘mê$Vr {MV‘n„r ho O§JbmVë¶m 

PmS>m§er {H$Vr EH$ê$n Pmbobo AmhoV ho OmUdV amhV§. {edm¶ PmS>m§Zm nmhÿZ Ë¶m§À¶m ‘ZmV H$go 

^mdVa§J C‘Q>V OmVmV hohr g‘OVo. 

 {ZgJ© Am{U ‘mUyg Zm§Vog§~Y : ‘mUyg hm {ZgJm©Mm EH$ A{d^mÁ¶ KQ>H$ Amho. 

AmOÀ¶m {dkmZ Am{U V§ÌkmZmÀ¶m ¶wJmV ‘mUgmMo {ZgJm©er AgUmao ZmVo VwQ>V OmVmZm {XgVo 

Amho. ñnYo}À¶m, YmdnirÀ¶m  Am{U KmB©JXuÀ¶m OJUo ‘mUgmbm An[ahm¶© ~ZV Mmbbo 

Agë¶m‘wio {ZgJm©nmgyZ ‘mUyg Xÿa OmVmo Amho. nU hr ‘mUgmÀ¶m ApñVÎdmH$[aVm Ymo³¶mMr 

K§Q>m Amho, ¶mMr àIa OmUrd "O§JbmM§ XoU§' ¶m nmR>mÀ¶m AmYmao AmnUmg gX¡d hmoV amhVo. ¶m 

boImV ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr PmS> Am{U ‘mUyg ¶m§Mr VwbZmhr Ho$br Amho. Vo gm§JVmV, 

""O§JbmVë¶m d¥jm§H$S>o ~maH$mB©Z§ nm{hb§ Va d¥j OgOgm ‘moR>‘moR>m hmoV OmVmo; VgVgo Ë¶mMo 

gm¢X¶© dmT>V OmVo-IwbV OmVo. ‘hmH$m¶ d¥jm§Mo ~w§Ü¶o, ’$m§Úm, nmZ§ A{YH$m{YH$ XoIUr {Xgm¶bm 

bmJVmV. PmS>§ nmIam§Zm Aml¶ XoVmV. àmÊ¶m§Zm ‘m¶miy gmdbr XoVmV nU ‘mUygM Agm àmUr 

Amho H$s Vmo dmT>Ë¶m d¶m~amo~a Hw$ê$n {Xgy bmJVmo.'' ‘mê$Vr {MV‘nëbr PmS>m§M§ d ‘mUgm§À¶m 

ì¶p³V‘ÎdmMo gË¶ H$WZ H$aVmV. dmT>Ë¶m d¶m~amo~a A{YH$m§e ‘mUg§ bmô r, gÎmm§Y, ñdmWu, 

‘Vb~r hmoV OmVmV Am{U Vr PmS>m§gmaIr em§V g‘§Og {XgV ZmhrV. Va Vr boIH$ gm§JVmV 

Ver H$ê$n {Xgy bmJVmV. {ZgJm©H$S>§ H$g§ {demb A§V:H$aUmZ§ nhmd§ ¶mMr OmUrd ¶m boImÀ¶m 

AmYmao AmnUm AemàH$mao hmoV amhVo. 
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 ^wai KmbUmam nmD$g : ‘mê$Vr {MV‘nëbr O§Jbm§M§, O§JbmVë¶m PmS>m§M§ gm¢X¶© Og§ 

dmMH$m§À¶m Ñï>rg AmUyZ XoVmV Vg§M O§JbmVë¶m nmdgmÀ¶m gm¢X¶m©Mhr dU©Zhr Vo g‘agyZ 

H$aVmV. nmD$g-{hdmù¶mVbm nmD$g ¶m boIH$mbm ‘Zñdr ŵai KmbVmo. ¶m boImV Aem ŵai 

KmbUmè¶m nmdgmM§ A{Ve¶ gw§Xa {MÌU {MV‘nëbr ¶m§Zr Ho$b§ Amho. Am^mi ^abob§ AgV§, 

H$Yr nmD$g nS>ob ho gm§JVm ¶oV Zmhr. Aem dmVmdaUmV boIH$ O§JbmV ^Q>H$V AgVmV. Vo 

MmbV AgVm nmdgmMr gmX Ë¶m§À¶m ‘mJyZ ¶oD$ bmJVo. nmD$g ¶oVmo Amho Ago dmQy>Z EImÚm 

PmS>mMm Amgam boIH$ emoYy nmhVmV; VmoM Ë¶m§Zm Vmo Ë¶m nmdgmMm AmdmO ZgyZ gmJmÀ¶m 

O§JbmVyZ dmhUmè¶m dmè¶mMm AmdmO Amho ho g‘OV§. Aem dmè¶mÀ¶m AmdmO boIH$mÀ¶m 

‘Zmbm, earambm Am{U ^md^mdZm§Zm VmOmVdmZm H$aVmo. ZmXmMr Am{U J§YmMr g§doXZm KoD$Z 

¶oUmam n{hbm nmD$g Am{U Ë¶m nmdgmMr ZmXbwãY gmX ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zm doS> bmdVo. 

"Ago AØþV AmdmO EH$m {XeoVyZ ¶oV ZmhrV, Va Vo Xe{Xem§VyZ ñÌdy bmJVmV.' Ago AW©nyU© 

{dYmZ {MV‘nëbr H$aVmV. 

 CQ>rÀ¶m O§JbmVrb AmR>dUr : ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr ¶m boImÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ 

Ë¶m§À¶m ŷVH$mimVrb AmR>dUtZm COmim {Xbm Amho. ¶m AmR>dUt‘Ü¶o CQ>rÀ¶m O§JbmVrb 

AmR>dUtZm {deof ñWmZ Amho. ¶m O§JbmVë¶m JdVmi Q>oH$S>çm§Mm g‘yh, amZ’w$bm§da nS>Umè¶m 

Xdq~Xþ§‘wio gwQ>bobm gwJ§Y, bhmZ bhmZ Xè¶mImoè¶m§‘YyZ {XgUma§ {had§Jma O§Jb, {Zù¶m, 

{haì¶m, nmonQ>r Aem {haì¶m a§Jm§À¶m {d{dY N>Q>m Aem O§Jbmbm emobm åhUOoM gmdbrM§ 

O§Jb Ag§ V{‘ir ^mfoV Zmd Amho, Aer ‘m{hVrhr {MV‘nëbr AmnUmg XoVmV. 

 emobm ¶m O§JbmH$S>§ nhmV ^Q>H§$Vr H$aU§ hm ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Mm N>§XM hmoD$Z 

Jobobm Amho. ¶m emobmÀ¶m-gmdbrÀ¶m O§JbmÀ¶m {H$Ë¶oH$ Jmoï>r boIH$ AmnUmg ¶m boImV 

gm§JV amhVmV. ""Am^mimV EImÚm T>JmMm I§S> Agmd¶mMm. dmè¶m~amo~a OmVmZm Ë¶mMr 

gmdbr J«mgS>mD$Zdê$Z Va§JV OmB©. EImXm emobmM BH$Sy>Z {VH$S>o OmVmo H$s H$m¶ dmQ>o. åhUyZ 

Va Ë¶m§Zm gmdbrMr O§Jb§ åhUV ZgmdoV Zm?'' AemàH$mao T>J Am{U gmdbr ¶m§Mm AZw~§Y 

boIH$ H$WZ H$aVmV. {edm¶ amOH$nya ¶m A{^ZoË¶mÀ¶m "{Og Xoe ‘o J§Jm ~hVr h¡' ¶m 

{MÌnQ>mM§ ewqQ>J Am{U Ë¶m {MÌnQ>mV bVm ‘§JoeH$a ¶m§Zr Jm¶bob§ "Amo ~g§Vr ndZ nmJb' ¶m 

JmÊ¶mMr AmR>dUhr Vo dmMH$m§Zm agmi ^mfoV gm§JVmV.  
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 ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§M§ boIZ EImÚm ~wOwJ© ‘mUgmZo JßnmJmoï>r Ho$ë¶mgmaI§ Amho. 

gmdbrÀ¶m O§JbmM§ dU©Z H$aVmZmhr Vo Amnë¶m~amo~a OUyH$mhr àË¶j ~mobV AmhoV Ag§ 

dmQ>V§. ¶m O§Jbm{df¶r gm§JVmZm Vo åhUVmV,""AZoH$m§Zr CQ>r nm{hbr Agob, {VWë¶m gw§Xa 

gamodamV Zm¡H$m{dhma Ho$bm Agob, ‘Zmohmar CÚmZ§, em§V ñdÀN> KmQ> añVo, bmb H$m¡bm§Mr Ka§, 

MM©~obMm AmdmO, KmoS>çmdaMr g¡a, C§M {eIam§daM§ AmH$me Xe©Z ho gma§ nm{hb§ AgUma 

[H§$dm dmQ>mS>çmZ§ Vo Vwåhmbm XmI{db§ AgUma nU emobmMr O§Jb§ XmI{dbr ZgUma'' åhUyZM 

¶m O§JbmM§ gm¢X¶© AmdOy©Z nhmd§, Ë¶mMr à{MVr ¿¶mdr Ago ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zm dmQ>Vo. 

 emobmÀ¶m O§Jbm§Mo AZmoIo AZŵ d{dœ ¶m boImV ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr A{Ve¶ 

gw§XaVoZo aoImQ>bo AmhoV. {edm¶ nr.Eg.’$m¶gZ øm {~«{Q>e dZñnVremñÌkmZ§ "âbmoam Am°’$ 

{Zb{Jar A±S> nbZrO {hb Q>m°ßg' ¶m J«§WmV emobmVë¶m d¥jm§À¶m nmZm’w$bm§Mo gm¢X¶© {Q>nb§ 

Amho. Agm g§X ©̂ Úm¶bmhr boIH$ {dgaV ZmhrV. Ë¶m§Zm amoS>moS>oÝS>ḿMr amZ’w$b§ AmR>dVmV. ’$mXa 

g§V nmD$ ¶m dZñnVr emñÌk ¶m§À¶m ~amo~a emobm O§JbmVë¶m dZñnVtMm Aä¶mg H$arV, Ë¶mMo 

Z‘wZo Jmoim H$arV ^Q>H$ë¶mMo {Xdg Ë¶m§Zm AmR>dV amhVmV. 

 gmJar gm¢X¶m©Mr lr‘§Vr : amZmdZmVrb, O§JbPmS>rVrb njm§Mm Aä¶mg H$aUo hm N>§X 

‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zm bhmZnUmnmgyZ Amho. ¶m N>§XmH$[aVm Ë¶m§Zr AZoH$ O§Jbm§Zm ^oQ>r {Xë¶m 

AmhoV. njr{Z[ajUmÀ¶m ^Q>H§$VrV Ë¶m§Zm Ambobo AZmoIo AZw^d Ë¶m§Zr ¶m boImV eãX~Õ 

Ho$bo AmhoV. njr {ZarjU H$aÊ¶mH$[aVm Vo EH$Xm {XdoAmJa ZOrH$À¶m Hw$S>oJmd ¶oWo nhmQ>oÀ¶m 

A§YmamV nmohmoMbo. Ë¶m§À¶mgmo~V ^mVI§S>oemñÌr hmoVo. H$moirdmS>çmVrb Y‘m© OmZw nmQ>rb 

¶m§À¶mer Ë¶m§Mr AmoiI Pmbr. nhmQ>oÀ¶m gw§Xa dmVmdaUmV hmoS>rV ~gyZ Ë¶m§Zm g‘wÐmMm àdmg 

H$amd¶mMm hmoVm. XmoZ S>m§oJam§‘YyZ dmhV g‘wÐmbm {‘imboë¶m hardV ¶m ZXrVyZ Vo àdmg H$aV 

hmoVo. ¶m àdmgmVrb A{Ve¶ Z¶Zaå¶ AZŵ d Ë¶m§Zr ¶m boImV gm§{JVboo AmhoV. ¶m boImVyZ 

Zdo àXoe, Zdr ‘m{hVr dmMH$m§Zm gVV {‘iV amhVo. g‘wÐH$mR>À¶m Aem dZm§Zm ‘°ZJ«wìh åhUOo 

ImOUrMr O§Jb§ åhUVmV, Aer ‘m{hVr boIH$ AmnUmg XoVmV. {edm¶ ¶m O§Jbm{df¶rMr 

emñÌr¶ ‘m{hVr Vo dmMH$m§Zm gm§JVmV,""ImOUrÀ¶m O§JbmV H$m§Xi, {Q>da d dm§OimMr PmS>§ 

hmoVr. ^aVr-AmohmoQ>rM§ nmUr øm O§JbmV ¶ooV Agë¶mZ§ Ë¶m§Zm ^aVr-AmohmoQ>rMr åhUOo "Q>m¶S>b 

’$m°aoñQ>' Ag§hr g§~moYb§ OmV§. ¶m PmS>m§À¶m ‘wim§Mr Q>moH§$ nmÊ¶mda Amboë¶m EImÚm VrúU 
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{Iù¶mgmaIr {XgVmV. ~r PmS>mdaM CJdV§. Imbr nS>VmM Vr dmTy> bmJVmV.'' O§Jb 

PmS>m§{df¶rMr Aer ZdZdr ‘m{hVr ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr ¶m boImV XoVmV. Ë¶m‘wio 

dmMH$m§À¶m kmZmÀ¶m H$Wm gVV ê§$XmdV amhVmV.  

 hr O§Jb§ nhmV AgVmZmM ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zm MwQ²>MwQ²> Agm AmdmO ¶oD$ bmJVmo. 

gmo~V Agboë¶m Y‘m© ¶m§Zm Vo ¶m AmdmOmg§~§Yr {dMmaVmV,""hm H$gbm AmdmO ¶oVmo Amho.'' 

boIH$mÀ¶m ¶m àíZmMo {ZamH$aU H$aVmZm Y‘m©© åhUVmV, ""H$mbd§ {‘Q>VmZm Agm AmdmO 

hmoVmo.'' H$mbd§ {‘Q>VmZmÀ¶m AmdmOm{df¶rMr ZdrM ‘m{hVr dmMH$m§Zmhr ¶m boImÀ¶m AmYmao 

{‘iVo. ¶m àdmgmV boIH$m§Zm PmS>mda nmM-ghm ’y$Q> C§Mrda gaS>çmgma»¶m {haì¶m a§JmMm 

àmUr {XgVmo. Ë¶m§Zm {VWo "Vob‘w§S>o' Ago åhQ>bo OmVo. ""hm PmS>mda MT>Umam S>o‘H$m åhUOo ‘mgm 

Amho.'' Aerhr ‘m{hVr Y‘m© ¶m§Zr boIH$mbm {Xbr. {edm¶ Ë¶m§Zr boIH$m§Zm CX‘m§OamMo KaQ>§hr 

XmI{dbo Am{U,""CX‘m§Oar Amnbr {nb§ XoÊ¶mH$[aVm nmÊ¶mbJV O{‘ZrÀ¶m {XeoZ§ bm§~da  

~ri H$aVo AZ² Ë¶mVM XmoZ VrZ {nbm§Zm OÝ‘ XoVo. Aem {nbm§Zm K~mS> åhUVmV'' hohr Y‘m© 

boIH$m§Zm CËgmhmZo gm§JV amhVmo. Aer new, njr, ObMa ¶m§À¶m{df¶rMr ZdZdr ‘m{hVr 

‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr ¶m boImÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ dmMH$m§Zm, Aä¶mgH$m§Zm H$ê$Z {Xbr Amho. 

 hmoS>rVyZ àdmg H$aVmZm nmÊ¶mÀ¶m H$S>obm O{‘Zrda ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zm C§MC§M 

dmê$i§ {Xgy bmJbr. nU Vr dmê$i§ ZìhVr Va Vr "g‘wÐr qdMdmMr Ka§ AmhoV.' Ago gm§JyZ 

Y‘m©Zo Ë¶m§Zm ¶m qdMdm§Mr ‘m{hVrhr VnerbdmanUmZo gm§{JVbr. ¶m qdMdm§{df¶rMr Zdr 

emñÌr¶ ‘m{hVr ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr BWohr gm§{JVbr Amho. qdMdm§{df¶rMr ‘m{hVr 

gm§JVmZm boIH$ åhUVmV,""g‘wÐ {dM§dmbm "qH$J H«°$~' Ago åhUVmV. øm àmÊ¶m§{df¶r 

AÚmnn¶ª§V emñÌr¶ ÑîQ>çm Aä¶mg Pmbm Zmhr. g‘wÐ {d§My IoH$S>çmgmaIm {XgV Agbm, Var 

Ë¶mMm g§~§Y H$moirJU-ñnm¶S>aer ¶oVmo.'' dmMH$m§À¶m kmZmV hr Aer ^a ‘mê$Vr {MV‘nëbr 

gVV KmbV AgVmZm OmUdV amhVo. ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Mo boI dmMVmZm dmMH$m§À¶m 

OrdZOm{Udm§À¶m H$jm ê§$XmdV Agë¶mMo OmUdV amhVo. 

 {ZgJ© gm¢X¶m©Mo AdrQ> dU©Z : ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr ¶m boImV {ZgJ© gm¢X¶mMr ‘hVr 

‘w³V H§$R>mZo Jm¶br Amho. {MV‘nëbr ¶m§Zm gyú‘ {Z[ajUe³VrM§ XoU§ bm^b§ Agë¶mZ§ g¥ï>rM§ 

gm¢X¶© Vo S>moiô ê$Z nmhVmV Am{U Ë¶m gm¢X¶m©V dmMH$m§Zmhr gh^mJr H$ê$Z KoVmV. EImÚm 
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dm³¶mV qH$dm EImÚm eãXmV Vo {ZgJm©M§ gm¢X¶© {Q>nVmV. ¶m boImV Ë¶m§Zr nm{hboë¶m g‘wÐ 

njm§À¶m OmoS>r{df¶r Vo {b{hVmV,"" BV³¶mV S>mo³¶mdê$Z g‘wÐ njm§Mr OmoS>r CS>V Jobr. g‘moa 

EImX§ {Od§V aËZ ~wS>md§ Ag§ dmQ>b§.'' boIH$m§Zr nm{hbobm hm njr åhUOo ‘mo{V¶m a§Jmda H$mio 

{R>nHo$ Agbobm I§S>çm njr hmoVm. 

 gm¶§H$mi hmoVmM g‘wÐ {H$Zmè¶mdarb {dbjU JyT>VoÀ¶m dmVmdaUmbmhr ‘mê$Vr 

{MV‘nëbr ¶m§Zr eãX~Õ Ho$bo Amho. ¶m Aem dmVmdaUmMo Vo Xoh^mZ hanyZ AdbmoH$Z H$aVmV. 

¶m dmVmdaUmMm AmZ§X KoVmV. ‘mohmÀ¶m PmS>m{df¶r Vo {b{hVmV,""O§JbmÀ¶m H$S>obm ‘mohamZm- 

BVH§$ ‘mohÿZ Q>mH$Uma§ gw§Xa Ñí¶ Zmhr. dmT>Ë¶m PmS>m§~amo~a hr PmS>§ A{YH$ ‘Zmoha {XgVmV. 

S>oaoXma AmH$ma. ^aJÀM nmZmoim. gXm gmdbrMm ~ha. {H$Vr nmIam§Zm, {H$Vr OZmdam§Zm Vo 

Amgam XoVmV. AÝZ XoVmV. ‘mohm ’w$bbm H$s Ë¶mM§ AmJi§ ê$n AZŵ dmbm ¶oV§.'' ¶m 

PmS>m§{df¶r {b{hVmZm boIH$ ¶m ’w$bm§À¶m J§Ym§{df¶r "‘mo¶mZ ‘mo¶mZ J§Y' Aem Zì¶m Am{U 

’$ma gw§Xa eãXm§Mm dmna H$aVmV. amÌrÀ¶m doir O§JbmVrb gm§~a, {MVi, ôH$a Am{U H$moR>ar 

¶m ZmdmMr haU§hr ’w$b§ Im¶bm ¶oVmV. Am{Xdmgr pñÌ¶m hr ’w$b§ Jmoim H$aVmV. hr ’w$b§ ImD$Z 

EImÚm Añdbmbm {VWoM Jw§Jr ¶oVo. hr Aer ‘m{hVr dmMVmZm {MV‘nëbr AmnUmg EH$m gw§Xa 

{ZgJ©MH«$mMm n[aM¶ H$ê$Z XoV AmhoV; AgoM dmQ>V amhVo. 

 {ZgJ© hmM Jwê$ : {ZgJm©À¶m gm{ZÜ¶mV Amnb§ AdK§ Am¶wî¶ doMbobo ‘mê$Vr 

{MV‘nëbr {ZgJm©H$Sy>Z Iyn H$mhr {eH$bobo AmhoV. {ZgJm©M§ F$U Vo gX¡d ‘mZVmZm {XgVmV. 

"{ZgJ© hmM ‘mPm Iam Jwê$ Amho.' ho Ë¶m§Zr {dbjU Z‘«VoZo ‘mÝ¶ Ho$bo Amho. "dZm§À¶m 

gmdbrV ‘r dmT>bmo Amho.' Aer àm§Oi H$~ybr XoD$Z Vo nwT>o {b{hVmV,""J«§WmV AmT>iyZ ¶oUma 

Zmhr Vo d¥j d XJS>m§Zr nT>{db§¶.'' {ZgJm©H$Sy>Z Iyn H$mhr {eH$Ê¶mgmaI§ Amho hr boIH$m§Mr 

YmaUm Amho. Ë¶m‘wio, Am^mimÀ¶m, nd©VmÀ¶m, {haì¶m ‘¡XmZmÀ¶m M‘H$Umè¶m nmÊ¶mÀ¶m 

Xe©ZmZ§ {H$VrVar ñ‘¥Vr ‘mÂ¶mV OmJ¥¥V hmoVmV. ‘wbm§Zm {dMmar, n{dÌ ~Zdm¶M§ Agob Va 

‘wbm§Zm {ZgJm©À¶m gm{ZÜ¶mV ‘w³VnUo ^Q>Hy$ {Xb§ nm{hOo. AemàH$maMm {ZgJ©Ym{O©Um {dMma ¶m 

boImÀ¶m AmYmao ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr ì¶³V Ho$bm Amho. 

 g‘mamon : ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr {b{hbobm "O§JbmM§ XoU§' hm ‘amR>r gm{hË¶mVrb EH$ 

A{Ve¶ gw§Xa Agm b{bV boI Amho. bhmZnUmnmgyZ {MV‘nëbr ¶m§Zm O§JbdmQ>m Yw§S>miÊ¶mMr 
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AmdS> hmoVr. Ë¶m§Zm ZmoH$arhr O§JbPmS>m§Mm Aä¶mg H$aUo Am{U Ë¶m§M§ g§dY©Z H$aUo Aem 

ñdê$nmMr hmoVr. ¶m Aä¶mgmbm Ë¶m§Zr {ZarjU H$aÊ¶mMr, Vo AZŵ d eãX~Õ H$aÊ¶mMr OmoS> 

{Xbr. {ZgJm©À¶m gm{ZÜ¶mV KS>Umè¶m KQ>Zm, àg§Jm§H$S>o Ë¶m§Zr Hw$VyhbnyU© nm{hbo. O§Jbm§Mr 

{Z{‘©Vr, Ë¶m O§JbmV OJUmao njr, àmUr, dZñnVr ¶m gdmªH$S>o ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zr 

H$ê$UoÀ¶m nmVirda nm{hbo Amho. Xoe{dXoemVrb O§Jbm§gmo~VM Ë¶m§Zm nmdgmMo, g‘wÐmMo, 

g‘wÐrOrdm§Mohr {dbjU AmH$f©U Agë¶mZo ¶m g§X^m©Vrb AZŵ dhr Ë¶m§Zr AË¶§V ‘ZmokVoZo 

{Q>nbo Agë¶mMo {XgyZ ¶oVo. ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Mr eãXH$imhr AË¶§V àdmhr Am{U 

àmgm{XH$ Agë¶mMo AmnUmg {XgyZ ¶ooVo. "O§JbmM§ XoU§' hm boI dmMë¶mZ§Va O§Jbm§{df¶rMr 

CËgw³Vm dmMH$m§À¶m ‘ZmV OmJ¥V hmoVo Am{U AmnUhr {ZgJm©H$S>o {demb A§V:H$aUmZo nm{hbo 

nm{hOo; {ZgJm©Mo g§d§Y©Z Ho$bo nm{hOo, ¶mMr OmUrd hmoV amhVo.  

 

Zm§XoS> Vo hmd©S>©-S>m°.gyaO {‘qbX E§JS>o 

 S>m°.gyaO {‘qbX E§JS>o : S>m°.gyaO {‘qbX E§JS>o ho EH$ Vê$U g§emoYH$, ‘mZdm{YH$ma 

H$m¶©H$V}, Am§~oS>H$admXr gm‘m{OH$ H$m¶©H$V}, dH$sb d boIH$ AmhoV. Vo ‘yiMo Zm§XoS> ¶oWrb 

AgyZ A‘o[aHo$Vrb hmd©S>© {dÚmnrR>mV Vo g§emoYZ H$arV AmhoV. Vo A{bH$S>À¶m H$mimVbo 

OmVì¶dñWoMo à»¶mV Aä¶mgH$ AmhoV. "H$mñQ> ‘°Q>g©' ho Ë¶m§Mo ~hþM{M©V nwñVH$ Amho. "X 

a°{S>H$b BZ Am§~oS>H$a' ¶m J«§WmMo ghg§nmXH$ AmhoV. Or³¶y B§{S>¶m ¶m ‘m{gH$mZo Ë¶m§Zm 2021 

‘Yrb 25 gdm©{YH$ à^mdembr VéU ^maVr¶m§‘Ü¶o gyMr~Õ Ho$bo Amho. Ë¶m§À¶m "H$mñQ> ‘°Q>g©' 

¶m nwñVH$mMm AZoH$ ^mfm§‘Ü¶o AZwdmX Pmbm Amho. gyaO E§JS>o Am{’«$H$m Am{U Am{’«$H$s 

A‘o[aH$m AÜ¶¶Z {d^mJmV g§emoYZ gh¶moJr ¶m nXmda H$m‘ H$arV AmhoV. {edm¶ ZwH$VrM 

Ë¶m§Mr {Z¶w³Vr hmd©S>© Ho$ZoS>r ñHy$b‘Ü¶o {g{Z¶a ’o$bmo åhUyZ Pmbr Amho. Vo {dQ>dmQ>ag¢S> 

{dÚmnrR>, OmohmÝg~J© ¶m {dÚmnrR>mVrb ^maVmVrb n{hbo X{bV nrEM.S>r. àmßV {dÚmWu 

AmhoV. Ë¶m§Zr {d{dY ^mfm§‘Ü¶o Odinmg 150 hÿZ A{YH$ {Z~§Y Am{U g‘rjmË‘H$ boI 

{b{hbo AmhoV. Ë¶m§Zm 2018 ‘Ü¶o amo{hV do‘wbm ‘o‘mo[a¶b ñH$m°ba A°dmS>© nwgñH$ma Am{U 

2019 ‘Ü¶o H°$ZS>m ¶oWrb "S>m°.Am§~oS>H$a gm‘m{OH$ Ý¶m¶ nwañH$ma' àmßV Pmbm Amho. bmoH$gÎmm 

¶m X¡{ZH$mgmR>r Ë¶m§Zr ñV§̂ boIZhr Ho$bo Amho. Ë¶m§Mo AZoH$ boI Ab OOram, ~r~rgr, X 
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H$madm, bmBdq‘Q>, X g§S>o dëS>©, X dm¶a ñH«$m°b, AmonZ S>o‘moH« o$gr ¶m {Z¶VH$m{bH$mV àH$m{eV 

Pmbr AmhoV. gyaO E§JS>o ¶m§Zr Xoe{dXoemV OmVrdmX, ZjbdmX, gm‘m{OH$ ôX^md, {d{dYVm 

Am{U EH$Vm Am{X {df¶m§da AZoH$ ì¶m»¶mZo {Xbr AmhoV. 

 àmñVm{dH$ : gm{hË¶, g‘mO Am{U d¡Mm[aH$ boIZ ¶m joÌmVrb gyaO E§JS>o ho EH$ 

‘hÎdmMo Zmd Amho. AË¶§V à{VHy$b n[apñWVrV {ejU KoD$Z ¶e, à{gÕr Am{U H$sVu ¶m§Mr 

CÎmw§J {eIao gyaO E§JS>o ¶m§Zr H$er nmXmH«$m§V Ho$br; ¶mMr hH$sJV Zm§XoS> Vo hmd©S>© ¶m boImV 

ñdV: gyaO E§JS>o ¶m§Zr H$WZ Ho$br Amho. Ë¶m§Zr H$WZ Ho$bobm hm àdmg Vê$U {dÚmWu 

Aä¶mgH$m§gmR>r {ZpíMVM àoaUmXm¶r Amho. ‘hmamï>ḿVrb Zm§XoS> gma»¶m ehamV OÝ‘bobo Am{U 

¶mM ehamV {ejU KoD$Z naXemVrb Zm‘m§{H$V Aem hmd©S>© ¶m {dÚmnrR>mn¶ªV E§JS>o H$go 

nmohmoMbo Ë¶mH$[aVm dmMZ, qMVZ, ‘ZZ hr {eXmoar H$er H$m‘r Ambr; ¶mMo gw§Xa eãXm§H$Z hm 

¶m boImMm {df¶ Amho. 

 Am{W©H$ Am{U gm‘m{OH$ n[apñWVrda ‘mV : EH$m X{bV Hw§$Qw>§~mV OÝ‘boë¶m gyaO E§JS>o 

¶m§Mr H$m¡Qw>§{~H$ Am{U gm‘m{OH$ n[apñWVr AË¶§V {~H$Q> ñdê$nmMr hmoVr. AZoH$ X{bV dJm©Mr 

Oer gm‘m{OH$ Am{U Am{W©H$ Hw$M§~Um Amnë¶m g‘mO OrdZmV hmoV AgVo; VerM nadS> ¶m 

Hw$Qw>§~mMrhr hmoV hmoVr. AI§S> Xm[aX²Œ¶ Am{U CƒdUu¶ g‘mOmH$Sy>Z hmoV Agbobr ‘mZhmZr ¶m 

g‘mOmbmhr gmogmdr bmJV hmoVr. VWm{n S>m°. ~m~mgmho~ Am§~oS>H$a ¶m§À¶m {dMmam§Mm n[aUm‘ 

AZoH$ Hw$Qw>§~mda Ogm n[aUm‘H$maH$nUo KS>V hmoVm. VgmM Ë¶m {dMmam§Mm à^md E§JS>o ¶m§À¶m 

Hw$Qw>§~mdagwÕm hmoV hmoVm. gyaO E§JS>o ¶m§Mo dS>rb Vgo Aën{e{jV nU nwamoJm‘r {dMmamMo hmoVo. 

Amnë¶m ‘wbm§Zrhr S>m°.Am§~oS>H$am§gmaIo {eH$mdo, ‘moR>o ìhmdo Ago ñdßZ AWm©VM gyaO E§JS>o 

¶m§À¶m d{S>bm§Zr nm{hbo hmoVo; Am{U Vo gË¶mV CVamdo Aer Ë¶m§Mr BÀN>m hmoVr. Ë¶m‘wio 

Amnë¶m ‘wbmbm XO}Xma {ejU {‘imdo åhUyZ Ë¶m§Zr gyaO E§JS>o ¶m§Zm bhmZnUmnmgyZM CÎm‘ 

{ejU XoÊ¶mMm à¶ËZ Ho$bm. Am{W©H$ AmoT>J«ñVrMm g§gma AgyZhr {ejUmgmR>r Ë¶m§Zr gVV 

Am{W©H$ VOdrO H$aÊ¶mMm à¶ËZ Ho$bm. {ejUmÀ¶m ~m~Vrb nmbH$m§Mo àmoËgmhZ H$em àH$maMo 

Agmdo ¶mMm gw§Xa dñVwnmR> åhUyZ AmnUmg gyaO E§JS>o ¶m§À¶m d{S>bm§H$S>o Ë¶m§À¶m {dMmam§H$S>o 

nmhVm ¶oB©b. gyaO E§JS>o ¶m§Zr Ë¶m§À¶m d{S>bm§Mm CëboI ¶m boImV AË¶§V H¥$VkVoZo Ho$bm 

Amho. 
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 ZH$mamË‘H$ n[apñWVr Am{U gH$mamË‘H$ {dMma : gyaO E§JS>o ¶m§Zr Á¶mdoir embo¶ 

{ejUmbm gwédmV Ho$br. Voìhm Ë¶m§À¶m AmgnmgMo dmVmdaU AË¶§V à{VHy$b Am{U ZH$mamË‘H$ 

ñdê$nmMo hmoVo. {ejUmH$S>o nmhÊ¶mMr CXmgrZ d¥Îmr, {ejUmH$[aVm Am{W©H$ Pi Z gmogÊ¶mMr 

‘mZ{gH$Vm gyaO E§JS>o ¶m§À¶m ZmVodmB©H$m§‘Ü¶o, eoOmar, {‘Ì‘§S>ir ¶m§À¶m ‘mZ{gH$Vo‘Ü¶o hmoVr. 

Varhr ‘hmË‘m Omo{Vamd ’w$bo, S>m°. ~m~mgmho~ Am§~oS>H$a, N>ÌnVr emhÿ ‘hmamO ¶m§Zr g‘mOmV 

{ejUmMo éO{dbobo {dMma gyaO E§JS>o ¶m§À¶m d{S>bm§À¶m ‘Zmdahr q~~bobo hmoVo. gm‘m{OH$ 

àíZm§da {dMma‘§WZ H$aUmao J«§W, ‘m{gHo$ ¶m§Mo Vo Mm§Jbo dmMH$ Agë¶mZo Ë¶m§Zr gyaO E§JS>o 

¶m§Zm B§J«Or ‘mÜ¶‘mÀ¶m emioV àdoe {‘idyZ {Xbm. Vr emim Ho$ai, V{‘iZmSy> ¶oWyZ Amboë¶m 

{¼íMZ {‘eZè¶m§Zr gwê$ Ho$br hmoVr. {VWohr Ë¶m§Zm Ë¶m§À¶m X{bVmVÎdmMr OmUrd BVa ‘wbo 

H$ê$Z XoV AgV. emioVë¶m ‘wbm§Mo AmB©dS>rb Ë¶m ‘wbm§Zm, "¶m ‘wbm~amo~a doi Kmbdy 

ZH$mog.' Ago gm§JV ahm¶Mo. Am°{’$g‘Ybo ³bmH©$ boìhbMo A{YH$marXoIrb Ë¶m§À¶m ‘wbm§Zm 

gaH$mar emioV Kmbm¶Mo. VWm{n "VwÂ¶m Kamda nÌo AmhoV Am{U ¶mMr ’$s H$moU ^aob?' Ago 

bmoH$ åhUV AgVmZmhr gyaO E§JS>o ¶m§À¶m d{S>bm§Zr Ë¶m§Zm B§J«Or ‘mÜ¶‘mÀ¶m emioV KmVbo. 

emioMr ’$s dooioV ^abr Zmhr åhUyZ emioMo ³bmH©$ AMmZH$ dJm©V ¶oD$Z Ë¶m§Mm An‘mZ 

H$am¶Mo. {edm¶ XþgarÀ¶m dJm©V AgVmZm gyaO E§JS>o ¶m§À¶m d{S>bm§Mo g§{YdmVmMo XþIUo gwê$ 

Pmbo. Ë¶m‘wio Vo gX¡d A§WéUmda {dlm§Vr KoV Agm¶Mo. ‘moS>H$m nb§J, Vm§Xþi {ZdS>Umar AmB©, 

ãb°H$ A°ÊS> ìhmB©Q> Q>rìhrda Ho$~b AmUÊ¶mMm à¶ËZ H$aUmam ^mD$, {MÌ§ H$mT>Ê¶mV qH$dm 

H${dVm {b{hÊ¶mV Jw§J AgUmar ~hrU Aem H$m¡Qw>§{~H$ dmVmdaUmV embo¶ {ejU nyU© H$aUmè¶m 

gyaO E§JS>o ¶m§Mo Mm§Jbo {MÌU ¶m boImV Ambo Amho. 

 dmMZmMo g§ñH$ma : gyaO E§JS>o embo¶ {ejU Ooìhm KoV hmoVo Voìhm Ë¶m§Zm qH${MVhr 

Adm§Va dmMZmMr AmdS> ZìhVr. Ë¶m H$mimV ‘r gm{hË¶ Am{U boIZm~m~V ‘mZ{gH$ ÑîQ>çm 

V¶maM ZìhVmo.' Ago Ë¶m§Zr ¶m boImV åhUyZ R>odbo Amho. H$maU Á¶m dmVmdaUmV Vo ahmV 

AgV Vo dmVmdaU {ejU KoÊ¶mgmR>r dmMZ, qMVZ AWdm EImXm N>§X bmdyZ KoÊ¶mgmR>r 

AZwHy$b ZìhVo. gyaO E§JS>o ¶m§Mo {‘Ì‘§S>i ‘mam‘mè¶m H$aÊ¶mV Am{U nmH$sQ>‘mar H$aÊ¶mV 

nQ>mB©V hmoVo. ¶m dmVmdaUmV Amnbr ‘wbo {eH$Uma ZmhrV; Agm {dMma H$ê$Z Ë¶m§Zr ~mOyÀ¶m 

EH$m H$m°bZrV XmoZ Imoë¶m§Mo EH$ Ka ^mS>çmZo KoVbo hmoVo. nU d{S>bm§Mo AmOmanU Am{U 
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Am{W©H$ AmoT>J«ñVr‘wio ho Hw$Qw>§~ naV OZVm H$m°bZr‘Ü¶o Ambo. {VWoM gyaO E§JS>o ¶m§Zm MmMm 

Mm¡Yar ¶m§Zr {b{hboë¶m S>m¶‘§S> H$m°{‘³g AmdSy> bmJë¶m. {d.g.Im§S>oH$a, S>m°.~m~mgmho~ 

Am§~oS>H$a, ‘.Omo{V~m ’w$bo ¶m§À¶m gm{hË¶mMr, Ë¶m§À¶m {dMmam§Mr JmoS>r gyaO E§JS>o ¶m§Zm bmJbr 

‘hmamï> ́ Q>mB©åg ¶m dV©‘mZnÌmVë¶m nwadUrV Ambobr bS>mI‘Ü¶o Agboë¶m EH$m ‘wbmMr 

H$hmUr gyaO E§JS>o ¶m§À¶m d{S>bm§Zr Ë¶m§Zm B§J«OrVyZ ^mfm§V[aV H$am¶bm gm§{JVbr hmoVr. Aem 

àH$maÀ¶m dmMZmÀ¶m, ^mfm§VamMm Amnë¶m ì¶p³V‘Îd {dH$mgmda ’$ma Mm§Jbm n[aUm‘ hmoVmo. 

Ë¶m‘wio Amnë¶m {ejU ì¶dñWoVhr Ago à¶moJ AmnU Ho$bo nm{hOoV; Ago ‘hÎdnyU© {dMma 

gyaO E§JS>o ¶m§Zr ¶m boImV ì¶³V Ho$bo AmhoV. nmümË¶ XoemV {deofV: A‘o[aHo$V AemàH$maMo 

J¥hnmR> {dÚmÏ¶mªZm {Xbo OmVmV. Aerhr Zdr ‘m{hVr Vo ¶m boImV XoVmV. ho gma§ H$mhr 

d{S>bm§Zr Amnë¶m ‘Zmda OmUrdnyd©H$ q~~db§ Am{U Mm§Jë¶m {dMmam§M§ ~rO ‘mÂ¶m ‘ZmV 

éOV Job§ Aer àm§Oi H$~ybrhr Vo XoVmV. 

 MmH$moar~Õ {ejUmMm Ë¶mJ Am{U Zì¶mMm Ü¶mg : gyaO E§JS>o ho Xhmdr Am{U ~mamdr 

¶m dJm©Mo {ejU KoVmZm nma§n[aH$ AWm©Zo AË¶§V hþema g‘Obo OmUmao {dÚmWu ZìhVo. ¶m dJm©V 

{ejU nyU© Ho$ë¶mZ§Va Ë¶m§Zm Oo ‘m³g© {‘imbo Vohr H$mhr KdKdrV åhUmdoV Ago ZìhVo. 

Xhmdrbm 66 Q>³Ho$ Am{U ~mamdrbm Ho$di 46 Q>³Ho$ KoD$Z Vo Oo‘Vo‘ CÎmrU© Pmbo hmoVo. Varhr 

Xhmdr, ~mamdr CÎmrU© Ë¶m§À¶m Hw$Q>§~m‘Ü¶o Hw$Urhr Pmbobo ZìhVo, åhUyZ ¶m Jmoï>rMm A{^‘mZ 

KamVë¶m àË¶oH$mbm hmoVm. ~amo~arMo nmg Pmbobo gd© {dÚmWu gm¶Ýg qH$dm H$m°‘g© ¶m emIoH$S>o 

Om¶bm CËgwH$ hmoVo. "^maVmV AOyZhr Hw$Ur AmQ>©g²bm Om¶bm CËgwH$ ZgV§. hmd©S>©‘Ü¶o Vmo 

gJù¶mV ‘hÎdmMm {df¶ Amho.' Ago AË¶§V ‘hÎdmMo {ZarjU gyaO E§JS>o ¶m boImV 

Zm§oX{dVmV. Am{U ¶m‘wio "^maVmV ‘mZdVm Zgbobr g§ñH¥$Vr AmnU V¶ma H$aV AmhmoV. Z§~g© 

Am{U amo~moQ²>gZr ‘mZdVm WmoS>rM V¶ma hmoVo?' Ago naIS>, dmñVdXeu Am{U qMVZr¶ ‘V Vo 

¶m boImV ‘m§S>Ê¶mMm à¶ËZ H$aVmV.  

 gyaO E§JS>o ¶m§À¶m d{S>bm§Zr Ë¶m§Zm {ejUmVë¶m Zì¶m dmQ>m XmI{dë¶m {edm¶ {’${O³g, 

Ho${‘ñQ>´r, ~m¶mobm°Or ¶m {df¶m§Mr Ë¶m§Zm A{O~mV AmdS> ZìhVr. VgoM gyaO E§JS>o ¶m§Mm 

ñd^mdhr embo¶ d¶mV ImoS>H$a ñdê$nmMm hmoVm. Vo Jw§S>mJXu, ‘mam‘mè¶mhr H$am¶Mo. ‘ma Im¶Mo 

Am{U ‘ma Úm¶Mohr. Ë¶m‘wio, "{H«${‘Zm°bm°Or qH$dm gmoeb gm¶Ýg {eH$m¶bm hd§ hmoV§. H$maU 
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AZŵ d Ë¶mMmM hmooVm.' Ag§hr Vo J‘VrZ§ ¶m boImV åhUVmV. ¶m nwT>rb {ejUmH$[aVmhr Ë¶m§Zm 

Ë¶m§À¶m d{S>bm§Mr Iyn ‘XV Pmbr. ¶ed§V H$m°boO ¶oWo M§XZ{edo ZmdmMo EH$ B§J«OrMo àmÜ¶mnH$ 

hmoVo, Ë¶m§Zr Am{U d{S>bm§Zr gyaO E§JS>o ¶m§Zm "bm°' ¶m emIoMo {ejU nyU© H$aÊ¶mMm gëbm 

{Xbm. gwédmVrbm "bm°' Mo {ejU ¿¶mdo Ago Ë¶m§Zm dmQ>V ZìhVo. nU d{S>bm§Zr Ë¶m§Zm EH$ 

àH$maM§ VmËnwaV§ Am{‘f XmI{db§,"Vwbm {ejUmgmR>r bmJVrb VodT>o n¡go XoVmo. JmS>r KoD$Z 

XoVmo.' Ag§ AmídmgZ d{S>bm§H$Sy>Z {‘imë¶m‘wi§ Ë¶m§Zr "bm°'Mo {ejU nyU© H$aÊ¶mH$[aVm 

‘hm{dÚmb¶mV àdoe KoVbm. "bm°' B§J«OrV hmoVo Am{U Vr ^mfm gyaO E§JS>o ¶m§À¶m AmdS>rMr 

hmoVr. hr Ë¶m§Zm EH$àH$maMr g§YrM hmoVr. Vr Ë¶m§Zr XdS>br Zmhr. "bm°' H$m°boO‘Ü¶o 

ñnYm©Ë‘H$Vm Am{U gH$mamË‘H$Vm hr gyaO E§JS>o ¶m§À¶m Am¶wî¶mMm EH$ A{d^mÁ¶ KQ>H$ ~Zbr. 

 Zm§XoS> Vo B§½b§S> CÎmw§J ^amar : gyaO E§JS>o ¶m§Zr {ejUmÀ¶m joÌmV Or ZoÌXrnH$ àJVr 

Ho$br Vr {ZpíMVM àe§gZr¶ ñdê$nmMr Amho. CÀM {ejUmH$[aVm hmd©S>© ¶oWo OmÊ¶mnydu Vo 

Zm§XoS>À¶m Am§~oS>H$aZJaÀ¶m OZVm H$m°bZrVyZ WoQ> B§½b§S> ¶oWrb {dÚmnrR>mV Jobo. naXoemVrb 

dmVmdaUmMm VoWrb gm‘m{OH$, gm§ñH¥${VH$ n[apñWVrMm H$moUVmhr AZŵ d Ë¶m§À¶m nmR>rer 

ZìhVm. nU B§½b§S> ¶oWo Joë¶mda Ë¶m§Zm àH$fm©Zo EH$ AË¶§V ‘hÎdmMr ~m~ OmUdbr, Am{U Vr 

åhUOo Ë¶m§Zm {VWo Añn¥í¶ AgÊ¶mMm AZŵ d EH$Xmhr Ambm Zmhr. ¶m XoemV IMm©gmR>r åhUyZ 

Ë¶m§À¶mH$S>o Ho$di 270 nm¡S> BVH$sM a³³‘ hmoVr. BV³¶m H$‘r n¡em§da Ë¶m§Zm {VWo EH$ ‘{hZm 

nyU© H$amd¶mMm hmoVm. nU AË¶§V H$mQ>H$garZo Ho$di [’§$Ja {Mßg Am{U ñdñVmV {‘iUmao ~J©a 

ImD$Z Vo Amnbr X¡Z§{XZ H$m‘o H$arV AgV. gVV Aä¶mg H$arV AgV. B§½b§S>‘Ü¶o amhÿZhr 

Ë¶m§Zr ^maVr¶ g§ñH¥$Vr OnÊ¶mMm à¶ËZ Ho$bm. B§½b§S>‘Ü¶o Ë¶m§Zr gmo~V Agmdr åhUyZ ^maVr¶ 

{dÚmÏ¶mªMm emoY KoVbm. {VWo Ë¶m§Zm CëhmgZJaMm EH$ qgYr Am{U e‘m© ho {‘Ì ^oQ>bo. Ë¶m 

{‘Ìm§Zr gyaO E§JS>o ¶m§Zm H$‘r IMm©V H$er JwOamU H$am¶Mr ¶mMo YS>o {Xbo. nU ñH$m°ba{en 

{‘iVo åhUyZ Vo gyaO E§JS>o ¶m§Mm Xþñdmg H$am¶Mo. B§½b§S> ¶oWohr Am{W©H$ {dd§MZm AgyZhr 

H$moUË¶mhr àH$maMr VH«$ma Z H$aVmhr Ë¶m§Zr Amnbo {ejU KoÊ¶mMo H$m¶© A{daV gwê$M R>odbo. 

 g§¶w³V amï>ḿV {ZdS> : "AmH$m§emnwT>Vr JJZ R>|JUo', Ago åhQ>bo OmVo. gyaO E§JS>o 

¶mÀ¶m~m~Vrhr AgoM KS>bo. B§½b§S>‘Ü¶o AgVmZmM gyaO E§JS>o ¶m§Zr {ZpíMV Ho$b§ hmoV§ H$s 

Ë¶m§Zm g§§¶w³V amï>ḿ§‘Ü¶o H$m‘ H$am¶M§ Amho. g§emoYZ H$aÊ¶mnojm Ë¶m§Zm {’$ëS> dH©$‘Ü¶o H$m‘ 
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H$aÊ¶mV AmZ§X dmQ>V hmoVm. ‘o ‘{hÝ¶mÀ¶m gwÅ>rV Ë¶m§Zr g§¶w³V amï>ḿ§‘Ü¶o AO© Ho$bm Am{U {VWo 

Ë¶m§Mr {ZdS> Pmbr. B§½b§S> ¶oWrb {dÚmnrR>mVyZ Ë¶m§Mr EH$Q>çmMrM {ZdS> Pmbr hmoVr. hr {ZdS> 

gyaO E§JS>o ¶m§À¶m Am¶wî¶mbm H$bmQ>Ur XoUmar hmoVr. g§¶w³V amï>ḿ§‘Ü¶o Xadfu ‘mZdm{YH$mamMr 

Or OmJ{VH$ n[afX ^aVo, {VWo Ë¶m§Mr "goH«o$Q>[aEQ> B§Q>Z©' ¶m nXmda {ZdS> Pmbr. EdT>çmdaM Vo 

Wm§~bo ZmhrV. Vo pñdËPbªS> ¶oWo Jobo. VoWrb ‘§Ìmb¶mV Ë¶m§Zr H$m‘ Ho$bo. {VWo Ë¶m§Zm g§¶w³V 

amï>ḿVë¶m VÁkm§gmo~V, OJ^amVë¶m ‘mZdm{YH$ma H$m¶Úm§g§~§~YmV {ZU©U KoÊ¶mè¶m bmoH$m§gmo~V 

H$m‘ H$am¶bm {‘imb§. ¶m XoemV Ë¶m§Zm S>opìhS> M°pßbZ hm AË¶§V ‘Z{‘imdy {‘Ì ôQ>bm. ¶m 

gd© AZŵ dm§Mo AË¶§V ‘Zñdr dU©Z gyaO E§JS>o ¶m§Zr ¶m boImV Ho$bo Amho. 

 g§¶w³V amï>ḿV Joë¶mnmgyZ Ë¶m§Mr Am{’$Ho${df¶rMr AmoT> dmT>br hmoVr. ^maVmVrb 

X{bVm§À¶m dmQ>çmM§ OrdZ Am{’$Ho$Vrb {ZJ«mo bmoH$m§Zmhr OJmd§ bmJV hmoV§. ho gma§ Ü¶mZmV 

KoD$Z gyaO E§JS>o ¶m§Zr EH$m ½bmo~b ñH$m°ba{engmR>r AO© Ho$bm. {VWohr Ë¶m§Mr {ZdS> Pmbr. 

Am{’«$Ho$Vbr ‘mZd‘w³VrMr Midi Ë¶m§Zr g‘OyZ KoVbr Am{U Amnë¶m XoemVrb Midir 

Ë¶m§Zr Am{’«$Ho$Vrb bmoH$m§Zm g‘OyZ gm§JÊ¶mMm Iyn Mm§Jbm à¶ËZ Ho$bm. Á¶m {dÚmnrR>mV 

ZoëgZ ‘§S>obm {eH$bo hmoVo Ë¶m {dÚmnrR>mV Vo {gZoQ>dahr {ZdSy>Z Jobo. {VWo Ë¶m§Zm {Xbrn ‘oZZ 

¶§mZr nrEM.S>r.nyU© H$aÊ¶mgmR>r àmoËgm{hV Ho$bo. ho gd© nm{hbo AgVm gyaO E§JS>o ¶m§Zr Ho$di 

nXì¶m {‘idÊ¶mgmR>r naXoedmar Ho$br Ago ZgyZ Ë¶m§Mr g‘mOm{df¶r, gm‘m{OH$ àíZm§{df¶rMr 

Om{Udhr H$er OmJ¥V hmoVr ho {XgyZ ¶oVo. 

 Am{’$H$m Vo hmd©S>© AM§{~V H$aUmam àdmg : gm{hË¶, g‘mO, gm‘m{OH$ Midir, 

{ejU ¶m joÌmV gH«$s¶nUo H$m¶©aV AgVmZmM ~m¡{ÕH$ Mm¡H$gnUmV A{YH$ ^a nS>mdr åhUyZ 

gyaO E§JS>o ¶m§Zm hmd©S>© {dÚmnrR>mV Omd§ Ag§ ‘ZmnmgyZ dmQy> bmJb§. hmd©S>© ¶oWo AË¶§V {dÛmZ 

AgUmao Om°Z H$m°‘aAm°’$ ¶m§Zm Ë¶m§Zr EH$ ‘ob {b{hbm. {edm¶ X{jU Am{’«$Ho$da J«§W {b{hbobo 

Wm°‘g h°ÝgZ ¶m àmÜ¶mnH$m§Zrhr Ë¶m§Zm "ñQ>°Z’$S>©' ¶m {dÚmnrR>mV AÜ¶¶Z H$aÊ¶mH$[aVm 

~mobmdbo hmoVo. gyaO E§JS>o ¶m§Zr hmd©S>© {dÚmnrR> {ZdS>bo, ‘Z bmdyZ Aä¶mg Ho$bm, 

Wmoam‘moR>çm§À¶m AmoiIr H$ê$Z KoVë¶m, {d{dY g{‘Ë¶m§da gH«$s¶ H$m‘ Ho$bo. hmd©S>© 

{dÚmnrR>mVM Vo {g{Z¶a ’o$bmo åhUyZ H$m¶©aV AmhoV. hmd©S>© ¶oWo Ë¶m§Mo Am{bemZ H$m¶m©b¶ 

Amho. AZoH$ J«§Wm§gmo~VM S>m°. ~m~mgmho~ Am§~oS>H$a, ‘mëH$‘ E³g, H$m§eram‘ BË¶mXr 
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Wmoam‘moR>çm§Mr N>m¶m{MÌo Ë¶m§À¶m H$m¶m©b¶mV {damO‘mZ AmhoV. ¶m gdmªnmgyZ àoaUm KoD$Z gyaO 

E§JS>o {d{dY joÌmV ^ard ¶moJXmZ XoV AmhoV. Ë¶m‘wio AmMma, {dMma Am{U CÀMma ¶m VrZhr 

AË¶§V ‘hÎdmÀ¶m Jmoï>t‘Ü¶o gyaO E§JS>o ¶m§Mo H$m¶© H$go àoaUmXm¶r Amho, ¶mMm àË¶¶ ¶m 

boImVyZ {ZpíMVM AmnUmg ¶oVmo.""ñdV:à‘mUo Xþgar ì¶³Vrhr ñdV§ÌnUo OJbr nm{hOo, Ë¶mÀ¶m 

OrdZmMr JwUdÎmm Mm§Jbr Agbr nm{hOo; Ë¶mMo gm‘m{OH$, ‘mZ{gH$ A{YH$ma {hamdbo OmVm 

H$m‘m Z¶oV. ¶mgmR>r ‘r à¶ËZ H$aVmo Amho.'' Agm {ZYm©a ‘Zmer ~miJyZ gX¡d H$m¶©aV AgUmao 

gyaO E§JS>o ¶m§Mo AmídmgH$ ì¶p³V‘Îd ¶m boImVyZ AmnUmg {XgyZ ¶oVo. 

 g‘mamon : AË¶§V à{VHy$b n[apñWVrV {ejU KoD$Z EH$m gd©gm‘mÝ¶ X{bV Hw$Qw>§~mVrb 

{dÚmWu embo¶ {ejUmMo YS>o H$emàH$mao KoVmo, nma§n[aH$ {ejUmMr MmH$moar~ÕVm Q>miyZ ¶eñdr 

OrdZmÀ¶m Zì¶m dmQ>m H$em Yw§S>miVmo, VgoM Amnë¶m A§J ŷV {dÛÎmoÀ¶m Omoamda hmd©S>© gma»¶m 

Zm‘m§{H$V {dÚmnrR>mV ‘moR>çm nXmda H$gm H$m¶©aV amhVmo; ¶mMo AM§{~V H$aUmao dU©Z ¶m 

boImÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ AmnUmg gVV OmUdV amhVo. {edm¶ {ejU KoD$Z, ZmoH$ar {‘idyZ 

gwImgrZ Am¶wî¶mMo ñdßZ nhmV Z amhVm Xoe-{dXoemVrb XrZ, X{bV, d§{MV g‘mOmgmR>r, 

gm‘m{OH$ àíZm§gmR>r, MiditgmR>r gyaO E§JS>o H$go H$m¶©aV ahmV Ambobo AmhoV; ¶m gdmªMo 

A{Ve¶ gw§Xa eãXm§H$Z ¶m boImV H$aÊ¶mV Ambo Amho. gyaO E§JS>o ¶m§Mo EH$ {dMmad§V ‘mUyg, 

{dÛmZ àmÜ¶mnH$ Am{U gm‘m{OH$ H$m¶©H$Vm© åhUyZ {dÚmWmªZm, Aä¶mgH$m§Zm àoaUmXm¶r R>aob 

Agm àdmg ¶m boImÀ¶m ‘mÜ¶‘mVyZ AmnUmg {ZpíMVM nhmd¶mg {‘iVmo. 

nm[a^m{fH$ eãX d eãXmW© : 

n§M-gan§M, MQ>{ear-nQ>H$Z, H$m‘mV JH©$-H$m‘mV ì¶ñV, hmVmMm ‘wQ>H$m-hmVmMr ‘yR>, 

JwVmnyZ-Jw§VyZ, hS>~Sy>Z-nQ>H$Z, ‘§Vabobo {Xdg-AmZ§XmMo qH$dm gwImMo {Xdg, {XdobmJU-

gm¶§H$mi, ñdmñÏ¶H$maH$-AmZ§Xr qH$dm g‘mYmZH$maH$, N>mdUr-amhÊ¶mMo {R>H$mU qH$dm dñVr, 

AOñÌ-‘moR>‘moR>r, nm¶nrQ>-àdmg, Adf©U-XþîH$mi, AmoUmdbob§-PwH$bob§, njmMr erQ>- 

njmMr {dð>m, njmM§ Hy$OZ- njm§Mm {Md{MdmQ>, hV~b-Aghm¶, Am{‘f-àbmô Z, 

H$bmnQ>Ur-doJi§ diU qH$dm doJir {Xem, gwIX-AmZ§XmMm, ~m¡{ÕH Mm¡H$gnUm-~m¡{ÕH$ 

{dH$mg, {nÀN>m-nmR>bmJ, Am{bemZ-CÀ¶ «̂y, {ZQ>ZoQ>H§$ qH$dm XoIU§.  
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ñd¶§ AÜ¶¶ZmH$[aVm àíZ d CÎmao: 

¶mo½¶ n¶m©¶ {ZdS>m 

1. {nVioMr Zir Vm|S>mV Yê$Z H$moU Amnë¶m H$m‘mV JH©$ hmoD$Z Jobo hmoVo? 

A)^mby gwVma  ~)JUnV ‘mir   H$) {dH$mg gwVma   S>)^mb~m Hw§$^ma 

2.gmoZmamH$Sy>Z Xm{JZo KoD$Z ^ë¶m gH$mir H$moUmbm Om¶Mo hmoVo? 

A)gmoZm ‘mder   ~)Xogm¶mMr AmdS>m¸$m  H$) gmdm¸$m  S>){OOm AmÎmr 

3.Xm{O~m XogmB© H$moUË¶m YmÝ¶mÀ¶m nmoË¶mMr hbdmhbd H$arV hmoVo. 

A)‘³¶mÀ¶m   ~)Vm§XimÀ¶m   H$)JìhmÀ¶m   S>)Om|Yù¶mÀ¶m 

4."H$moa‘ ^aë¶mbm hm¶; {‘qQ>J gwê$ H$am.' Ago H$moU åhUmbo ? 

A)gan§M   ~)~mim ‘mir  H$)Vmam ‘mder   S>)am‘m Ym¶JwS>o 

5."S>moio H$YrVar ~mobVmV H$m? H$m¶VarM Ë¶mM§!' Ago CÒma H$moUr H$mT>bo AmhoV? 

A)B§Xÿ    ~)à^m   H$)nmê$   S>)gw§Ðm 

6.B§Xÿ {hbm AñdñW H$aUmao ñdßZ Ho$ìhm nS>bo hmoVo? 

A)nhmQ>o   ~)Xþnmar    H$)gm¶§H$mir   S>)amÌr 

7.Amoë¶m hmVmZo B§XÿZo H$emMr H$mM nwgbr? 

A)H§${XbmMr   ~){IS>H$sMr   H$)Mîå¶mMr    S>)’$moQ>moMr 

8.PmS>§ S>m|Jamda ngê$ bmJbr H$s dmam Ë¶m§Zm H$emàH$mao AmH$ma XoVmo? 

A){eënH$mamà‘mUo  ~)Hw§$^mamà‘mUo  H$){MÌH$mamà‘mUo  S>)XodXÿVmà‘mUo 

9.‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§À¶m‘Vo, "dmT>Ë¶m d¶m~amo~a ‘mUyg H$gm {XgVmo?'  

A)gw§Xa   ~)Hw$ê$n   H$)~oT>~   S>){hñÌ 

10. emobm åhUOo H$moUË¶m àH$maMo O§Jb hmo¶? 

A)’$im§Mo   ~)’w$bm§Mo   H$)gmdbrMo   S>)nmZPS>rMo 

11.CX‘m§OarÀ¶m {nbm§Zm H$moUË¶m ZmdmZ§ g§~moYb§ OmV§? 

A)H$mbd§    ~)K~mS>   H$)S>o‘H$m   S>)Vob‘w§S>o 

12.H$moUË¶m Xoem‘Ü¶o AgmBZ‘|Q>bm nwñVH§$ XoVmV? 

A)^maV   ~)lrb§H$m   H$)¶wamon   S>)A‘o[aH$m 
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13.gyaO E§JS>o ¶m§Zm ‘amR>r ì¶p³V[a³V H$moUË¶m ^mfoMr AmdS> Amho? 

A)B§J«Or   ~)g§ñH¥$V   H$)JwOamWr   S>)H$ÝZS> 

14.gyaO E§JS>o ¶m§Zr H$moUË¶m Xoembm OJmVbm ñdJ© Ago åhQ>bo Amho? 

A)MrZ   ~)OnmZ   H$)pñdËPbªS>   S>)A’$Jm{UñWmZ 

15.gyaO E§JS>o ¶m§Zr H$moUË¶m XoemVë¶m H$m‘Jma MiditMm Aä¶mg Ho$bm Amho? 

A)Am{’$H$m   ~)‘m°[aeg   H$){O{Zìhm   S>)BñÌmB©b 

16. gyaO E§JS>o ¶m§Zm nrEM.S>r.H$aÊ¶mH$[aVm H$moUr àmoËgm{hV Ho$bo hmoVo? 

A)Wm°‘g h°ÝgZ  ~)S>opìhS> M°pßbZ   H$)Om°Z H$m°‘aAm°’$  S>){Xbrn ‘oZZ 

ñd¶§ AÜ¶¶Z àíZm§Mr CÎmao : 

1.A)^mby gwVma 2.~)Xogm¶mMr AmdS>m¸$m 3.S>)Om|Yù¶mÀ¶m 4.A)gan§M 5.A)B§Xÿ 6. 

H$)gm¶§H$mir 7.S>)’$moQ>moMr 8.A){eënH$mamà‘mUo 9.~)Hw$ê$n 10.H$)gmdbrMo 11.~)K~mS> 

12.S>)A‘o[aH$m 13.A)B§J«Or 14.H$)pñdËPbªS>  15.A)Am{’$H$m 16.S>){Xbrn ‘oZZ 

gamdmgmR>r àíZ : 

1. "{‘qQ>J' ¶m H$WoVrb åhmXÿ {enmB© ¶m nmÌmMo ì¶p³V{MÌU H$am. 

2. "{‘qQ>J hr {dZmoXr H$Wm Amho.' Vw‘À¶m eãXmV ñnï> H$am. 

3. "gm§O' ¶m H$WoVrb B§Xÿ ¶m g§gmamV a‘yZ Joboë¶m ñÌrMo ^md{dœ CbJSy>Z XmIdm. 

4. B§Xÿ ¶m ì¶p³VaoIoÀ¶m ‘ZmÀ¶m AñdñWVoMr H$maUo Vw‘À¶m eãXmV {bhm. 

5. ‘mê$Vr {MV‘nëbr ¶m§Zm O§JbmV H$moUH$moUVo AZŵ d Ambo, Vo {bhm. 

6. "emobm'À¶m O§JbmMo dU©Z boIH$mZo H$emàH$mao Ho$bo Amho. 

7. gyaO E§JS>o ¶m§Mm "Zm§XoS> Vo hmd©S>©' hm e¡j{UH$ àdmg H$emàH$mao Pmbm, Vo ñnï> H$am. 

8. gyaO E§JS>o ¶m§Mm "Zm§XoS> Vo hmd©S>©' hm EH$ àoaUmXm¶r àdmg Amho, ¶m {dYmZmMr gË¶Vm 

nQ>dm.  

A{YH$ dmMZmH$[aVm J«§W :  

1. ‘amR>r gm{hË¶ : ê$n Am{U J§Y - g§nm.S>m°.gVre H$m‘V, eãXmb¶ àH$meZ, lram‘nya 

n.Am.OmZodmar 2023. 
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2.J«m‘rU gm{hË¶ Am{U g§ñH¥$Vr : ‘mohZ nmQ>rb, ñdê$n àH$meZ, Am¡a§Jm~mX gwYm[aV Amd¥Îmr 

2008. 

3.J«m‘rU gm{hË¶ : ñdê$n d {Xem - S>m°.dmgwXod ‘wbmQ>o, ñdê$n àH$meZ, Am¡a§Jm~mX {ÛVr¶ 

Amd¥Îmr {S>g|~a 2008. 

4.MH$dmMm§XU EH$ àíZmon{ZfX : ‘mê$Vr {MV‘nëbr, ‘m¡O àH$meZJ¥h, ‘w§§~B©. n{hbr Amd¥Îmr 

‘o 2005. 

5.S>m°.gbr‘ Abr - {dUm JdmUH$a, amOh§g àH$meZ, nwUo. gmVdr Amd¥Îmr Owb¡ 2006. 

6.dmMUmè¶mMr amoO{Zer - gVre H$migoH$a, bmoH$dmL²>‘¶ J¥h, ‘w§~B©. Xþgar Amd¥Îmr Owb¡ 

2014. 

 

 

 

 



सत्र १ घटक ३ (गद्य)  

१. भारतात लोकशाही नाांदो : डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर 

२. देवराष्ट्र : यशवांतराव चव्हाण 

३. तपस्वी आबालाल रहहमान- माधवराव बागल 

४. बाभळूबनातील सोनचाफा : प्रा. एन. डी. पाटील 

----------------------------------------------------- 

१. भारतात लोकशाही नाांदो : डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर 

 

१.१ उहिष्ट े(Objectives) : 

'भारतात लोकशाही नाांदो' हा पाठ अभ्यासल्यानांतर आपणास 

१. भारतीय सांहवधान हनहमिती मागील घटनाकार डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांची भहूमका स्पष्ट होईल.  

२. देशाचे स्वातांत्र्य आहण लोकशाही या सांदभाितील भारतरत्न डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांची मते आपणास समजतील.  

३. सामाहजक लोकशाहीचे महत्त्व कळेल.  

४. नागररक म्हणनू असणाऱ्या कतिव्याांची व जबाबदारीची जाणीव होईल.  

५. राष्ट्रहनहमिती मागील व्यापक दृहष्टकोनाची भहूमका कळेल.  

६. सांहवधानाच्या अमतृमहोत्सवी वर्ािपयंत भारतीय लोकशाहीने काय साध्य केले आह,े याची पडताळणी करता येईल.  

७. डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांच्या भार्ाशैलीचे हवशेर् कळतील.  

 

१.२ प्रास्ताहवक (Introduction) :  

      वैचाररक साहहत्य हा एकूण साहहत्याचा महत्त्वाचा भाग असतो. वैचाररक साहहत्य ह ेनेहमीच बहुिप्रधान असते. ते नवा 

हवचार, नवा दृहष्टकोन देते. वैचाररक साहहत्य ह ेमनोरांजनासाठी असत नाही, तर मानवी मनाची व हवचारक्षमतेची जडणघडण करण्याकररता 

असते. ज्या समाजामध्ये वैचाररक साहहत्य मोठ्या प्रमाणात हलहहले व वाचले जाते तो समाज प्रगल्भ मानला जातो. कारण वैचाररक 

साहहत्यातनू प्रस्ततु झालेल्या हवचाराांमधनू समाजाची धारणा होत असते, जडणघडण होत असते. आपला समाज व पयाियाने राष्ट्र कोणत्या 

हदशेन े गेले पाहहजे, याचे सूचन वैचाररक साहहत्य करत असते. वैचाररक साहहत्यामध्ये हनबांध वाङ्मय, भार्ण,े मलुाखती, सांशोधनपर लेखन, 

माहहतीपर लेखन, प्रबांध लेखन याांचा समावेश होतो.  

       भारतीय सांहवधान सभेत हदनाांक २५ नोव्हेंबर, १९४९ रोजी घटनाकार डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांनी केलेल्या भार्णाचा 

काही भाग 'भारतात लोकशाही नाांदो' या शीर्िकान ेपाठ्यपसु्तकात घेण्यात आला आह.े २६ नोव्हेंबर, १९४९ रोजी भारतीय सांहवधान सभेच े

अध्यक्ष डॉ. राजेंद्र प्रसाद याांचे समारोपाचे भार्ण होऊन भारताचे सांहवधान सांमत झाले. त्याच्या एक हदवस अगोदर सांहवधान हनहमिती 

बिल सन्माननीय सदस्याांनी आपले हवचार सांहवधान सभसेमोर माांडले. त्याला उत्तर देताना मसदुा सहमतीच ेअध्यक्ष डॉ. बाबासाहबे 

आांबेडकर याांनी दीघि भार्ण केले होते. या भार्णाच्या पवूािधािमध्ये डॉ. आांबेडकराांनी घटना हनहमितीमध्ये ज्याांचे ज्याांचे सहकायि लाभले 

त्याांचा कृतज्ञतापवूिक उल्लेख केला व आभार व्यक्त केले. त्याबरोबरच घटना हनहमितीस लागलेला वेळ व इतर सांदभाित घटना सहमतीच्या 

सदस्याांनी जे आके्षप घेतले होत,े त्याांना समपिक उत्तर देण्याचे अवघड काम केले. या भार्णाच्या उत्तराधाित त्याांनी भारताचे स्वातांत्र्य, 

लोकशाही व येथील सामाहजक पररहस्थती यासांदभाित आपले अत्यांत मलूगामी, दरूदृष्टीचे व राष्ट्रहहताचे हवचार माांडले. भारतीय सांहवधानाला 

७५ वरे् पणूि झाल्यानांतर देखील म्हणजेच सांहवधानाचा अमतृ महोत्सव साजरा होत असताना देखील डॉ. आांबेडकराांच्या हवचाराांची 

प्रासांहगकता कायम आह.े या भार्णाांमधनू त्याांची दरूदृष्टी व राष्ट्रहहताची तळमळ स्पष्टपणे हदसून येते. या देशाचे भहवतव्य उज्ज्वल व 



साविभौम असावे, तसेच या देशाच्या नागररकाांना सामाहजक समतेचा लाभ व्हावा आहण लोकशाही सक्षमपण ेहटकून राहावी, याबाबतची त्याांची 

माांडणी आजही महत्त्वपणूि आह.े तरुण हपढीन ेडॉ. आांबेडकराांचे ह ेभार्ण मळुातनू पनु्हा पनु्हा वाचले पाहहजे व समजून घेतले पाहहजे.  

 

१.३ लेखक पररचय 

       भीमराव रामजी आांबेडकर तथा डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर (१४ एहप्रल, १८९१ - ६ हडसेंबर, १९५६) 

ह े भारतीय  न्यायशास्त्रज्ञ,  अथिशास्त्रज्ञ, राजकारणी,  तत्त्वज्ञ  आहण  समाजसुधारक होते. त्याांनी अस्पशृ्य लोकाांहवरुि होणारा सामाहजक भदेभाव नष्ट 

करण्यासाठी चळवळ उभारली आहण बौि चळवळीला पे्ररणा हदली. तसेच महहलाांच्या आहण कामगाराांच्या हककाांचे समथिन केले. ते हिहटश 

भारताचे मजूरमांत्री, स्वतांत्र भारताचे पहहले कायदेमांत्री, भारतीय सांहवधानाचे हशल्पकार,  भारतीय बौि धमािचे पनुरुज्जीवक होत.े देशाच्या हवहवध 

के्षत्राांत हदलेल्या योगदानामळेु त्याांना 'आधहुनक भारताचे हनमािते' असेही म्हणतात.  

      डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांनी कोलांहबया हवद्यापीठ आहण लांडन स्कूल ऑफ इकॉनॉहमकस या हशक्षण सांस्थाांमधनू अथिशास्त्र 

हवर्यात पीएच.डी. पदव्या हमळहवल्या; तसेच त्याांनी कायदा, अथिशास्त्र आहण राज्यशास्त्र या हवर्याांवर सांशोधन केले. त्याांच्या सुरुवातीच्या 

कारहकदीत, ते एक अथिशास्त्रज्ञ, प्राध्यापक आहण वकील होत.े त्यानांतर त्याांनी सामाहजक व राजकीय के्षत्राांत काम केले. ते भारताच्या 

स्वातांत्र्यासाठी प्रचारामध्ये व चचांमध्ये सामील झाले, वतृ्तपत्रे प्रकाहशत केली, दहलताांसाठी राजकीय हककाांचा व सामाहजक स्वातांत्र्याचा परुस्कार 

केला, तसेच आधहुनक भारताच्या हनहमितीत मोलाचे योगदान हदले. इ.स. १९५६ मध्ये त्याांनी आपल्या अनयुायाांसह बौि धमि स्वीकारला. 

धमांतरानांतर लगेचच त्याांच े हनधन झाले. इ.स. १९९० मध्ये त्याांना 'भारतरत््‍न' हा भारताचा सवोच्च नागरी सन्मान मरणोत्तर प्रदान 

करण्यात केला. इ.स. २०१२ मध्ये, "द गे्रटेस्ट इांहडयन" नावाच्या सवेक्षणात आांबेडकराांची 'सविश्रषे्ठ भारतीय' म्हणनू हनवड करण्यात 

आली.  

'रुपयाची समस्या: त्याचा उगम व त्याचे हनरसन', 'जाहतव्यवस्थेचे हनमूिलन', 'पाहकस्तान अथवा भारताची फाळणी', 'रानडे, गाांधी आहण जीना', 

'शदू्र पवूी कोण होत?े', 'अस्पशृ्य कोण होत?े व ते अस्पशृ्य का बनले?' , 'भगवान बिु आहण त्याांचा धम्म', 'प्राचीन भारतातील क्ाांती 

आहण प्रहतक्ाांती', 'बिु आहण कालि माकसि' ही त्याांची पसु्तके प्रहसि आहते. महाराष्ट्र सरकारच्या हशक्षण हवभागाने डॉ. बाबासाहबे 

आांबेडकर याांच्या साहहत्याचे २३ खांड आत्तापयंत प्रकाहशत केले आहते.  

 

१.४ हवर्य हववेचन   (Presentation of Subject Matter) :   

             भारतरत्न डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांनी भारतीय सांहवधान सभेत हदनाांक २५ नोव्हेंबर, १९४९ रोजी केलेल्या 

भार्णाचा काही भाग म्हणजे प्रस्ततु पाठ आह.े हा या भार्णाचा उत्तराधि आह.े या उत्तराधािमध्ये डॉ. आांबेडकराांनी स्वातांत्र्योत्तर 

भारतातील स्वातांत्र्य व लोकशाहीचे भहवतव्य याहवर्यी आपले हचांतन व्यक्त केले आह.े डॉ. आांबेडकर ह ेजागहतक कीतीचे हवद्वान 

आहते. त्याांनी जगातील महत्त्वाच्या देशाांच्या राज्यघटनाांचा सखोल अभ्यास केला होता. अथिशास्त्र, राज्यशास्त्र, तत्त्वज्ञान या हवर्याांचा त्याांचा 

व्यासांग अचांहबत करणारा आह.े भारताचा इहतहास आहण वतिमान याबाबत त्याांचे हवशे्लर्ण वस्तहुस्थतीवर आधाररत होत.े १५० वर्ांच्या 

गलुामहगरी मधनू नव्यान ेस्वतांत्र झालेल्या आपल्या राष्ट्रासमोर कोणती आव्हाने आहते, याचे त्याांना नेमके भान होत.े भारतातल्या राजकीय 

पढुाऱ्याांनी आहण हवद्वानाांनी सांकुहचत हवचार न करता व्यापक व प्रगल्भ हवचार केला पाहहजे. दीघिपल्ल्याचा हवचार केला पाहहजे. देशाचे 

स्वातांत्र्य, साविभौमत्व आहण लोकशाही अखांड राहील, यासाठी एक नागररक म्हणनू आपली कतिव्ये काय आहते, ह ेप्रत्येकाने लक्षात घेतले 

पाहहजे, अशी त्याांची भहूमका होती. त्या तळमळी मधनूच त्याांनी प्रस्ततु भार्ण केलेले हदसते. या भार्णामधनू त्याांच्या जाज्वल्य दशेभक्तीच े

आहण राष्ट्रहनषे्ठचे दशिन घडते.  

       डॉ. आांबेडकराांनी असे नोंदहवले आह ेकी, २६ जानवेारी १९५० रोजी भारत अहधकृतररत्या स्वतांत्र राष्ट्र म्हणनू वाटचाल 

सुरू करेल. परांत ुआपल्याला हमळालेले ह ेस्वातांत्र्य अबाहधत राहील की ते पनु्हा गमावले जाईल, याबाबत हचांता वाटते. त्याचे कारण 

साांगताना डॉ. आांबेडकराांनी असे म्हटले आह ेकी यापवूी भारतान ेआपले स्वातांत्र्य येथील काही लोकाांच्या बेईमानीमळेु आहण हवश्वासघातामळेु 

गमावले आह.े इहतहासात त्याची पनुरावतृ्ती होईल काय? या गोष्टीचीचीचीचीचीचीचीचीचीचीची डॉ. आांबेडकराांना हचांता वाटते. कारण 

भारतात जाती धमि व सांप्रदायाच ेअनेक छोटे मोठे गट आहते. त्यासोबतच परस्पर हवरोधी हवचारसरणी असलेल्या राजकीय पक्षाांची भर 

पडणार आह.े त्यामळेु राष्ट्र हवहवध गटात हवभाहजत होण्याचा धोका सांभवतो. म्हणनूच ते असा धोकयाचा इशारा देतात की, जर पक्षाांनी 

स्वतःच्या तत्त्वप्रणालीला देशापके्षा मोठे मानले, तर आपले स्वातांत्र्य दसुऱ्याांदा धोकयात आल्याहशवाय राहणार नाही. आहण कदाहचत कायमच े



गमाहवले जाईल. या सांभाव्यते हवरुि लढण्यासाठी आपण कहटबि व्हायला हवे. आपल्या रक्ताचा शेवटचा थेंब असेपयंत आपल्या 

स्वातांत्र्याच्या रक्षणासाठी आपण हनधािर केलाच पाहहजे. येथे डॉ. आांबेडकर देशाचे स्वातांत्र्य ह ेअत्यांत महत्त्वाचे आह ेआहण त्याच्या 

रक्षणाची जबाबदारी भारतीय नागररकाांची आह,े असे स्पष्टपणे नोंदहवताना हदसतात.  

      डॉ. आांबेडकर याांनी व्यक्त केलेली दसुरी हचांता म्हणजे भारत 26 जानेवारी, 1950 पासून स्वीकारत असलेल्या लोकसत्ताक 

सांहवधानाच ेभहवतव्य काय? ते हटकून राहील की पनु्हा गमावले जाईल? भारतात लोकशाही कधीच नव्हती असे नव्ह.े भारतात पवूी अनेक 

गणराज्ये होती आहण तेथे आजच्या लोकशाही प्रमाणेच कारभार होता. बिुाांच्या हभख्ख ूसांघामध्ये देखील सांसदीय प्रणालीचे उपयोजन केले 

जात होत.े आता नव्यान ेलोकशाही स्थापन होत आह.े परांत ुती पनु्हा गमावण्याचा धोका देखील आह.े ह ेस्पष्ट करताना डॉ. 

आांबेडकर म्हणतात, "भारतासारख्या दशेात ह ेसहज शकय आह ेकी, "लोकशाही प्रदीघिकाळपयंत उपयोगात नसल्यामळेु ती अगदीच नवीन 

भासण्याची शकयता आह.े हजथे लोकशाहीने हुकूमशाहीला स्थान देण्याचा धोका आह.े ह ेसहज शकय आह ेकी, नव्यानेच जन्माला 

आलेली लोकशाही आपले बाह्य स्वरूप साांभाळेल परांत ुप्रत्यक्षात ती हुकूमशाहीला स्थान देईल. जर प्रचांड बहुमत असले तर दसुरी 

शकयता वास्तवात येण्याचा मोठा धोका आह.े" 

         पढेु ते असे म्हणतात की, केवळ बाह्य स्वरूपात नव्ह,े तर प्रत्यक्षात लोकशाही अहस्तत्वात आली पाहहजे. त्यासाठी 

जनतेन ेकाय करायला हवे, तर आपल्या सामाहजक आहण आहथिक उहिष्टाांच्या पतूितेसाठी सांवैधाहनक मागांचीच कास धरली पाहहजे. कायदेभांग 

असहकार रक्तरांहजत क्ाांती ह ेमागि पणूितः दरू सारले पाहहजेत. कारण ह ेमागि म्हणजे दसुरे हतसरे काही नसून अराजकतेचे व्याकरण 

आह.े  

       डॉ. आांबेडकराांनी पढेु एक अत्यांत महत्त्वाची गोष्ट नमदू केली आह.े जॉन स्टुअटि हमल याांनी हदलेला सावधहगरीचा इशारा 

प्रत्येकाने लक्षात ठेवावा, असे ते म्हणतात. त्याांच्या मते लोकाांनी आपले स्वातांत्र्य हकतीही मोठा माणसू असला तरी त्याच्या चरणी अपिण 

करता कामा नये. तसेच त्याच्यावर इतका हवश्वास ठेव ूनये की, जेणेकरून त्याला प्राप्त अहधकाराांचा तो लोकाांच्या सांस्था उध्वस्त करण्यासाठी 

उपयोग करील. भारतामध्ये भक्ती आहण हवभतूी पजूा याचे प्रमाण फार मोठे आह.े अध्यात्माच्या के्षत्रात आत्म्याच्या मकु्तीचा मागि म्हणनू 

त्याकडे पाहहले जाऊ शकते. परांत ुराजकारणात भक्ती आहण व्यक्ती पजूा ही अधःपतन आहण अांहतमतः हुकूमशाहीकडे नेणारा हमखास 

मागि ठरतो." असा धोकयाचा इशारा डॉ. आांबेडकर देतात.  

               डॉ.आांबेडकराांनी हतसरी महत्त्वाची गोष्ट अशी साांहगतली आह ेकी, राजकीय लोकशाहीचे आपण एका सामाहजक 

लोकशाहीत सुिा पररवतिन करायला हवे. स्वातांत्र्य, समता आहण बांधतुा या जीवनतत्त्वाांचा स्वीकार केला पाहहजे, ही तीनही तत्त्वे परस्पराांवर 

अवलांबनू आहते. भारतीय समाजात सामाहजक आहण आहथिक हवर्मता आह.े ही हवर्मता कायम राहहली हकां वा वाढली तर लोकशाही 

धोकयात येऊ शकते. म्हणनू लवकरात लवकर सामाहजक समता प्रस्थाहपत करणे ह ेशासन व्यवस्था व नागररक याांचे कतिव्य आह.े  

              भारतीयाांमध्ये बांधतु्वाची समान भावना असण ेगरजेचे आह.े कारण अशी भावना हनमािण झाल्याहशवाय भारत 

एक राष्ट्र होऊ शकत नाही. भारतात असांख्य जाती आहते आहण जाती-जातींमध्ये द्वेर् व हतरस्काराची भावना आह.े जाती या राष्ट्र 

हवरोधी आहते. जर आपल्याला  वास्तवात एक राष्ट्र व्हायचे असेल, तर बांधतु्वाची भावना सगळयाांच्या मनात रुजली पाहहजे. कारण 

बांधतु्वाहशवाय समता आहण स्वातांत्र्य अहस्तत्वात राहू शकत नाही. ह ेकाम अहतशय कठीण आह,े असे डॉ. आांबेडकर नमदू करतात.  

         पढेु जाऊन ते असे म्हणतात की, भारतात नेहमी मठुभर लोकाांच्या हातात सत्ता राहहली आह ेआहण बहुताांश लोक 

केवळ ओझे वाहणारे प्राणीच झाले आहते. आता त्याांच्यावर होत असलेल्या हुकूमतीला कां टाळले आहते. ते स्वतःच राज्य करण्यास 

आतरु झाले आहते. पददलीत समाजातील लोकाांमध्ये हनमािण झालेल्या या तीव्र आकाांक्षा वगिसांघर्ि आहण वगियुि होण्याइतपत वाढू देता 

कामा नयेत. त्याचा पररणाम घर दभुांगण्यात होईल. त्याांच्या आकाांक्षाांच्या परुतीसाठी जेवढ्या लवकर त्याांना सांधी उपलब्ध करून देता 

येईल. तेवढे ते मठुभराांच्या हहताचे दशेाच्या हहताचे असणार आह.े आता लोकाांचे राज्य असण्यापेक्षा लोकाांच्या हहताकररता राज्य असायला 

हवे आह.े त्यासाठी प्रयत्न करणे हीच खरी देशसेवा आह,े असेही डॉ. आांबेडकर याांना वाटते.  

          ह ेसांपणूि भार्ण म्हणजे भारताच्या भहवतव्याहवर्यी केलेले प्रदीघि हचांतन आह.े स्वतांत्र भारताचे व लोकशाहीचे जतन 

व सांवधिन करण्यासाठी या राजकारणी लोकाांनी तसेच देशाच्या नागररकाांनी कोणती काळजी घेतली पाहहजे, याच ेस्पष्ट हदशा हदग्दशिन या 

भार्णामधनू डॉ. आांबेडकर याांनी केले आह.े ते नेमकेपणाने समजून घेणे आजच्या समकाळात महत्त्वाचे ठरेल.  

 

१.५ समारोप (Summary) :  



      जागहतक कीतीचे हवचारवांत असणाऱ्या डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांचे ह ेभार्ण म्हणजे हवचाराांचा अनमोल खहजना आह.े 

आपले हवचार मिुसेूदपणे व क्मवार माांडणे ह ेत्याांच्या व्याख्यान शैलीचे वैहशष््टय होत.े ते नेहमी अभ्यासपवूिक व पणूि तयारीहनशी बोलत 

असत. त्याांच्या प्रस्ततु भार्णात पाश्चात्य हवचारवांत तसेच भारताचा प्राचीन व मध्ययुगीन इहतहास यामधील अनेक सांदभि आलेले हदसतात. 

त्यामळेु त्याांच्या माांडणीला वजन प्राप्त झालेले आह.े डॉ. आांबेडकराांचा हवचार हा नेहमीच तौलहनक स्वरूपाचा असतो व भहवष्ट्यवेधी 

असतो. म्हणनूच त्याांचे प्रस्ततु भार्ण ७५ वर्ािनांतर देखील सांपणूि भारतीयाांना मागिदशिक ठरणारे झाले आह.े  

          या भार्णामधनू डॉ. आांबेडकराांचा प्रखर देशाहभमान, स्वातांत्र्याची उच्च लालसा, राजकीय तसेच सामाहजक लोकशाहीचा 

आग्रह अशा अनेक गोष्टी हदसतात. त्याांच्या मते कोणतीही तत्त्वप्रणाली देशापेक्षा मोठी असत नाही. प्रदीघि स्वातांत्र्यलढा उभारल्यानांतर 

देशाला हमळालेले स्वातांत्र्य ही अनमोल गोष्ट आह.े देशाचे स्वातांत्र्य अबाहधत राखणे ही राज्यकत्यांची तसेच जनतेची जबाबदारी आह.े 

ह ेस्वातांत्र्य कोणत्या ही महान व्यक्तीच्या पायाशी अपिण करता येणार नाही. त्या सोबतच सामाहजक लोकशाही हततकीच महत्त्वाची आह.े 

स्वातांत्र्य, समता, बांधतुा ही तीन महान तत्त्वे नागररकाांनी मनःपवूिक स्वीकारली पाहहजेत व तसे आचरण केले पाहहजे. अन्यथा या देशाच े

स्वातांत्र्य व येथील लोकशाही याला धोका सांभव ूशकतो, असा महत्त्वपणूि इशारा त्याांनी हदलेला आह.े  

१.६ वाचनीय उतारा (Terms to Remember) 

         इहतहासाची पनुरावतृ्ती होईल काय? याच हवचारान ेमी हचांताग्रस्त झालो आह.े जातींच्या आहण सांप्रदायाांच्या स्वरूपातील 

आपल्या जुन्या शत्रसुोबतच हभन्न आहण परस्परहवरोधी हवचारप्रणाली असणाऱ्या बऱ्याच राजकीय पक्षाांचीही भर पडणार आह.े या वास्तवाच्या 

जाणीवेन ेमी अहधकच हचांतातरू झालो आह.े भारतीय लोक आपल्या तत्त्वप्रणालीपके्षा देशाला मोठे मानतील की देशापके्षा तत्त्वप्रणालीला 

मोठे मानतील ? मला माहहत नाही. परांत ुएवढे मात्र 

हनहश्चत की जर पक्षाांनी स्वतःच्या तत्त्वप्रणालीला देशापके्षा मोठे मानले, तर आपले स्वातांत्र्य दसुऱ्याांदा धोकयात आल्याहशवाय राहाणार नाही. 

आहण कदाहचत कायमचे घालहवले जाईल. या सांभाव्यतेहवरुि लढण्यासाठी आपण कहटबि व्हायला हवे. आपल्या रक्ताचा शवेटचा थेंब 

असेपयंत आपल्या स्वातांत्र्याच्या रक्षणासाठी आपण हनधािर केलाच पाहहजे. (हर्िध्वनी) 

    लोकशाहीच्या सांवधिनात आस्था असणाऱ्या सवांना जॉन स्टुअटि हमल याांनी हदलेला सावधहगरीचा इशारा लक्षात ठेवावा लागेल. 

त्याांच्या मते, " लोकाांनी आपले स्वातांत्र्य हकतीही मोठा माणसू असला तरी त्याच्या चरणी अपिण करता कामा नये. तसेच त्याच्यावर 

इतका हवश्वास ठेव ूनये की जेण ेकरुन त्याला प्राप्त अहधकाराांचा तो लोकाांच्या सांस्था उध्वस्त करण्यासाठी उपयोग करील." सांपणूि आयुष्ट्य 

देशसेवेसाठी व्यहतत केलेल्या महापरुूर्ाांच्या प्रहत कृतज्ञता व्यक्त करण्यात काहीच गैर नाही. परांत ुकृतज्ञता व्यक्त करण्यालाही मयािदा असल्या 

पाहहजेत.   

     राजकारणात भक्ती हकां वा व्यक्ती पजूा ही अधःपतन आहण अांहतमतः हुकूमशाहीकडे नेणारा हमखास मागि ठरतो.  

        सामाहजक लोकशाही म्हणजे काय ? तो एक जीवन मागि आह.े जो स्वातांत्र्य, समता आहण बांधतुा याांना जीवनतत्त्वे म्हणनू 

मान्यता देतो. स्वातांत्र्य, समता आहण बांधतुा ह्या तत्त्वाांचा एका त्रयीची स्वतांत्र अांगे म्हणनू हवचार करता येणार नाही. ते त्रयीचा एक 

सांघ हनमािण करतात, ते या अथािन ेकी, त्यापैकी एकाची दसुऱ्यापासून फारकत करणे म्हणजे लोकशाहीचा मळू उिेशच पराभतू करणे होय. 

समतेपासून स्वातांत्र्य वेगळे करता येत नाही, समता स्वातांत्र्यापासून वेगळी करता येत नाही, तसेच स्वातांत्र्य आहण समता ही बांधभुावापासून 

वेगळी करता येत नाहीत. समतेहशवाय स्वातांत्र्य म्हणजे काही लोकाांचे बहुताांश लोकाांवर प्रभतु्व हनमािण करण ेहोयः स्वातांत्र्याहशवाय समता 

ही वैयहक्तक कतृित्वाला मारक ठरेल. बांधतु्वाहशवाय स्वातांत्र्य आहण समता स्वाभाहवकररत्या अहस्तत्त्वात राहाणार नाहीत, त्याांच्या 

अांमलबजावणीसाठी पोलीस यांत्रणेची गरज भासेल.  

          २६ जानेवारी १९५० ला आपण एका हवसांगतीयुक्त जीवनात प्रवेश करणार आहोत, राजकारणात आपल्याकडे समता राहील परांत ु

सामाहजक आहण आहथिक जीवनात हवर्मता राहील. राजकारणात प्रत्येकाला एक मत आहण प्रत्येक मताच ेसमान मलू्य या तत्त्वाला 

आपण मान्यता देणार आहोत. आपल्या सामाहजक आहण आहथिक जीवनात मात्र, सामाहजक आहण आहथिक सांरचनेमळेु, प्रत्येक माणसाला 

समान मलू्य ह ेतत्त्व आपण नाकाररत राहाणार आहोत. अशा परस्पर हवरोधी जीवनात आपण आणखी हकती काळ राहाणार आहोत? 

आपल्या सामाहजक आहण आहथिक जीवनात आपण आणखी हकती काळ समता नाकारणार आहोत ? आपण जर ती अहधक काळपयंत 

नाकारत राहहलो, तर आपली राजकीय लोकशाही आपण धोकयात आणल्याहशवाय राहाणार नाही. ही हवसांगती शकय होईल तेवढ्या लवकर 

आपण दरू केली पाहहजे. अन्यथा ज्याांना हवर्मतेचे दषु्ट्पररणाम भोगावे लागत आहते ते या सभेन ेअहतशय पररश्रमान े हनमािण केलेली 

राजकीय लोकशाहीची सांरचना उध्वस्त करतील. 



३.७ शब्दाथि :  

हर्ोल्लास = श्रोत्याांनी आनांद व्यक्त करणारे सहमतीदशिक उद्गार काढण े

हनःपात = सांपणूि पराभव 

सांप्रदाय = धमाितील हवहवध हवचार प्रवाह, भक्तीच्या पिती 

कहटबि असण े= तयार असण े

अहनबंध = बांधन रहहत 

पक्ष प्रतोद = स्वपक्षातील लोकहनयकु्त प्रहतहनधींना हनयांहत्रत करणारा प्रमखु 

सांवैधाहनक = सांहवधानाने आखनू हदलेले 

 त्रयी = तीन गोष्टींचा सांच 

वगिसांघर्ि = (गरीब-श्रीमांत अशाप्रकारच्या) दोन वगांतील सांघर्ि 

वगियुि = दोन वगांतील युि 

१.८ स्वाध्याय : 

अ) योग्य पयािय हनवडा.  

१. भारतात लोकशाही नाांद ूया शीर्िकाचे भार्ण डॉकटर बाबासाहबे आांबेडकर याांनी कधी केले होत े

अ)  २५ नोव्हेंबर, १९४९    ब) २६ नोव्हेंबर, १९४९    क) २६ जानेवारी, १९४९   ड) २६ जानेवारी, १९५० 

२. महम्मद बीन कासीमन ेहसांध प्राांतावर आक्मण केले, त्यावेळी कोणत्या राजाच्या सैहनक अहधकाऱ्याांनी लाच स्वीकारली?  

अ) जयचांद    ब) दहार    क) कैकतेय   ड) हबांब 

३. महांमद घोरीला भारतावर आक्मण करण्याचे हनमांत्रण कोणी हदले होते?  

अ) सोळांकी    ब)  अकबर   क) जयचांद    ड) बहािूर शाह जफर 

४. जेव्हा इांग्रज शीख राज्यकत्यांचा हनःपात करण्याचा प्रयत्न करीत होत,े तेव्हा त्याांचा कोणता सेनापती शाांत बसला होता?  

अ) कतािर हसांग     ब)  सखुहवांदर   क) शेखावत   ड) गलुाब हसांग 

५. लोकाांनी कोणत्या गोष्टीला दशेापके्षा मोठे मानले तर स्वातांत्र्य धोकयात येईल, असे डॉ. आांबेडकराांना वाटते?  

अ) तत्त्वप्रणाली   ब) स्वतःचा पक्ष   क) नेता   ड) धमि 

६. सांसदीय कायिप्रणालीचे सवि हनयम प्राचीन काळी कोणाला माहीत होते?  

अ) राजाला   ब) हभकख ूसांघ    क) जनतेला   ड) महुस्लमाांना 

७. लोकाांनी आपले स्वातांत्र्य हकतीही मोठा माणसू असला, तरी त्याच्या चरणी अपिण करता कामा नये, असे कोण म्हणाले होत?े  

अ) नेपोहलयन     ब) अिाहम हलांकन    क) डॅहनयल ओ कॉनेल    ड) जॉन स्टुअटि हमल 

८. राजकारणातील भक्ती हकां वा व्यक्ती पजूा ही अांहतमतः कोठे घेऊन जाते, असे डॉ. आांबेडकर म्हणतात?  

अ) हुकूमशाहीकडे   ब)  उज्ज्वल भहवतव्याकडे   क) द्वेर्ाकडे   ड) प्रगतीकडे 

९. प्रत्येक व्यक्तीला एक मत आहण प्रत्येक मताचे समान मलू्य, ह ेतत्त्व कधीपासून लाग ूहोणार होत?े  



अ) २६ जानेवारी, १९५०   ब)  २५ जानेवारी, १९५०   क)  २५ नोव्हेंबर, १९४९  ड) १५ ऑगस्ट, १९४७ 

१०. ह ेप्रभ ूआमच्या राष्ट्राला आशीवािद द,े या प्राथिनेतील कोणता शब्द नांतर बदलण्यात आला?  

अ) प्रभ ू   ब) आमच्या    क) आशीवािद   ड) राष्ट्र 

११. समाजातील कोणती गोष्ट राष्ट्र हवरोधी आह,े असे डॉ. आांबेडकराांना वाटते?  

अ) जाती    ब) पांथ    क) पक्ष   ड) धमि 

१२. दभुांगलेले घर अहधक काळ पयंत हटकू शकत नाही, असे कोण म्हणाले होत?े  

अ) नेपोहलयन     ब) जॉन स्टुअटि हमल    क) डॅहनयल ओ कॉनेल    ड) अिाहम हलांकन 

उत्तरे :  

१. अ)  २५ नोव्हेंबर, १९४९ 

२. ब) दहार 

३. क) जयचांद 

४. ड) गलुाब हसांग     

५. अ) तत्त्वप्रणाली 

६. ब) हभकख ूसांघ 

७. ड) जॉन स्टुअटि हमल 

८. अ) हुकूमशाहीकडे 

९. अ) २६ जानेवारी, १९५० 

१०. ड) राष्ट्र 

११. अ) जाती 

१२. ड) अिाहम हलांकन 

ब. दीघोत्तरी प्रश्न 

१. देशाच्या स्वातांत्र्याच्या भहवतव्याहवर्यी डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांना कोणती हचांता वाटते व त्यावरील कोणता उपाय ते सुचहवतात, 

ते हलहा.  

२. राजकीय लोकशाही हवर्यी डॉ. बाबासाहबे आांबेडकराांनी कोणती भहूमका माांडलेली आह,े ते हवशद करा.  

३. डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांना कोणत्या प्रकारची सामाहजक लोकशाही अहभपे्रत आह,े ते स्पष्ट करा.  

४. डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर याांच्या भार्ाशैलीचे गणुहवशेर् साांगा.  

१.९ सांदभि ग्रांथ 

१. डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर लेखन आहण भार्ण,े खांड १८ भाग ३, उच्च आहण तांत्रहशक्षण हवभाग महाराष्ट्र शासनशासन, २००२. 

२. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

२. देवराष्ट्र : यशवांतराव चव्हाण 

२.१ उहिष्ट े(Objectives) : 

'देवराष्ट्र' हा पाठ अभ्यासल्यानांतर आपणास 

१. यशवांतराव चव्हाण याांचे जन्मगाव व तेथील पररसर याांचा पररचय होईल.  

२. यशवांतराव चव्हाण याांच्यावर बालपणी कोणते सांस्कार झाले, ते समजनू घेता येईल.  

३. खेडेगावातील सामाहजक रचना कशी असते, ते समजेल.  

४. यशवांतराव चव्हाण याांच्या लेखनशैलीचे गणुहवशेर् समजतील.  

२.२ प्रास्ताहवक (Introduction) :  

      चररत्रपर लेखनान ेगद्य साहहत्याचा मोठा प्राांत व्यापलेला आह.े यामध्ये अनभुव व आठवणी, आत्मचररत्रे, इतराांनी हलहहलेली 

चररत्रे, व्यहक्तहचत्रे याांचा समावेश होतो. यशवांतराव चव्हाण याांचे 'कृष्ट्णाकाठ' ह ेआत्मचररत्र अत्यांत गाजलेले आह.े या पसु्तकाांमधनू त्याांनी 

आपल्या बालपणापासून  झालेल्या जडणघडणीचा मागवा घेतला आह.े यशवांतराव चव्हाण ह ेकराड येथे हशक्षणाहनहमत्त गेले व पढेु तेथेच 

राहू लागले. कराड येथे कृष्ट्णा व कोयना या नद्याांचा सांगम आह.े या सांगमावरच यशवांतराव चव्हाण याांची समाधी बाांधण्यात आली 

आह.े त्याला 'प्रीतीसांगम' असे म्हणतात. कृष्ट्णा नदीच्या काठी वसलेल्या कराड शहरात त्याांचे दीघिकाळ वास्तव्य असल्यामळेु त्याांनी 

आपल्या आत्मचररत्रास 'कृष्ट्णाकाठ' असे नाव हदलेले आह.े  

       यशवांतराव चव्हाण याांचे बालपण मात्र देवराष्ट्र (ता. कडेगाव, हज. साांगली) या छोट्या गावी गेले. हतथे त्याांच े

चौथीपयंतचे हशक्षण झाले. या गावातील अनेक आठवणी त्याांनी प्रस्ततु पाठात माांडलेल्या आहते. माणसू हकतीही मोठा झाला आहण 

देशहवदेशात हफरून आला तरी त्याला मातभृमूीची मोठी ओढ असते. त्याच ेमन बालपणी अनभुवलेल्या आपल्या गावाकडे धावते. तेथील 

हनसगि, लोकजीवन, सवांगडी व अनभुव याांचे आयुष्ट्यभर स्मरण होत.े 'देवराष्ट्र' या पाठामध्ये आपणास याचा प्रत्यय येतो.  

२.३ लेखक पररचय 

        यशवांतराव बळवांतराव चव्हाण (१२ माचि, १९१३ - २५ नोव्हेंबर, १९८४) सांयुक्त महाराष्ट्राच ेपहहले मखु्यमांत्री व राष्ट्रीय 

नेते. काही काळ भारताचे उपपांतप्रधान व सांरक्षणमांत्री.     त्याांचा जन्म साांगली हजल्ह्यातील दवेराष्ट्रे या गावी एका शेतकरी कुटुांबात 

झाला. त्याांचे वडील बळवांतराव ह ेबेलीफ म्हणनू नोकरी करत होत.े १९१७ मध्ये प्लेगच्या साथीत त्याांचे हनधन झाले. यशवांतरावाांच्या 

आईचे नाव हवठाबाई असे होत.े शालेय हशक्षण घेत असताना २६ जानवेारी, १९३२ रोजी शाळेच्या प्राांगणातल्या झाडावर हतरांगा लावल्यामळेु 

इांग्रजाांनी त्याांच्यावर खटला भरला. त्याांना १८ महहन्याांची सक्तमजुरीची हशक्षा झाली. ते राजाराम कॉलेज, कोल्हापरू येथून बी. ए., तर 

पणेु येथून एल. एल. बी. झाले. यशवांतराव चव्हाण प्रागहतक हवचारसरणीचे होत.े उत्कृष्ट सांसदपटू, उदारमतवादी व अभ्यासू व्यहक्तमत्त्व 

म्हणनू त्याांची ख्याती आह.े ते राजकारणी, रहसक व उत्तम साहहहत्यक होत.े त्याांच्यावर महात्मा गाांधी याांच्या हवचाराांचा मोठा प्रभाव 

होता. त्यामळेु त्याांनी कााँगे्रसच्या माध्यमातनू असहकार चळवळीत सहभाग घेतला. त्याांचे कृष्ट्णाकाठ (१९८४) ह ेआत्मचररत्र प्रहसि 



आह.े याहशवाय ऋणानबुांध (१९७५) हा लेखसांग्रह,  हवचारधारा (१९६०), हशवनेरीच्या नौबती (१९६१), सह्याद्रीचे वारे (१९६२), 

युगाांतर(१९७०) ह ेभार्णाांचे सांग्रह प्रहसि आहते. त्याांची  भहूमका (१९७९), आपले नवे मुांबई राज्य (१९५७), हवदेश दशिन 

(१९८८), हवरांगळुा ही पसु्तके प्रकाहशत आहते. त्याांच्या चररत्रावर आधाररत 'यशवांतराव चव्हाण - बखर एका वादळाची' (माचि २०१४) 

हा जब्बार पटेल याांनी हदग्दहशित केलेला हचत्रपट प्रदहशित झालेला आह.े  

 

२.४ हवर्य हववेचन   (Presentation of Subject Matter) :  

       साहहहत्यक यशवांतराव चव्हाण याांच्या 'कृष्ट्णाकाठ' या आत्मकथनाांमधनू 'देवराष्ट्र' हा गद्य पाठ घणे्यात आलेला आह.े या 

पाठामध्ये त्याांच्या बालपणीच्या आठवणी हचहत्रत झाल्या आहते. यशवांतराव चव्हाण याांचा जन्म देवराष्ट्रे येथे झाला. त्या काळात साांगली 

हा स्वतांत्र हजल्हा नव्हता. साांगली व सातारा हमळून एकच सातारा हजल्हा होता. दवेराष्ट्रे ह ेसागरोबाच्या डोंगर कुशीत वसलेले एक 

छोटे गाव होत.े या गावाच्या आठवणी, तेथील दवेदवेता, हनसगि, सवांगडी, गावाची सामाहजक रचना, तत्कालीन ग्रामीण लोकाांची मानहसकता 

या सगळया गोष्टींचे बोलके हचत्रण या पाठात आलेले आह.े  

 

देवराष्ट्र : भौगोहलक वणिन 

     लेखकान ेप्रारांभीच देवराष्ट्र या गावाचे भौगोहलक वणिन केलेले आह.े तेव्हाच्या सातारा हजल्ह्याच्या टोकावरील डोंगराच्या कुशीत 

वसलेले ते लहानसे गाव होत.े गावाच्या जवळपास अनेक देवळे व लेणी होती. गावाच्या नऋैत्येस महादेवाची परुातन मांहदरे होती. 

सवाित जुने देऊळ समदु्रेश्वराच ेहोत.े त्यालाच लोक सागरोबा म्हणत असत. ह ेग्रामदवैत होत.े आसपासच्या डोंगराांमध्ये ऋर्ीमनुींच्या 

काही गहुा होत्या. सातवाहन राज्याच्या कारहकदीनांतर दवेराष्ट्र ह ेछोटे राज्य उदयास आले होत ेव त्याची राजधानी कौंडण्यपरू म्हणजेच 

आजचे कुां डल होती, असे लोक म्हणतात. देवराष्ट्रच्या राजाचे नाव कुबेर होत.े त्यामळेुच येथे कुबेरेश्वराच ेदऊेळ आह,े असे म्हटले जात 

असे.  

     सागरेश्वराची हखांड ओलाांडून पलीकडे खाली गेल्यावर कृष्ट्णेचे खोरे लागते. तेथे पवूीपासून सुबत्ता होती. त्यामळेुच तेथील 

गावाांची नावे दही, दधू, तपू यावरून तयार झालेली दह्यारी, तपुारी, ताकारी, दधुारी अशी होती. महाबळेश्वरात उगम पावलेल्या कृष्ट्णा नदीचा 

काठ लेखकाला फार हप्रय होता. कारण या पररसरातच त्याची जडणघडण झालेली होती. येथील पररसर हनसगिरम्य व शेतीवाडीन ेसमिृ 

होता.  

 

 

 

 

देवराष्ट्र गावाची सामाहजक रचना 

       लेखक यशवांतराव चव्हाण याांच्या बालपणीच्या चार-पाच वर्ांच्या आठवणी दवेराष्ट्र, मोहहत्याांच ेवडगाव, कुां डल, ताकारी या 

गावाांशी हनगहडत आहते. त्यामळेु देश हवदेशात हफरूनही त्याांना आपल्या गावाबिल, पररसराबिल ममत्व आह.े त्या काळात दवेराष्ट्र 

गावची लोकसांख्या अांदाजे दीड-दोन हजार होती. गावात पाटलाांची दोन घरे होती. तर मराठ्याांची वीस पांचवीस घरे होती. धनगराांची 

दहा-पांधरा घरे होती. तसेच मसुलमान आहण रामोशी याांचीही मोठी वस्ती होती. काही हलांगायत व दोन-तीन गजुराती कुटुांबे होती. 

गावात पाच-दहा मांहदरे होती. तशाच एक दोन महशदी होत्या. बरेचसे लोक शेती व शेतीपरूक उद्योग करीत होत.े गावात रामोशी 

समाज सांख्येने मोठा होता व त्याांचा दबदबा होता. त्याांचा हनहश्चत कामधांदा नव्हता. ते कधी शेतात तर कधी हमळेल त्या कामात 

रोजांदारी करत असत. गावात एक-दोन घरेच अत्यांत व्यवहस्थत बाांधलेली होती. बाकी इतर घरे म्हणजे दगडावर दगड रचनू उभ्या 

केलेल्या कमी उांचीच्या हभांती अशीच होती. गावात सुहस्थतीत असणारी दहा-पांधरा िाह्मण कुटुांबे होती. त्याांची मलेु बाळे हशक्षणासाठी 

परगावी जात. त्याांना गावात आदर होता, परांत ुगावापासून थोडे अांतर राखनू असणारा हा समाज होता. एकां दर अनेक वेगवेगळया 

स्तराांवरच ेजीवन जगत असणारा वेगवेगळया सांस्कृतीच्या पाकळया असणारा छोटा समाज या गावाांमध्ये नाांदत होता.  



 

गावाकडील माणसे 

      लेखक यशवांतराव चव्हाण याांनी गावाकडील काही माणसाांचे वणिन केले आह.े त्यामध्ये बाब ू तेली ह ेएक मोठे नमनेुदार 

व्यहक्तमत्त्व होते. पन्नाशीच्या घरात असलेला बाब ू तेली तेलाचा घाणा चालवत असे. यशवांतरावाांच्या घराशी त्याचे चाांगले स्नेहसांबांध 

असल्यामळेु तो लहान यशवांतरावाला मोठ्या पे्रमान ेवागवत असे. त्याला शेंगा खायला देत असे. हवनोदी मजेदार बोलणे बोलून त्याच े

मन हजांकत असे. त्या तेलाच्या घाण्यावर बसून गोल गोल हफरण्यात लेखकान ेबराच काळ व्यतीत केला होता.  

           याहशवाय गावातील दसुरी व्यक्ती म्हणजे सखाराम मस्के होय. ते यशवांतरावाला नेहमी काही प्रश्न हवचारीत असत. 

त्याांना वाटे यशवांताने मामलेदार होण्याइतके हशक्षण घ्यावे. त्यानांतर हवटा येथे बदली करून घ्यावी. मग गावाकडे दवेराष्ट्राला भेट 

देण्यासाठी यावे आहण गावातील सगळी माणसे जमलेली असताना मामलेदार झालेल्या यशवांतरावाांनी नाव घेऊन त्याांना हाक मारावी. 

जवळ बोलवनू घ्यावे. त्यामळेु स्वतःची इज्जत व पत वाढेल असे त्याांना वाटत होत.े परांत ुयशवांतराव पढेु राजकारणात गेले. मांत्री 

झाले. मात्र ते मामलेदार झाले नाहीत. याच ेसखाराम म्हस्के याांना थोडे वाईटच वाटले. अशा प्रकारच्या दोन महत्त्वाच्या व्यहक्तरेखा 

यशवांतराव चव्हाण याांनी हचहत्रत केल्या आहते.  

 

जीवावर बेतलेले सांकट 

         यशवांतराव कराड येथे असताना कोयना नदीस पोहण्यासाठी जात असत. परांत ुअन्यत्र पोहण्याचा त्याांना सराव नव्हता. 

एकदा रामोशी आळीतील काही सवांगड्याांसोबत यशवांतराव करवांदे काढण्यासाठी डोंगरावर गेले होते. तेथे त्याांना ह ेलक्षात आले की 

आपण शहरी होत चाललो आहोत. आपल्यावरील सांस्कार शहरी सांस्कृतीचे आह.े  

        एकदा सोनहहऱा ओढ्याला अनपेहक्षतपण ेज्यादा पाणी आले.  मलेु त्या पाण्यात पोहत होती. यशवांतरावाांना देखील असे 

वाटले की आपण कोयना नदीत पोहतो, त्यामळेु येथे आपल्याला पोहणे सहज शकय होईल. परांत ुपात्राच्या मध्यापयंत गेल्यानांतर यशवांतराव 

गटाांगळया खाऊ लागले. बडूुन जाणार या कल्पनेन ेत्याांचा धीर खचला. त्याने ओरडून काठावरील हमत्राांना वाचहवण्यासाठी हाक मारली. 

मग दोन-तीन मलुाांनी त्याला धरून हकनाऱ्यावर आणले. अशाप्रकारे गावाकडील मलेु असल्यामळेु यशवांतरावाांचा जीव वाचला. जण ू

त्याांचा पनुजिन्म झाला. कृष्ट्णा कोयनपेेक्षा सोनहहऱ्याच्या पाण्याला जास्त ओढ होती, असे त्याांच्या लक्षात आले.  

       एकां दर यशवांतराव चव्हाण याांनी गावाचे भौगोहलक वणिन, सामाहजक वणिन, सवांगडी व वैहशष््टयपणूि माणसे याांचे शब्दहचत्र येथे 

रेखाटले आह.े  

 

२.५ समारोप (Summary) : 

        यशवांतराव चव्हाण ह ेसहज सोप्या शैलीत भतूकाळातील आठवणी रेखाटत आहते. आपले गाव , तेथील हनसगि, शेती, 

जनजीवन, मांहदरे व महशदी, खेळ गडी आहण वैहशष््टयपणूि माणसे या सगळयाचे हचत्र 'देवराष्ट्र' पाठात येते. जरी पढेु यशवांतराव चव्हाण 

उपपांतप्रधान झाले असले, तरी त्याांच ेमन गावाकडेच रमते. गावातील अनेक आठवणी त्याांच्या नजरेसमोर उभ्या राहतात. त्यातील मोजकयाच 

आठवणींना व व्यक्तींना त्याांनी येथे शब्दबि केलेले आह.े स्वतःच्या जन्मभमूीबिल व तेथील ग्राम सांस्कृती बिल त्याांना असणारे पे्रम 

येथे हदसून येते. गावात अनेक जाती असल्या तरी त्या परस्पराांवर अवलांबनू होत्या. मसु्लीम समदुाय देखील गावाचा अहवभाज्य घटक 

होता. तो व्यापार व्यवसायात होता. या सगळयाचे हचत्रण यशवांतराव प्रस्ततु पाठात करतात.  

 

२.६ वाचनीय उतारा (Terms to Remember) 

         सांपणूि कृष्ट्णाकाठ हा माझ्या पे्रमाचा, आवडीचा आहण हजव्हाळयाचा हवर्य आह.े महाबळेश्वरात उगमापासून हनघावे आहण 

कृष्ट्णामाईच्या काठाकाठाने थेट राजमहेंद्रीपासून हतच्या मखुापयंत जावे, असे मला नेहमी वाटते. बदलत्या पात्राची भव्यता पाहावी, हनसगािच े

सुांदरपण मनात साठवावे, तीरावरच्या गावाांना भटेी द्याव्यात, लोकाांच्या ओळखी करून घ्याव्यात, हपकाांनी डोलणारी शेते पाहावीत, असे अजूनही 

मनात येते. देवराष्ट्र ह ेमाझे जन्मगाव आहण आजोळ असल्यामळेु माझ्या अगदी लहानपणच्या आठवणी ह्या देवराष्ट्रच्या आठवणी आहते. 



माझ्या जीवनातल्या पहहल्या पाच-चार वर्ांच्या ज्या आठवणी आहते, त्या देवराष्ट्र, वडगाव, कुां डल, ताकारी या गावाांशी हनगहडत आहते. 

ग्रामीण जीवनाची पाश्विभमूी हा माझ्या जीवनाचा श्रीगणेशा आह.े पढेु मी राजकीय कामाहनहमत्त आहण सरकारी कामासाठी देशाांतगित आहण 

सवि जगातही खपू हफरलो, तरी पण या पररसराची ओढ माझ्या मनात कायमची राहहली आह.े असे का होत,े ते मला माहहती नाही; पण 
वस्तहुस्थती ही  अशी आह े

 

         रामोशी गल्लीतील काही मलुाांच्याबरोबर दवेराष्ट्रच्या माळावर केलेल्या उनाडकया मला आजही आठवतात. एके हदवशी 

दपुारनांतर दवेराष्ट्रपासून दोन मैलाांवर असलेल्या डोंगरावर करवांदे खाण्याकररता म्हणनू चार-सहा मलुाांची टोळी गेली होती. त्या मलुाांचा 

डोंगर चढण्याचा सराव व करवांदे काढण्याची कुशलता पाहून मी काहीसा शहरी झालो आह,े याची जाणीव वयाच्या आठव्या- दहाव्या 

वर्ी झाली. पण मला करवांदाांपेक्षाही या मलुाांच्या सांगतीत एक वेगळीच चव आली होती. मी कराडसारख्या मोठ्या गावातनू सुट्टीसाठी 

तेथे येत असल्यामळेु मला ते थोडे अदबीने आहण पे्रमान ेवागवीत असत. ते ज्या गोष्टी करू शकतात, त्या करण्यात आपण मागे नाही, 

ह ेदाखवण्याचा माझा प्रयत्न असे. पण तो नेहमीच यशस्वी होत नसे.   

 

२.७ शब्दाथि : 

अवशेर् = जुने वाडे, मांहदरे याांचे भग्न स्वरूपात असणारे अहस्तत्व 

लेणी = बौि, जैन लोकाांनी डोंगरात अध्ययन व ध्यानधारणा कररता करून हनमािण केलेल्या जागा व हशल्प े

श्रीगणेशा = प्रारांभ 

उदीम = उद्योग 

हलांगायत  = श्री बसवेश्वराांनी साांहगतलेला सांप्रदाय मानणारे लोक 

मामलेदार = तहसीलदार 

 

२.८ स्वाध्याय : 

अ) योग्य पयािय हनवडा.  

१. देवराष्ट्र गावाच्या नऋैत्येस असणारे सवाित जुने देऊळ कोणत्या देवाचे आह?े  

अ. समदु्रेश्वर     ब. कहपलेश्वर     क.  माणकेश्वर    ड. वेताळेश्वर 

 

२. समदु्रेश्वर मांहदराला दवेराष्ट्रे पररसरातील लोक कोणत्या नावान ेओळखतात?  

 अ. म्हसोबा     ब. सागरोबा    क. मानकोबा     ड. ज्योहतबा 

 

३. प्राचीन काळातील देवराष्ट्र राज्याची राजधानी कोणती होती?  

अ. पलूस      ब.  दवेराष्ट्रे    क. कौहडण्यपरू     ड. रामानांद नगर 

 

४. जुन्या काळातील कौंडण्यपरू ह ेगाव आज कोणत्या नावान ेओळखले जाते?  

अ. ताकारी     ब. तपुारी      क. दह्यारी     ड. कुां डल 



 

५. सागरेश्वराची हखांड ओलाांडून खाली गेल्यावर कोणत्या नदीचे खोरे लागते?  

अ.  कृष्ट्णा    ब. कोयना      क.  पांचगांगा    ड. इांद्रायणी   

 

६. कृष्ट्णा नदी कोठे उगम पावते?  

अ.  हहमालय    ब. महाबळेश्वर     क.   कराड   ड.   

के्षत्र माहुली 

 

७. यशवांतराव चव्हाण याांचे जन्मगाव आहण आजोळ कोणते?  

अ. कराड     ब.  भाळवणी    क. देवराष्ट्र     ड. कुां डल 

 

८. लहानपणी यशवांतरावाांना कोणाच्या घरी जायला आवडत असे?  

अ.   मामाच्या   ब. मावशीच्या      क.   आत्याच्या   ड. बाब ूतेली 

 

९. बाब ूतेली कोणता व्यवसाय करीत असत?  

अ. लाकडी घाण्यान ेतेल गाळण े    ब. शेती     क. व्यापार      ड. व्यापार 

 

१०. यशवांतरावाांना स्वतःचा पनुजिन्म कुठे झाला असे वाटते?  

अ.  पांचगांगा    ब.  सोनहहरा    क.   कृष्ट्णा   ड. कुां डल 

 

११. यशवांतरावाांना 'मोठा हशकून मामलेदार हो' असे कोण म्हणाले?  

अ. गांगाराम काांबळे     ब. आबालाल रहमेान      क.  सखाराम म्हस्के    ड. कुां डल 

 

१२. आमचा सोनहहरा कृष्ट्णा कोयनपेेक्षा जबरदस्त आह ेह ेलक्षात आलां का? असे उद्गार कोणी काढले?  

अ. हशक्षकाांनी     ब.  सहकाऱ्याांनी   क.    वहडलाांनी   ड. यशवांतरावाांना वाचवणाऱ्या मलुाांनी 

 

उत्तरे :  

१.  अ. समदु्रेश्वराच े

२.  ब. सागरोबा 

३.  क. कौहडण्यपरू 



४.  ड. कुां डल 

५.  अ.  कृष्ट्णा 

६.  ब. महाबळेश्वर 

७.  क. देवराष्ट्र  

८.  ड. बाब ूतेली 

९. अ. लाकडी घाण्याने तेल गाळणे  

१०.  ब.  सोनहहरा 

११. क.  सखाराम म्हस्के 

१२.  ड. यशवांतरावाांना वाचवणाऱ्या मलुाांनी 

 

ब. दीघोत्तरी प्रश्न 

१. यशवांतराव चव्हाण याांनी देवराष्ट्र गावाची भौगोहलक रचना व तेथील दैवते याांचे वणिन कसे केले आह,े ते हवशद करा.  

२. यशवांतराव चव्हाण याांनी बाब ूतेली व सखाराम म्हस्के याांच्या हवर्यी व्यक्त केलेल्या भावना स्पष्ट करा.  

३. यशवांतराव चव्हाण याांचे बालपणीच्या सवांगड्याांसोबतचे अनभुव तमुच्या शब्दाांत हलहा. 

४. यशवांतराव चव्हाण याांच्या लेखनशैलीचे गणुहवशेर् स्पष्ट करा.  
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३. तपस्वी आबालाल रहहमान - माधवराव बागल 

 

३.१ उहिष्ट े(Objectives) : 

'तपस्वी आबालाल रहहमान' हा पाठ अभ्यासल्यानांतर आपणास 

१. हचत्रकार आबालाल रहहमान याांच्या जीवनकायािचा पररचय होईल 

२. कलावांताची कलासाधना कशी असते ते तमु्हास उलघडेल 

३. राजर्ी शाहू महाराजाांच्या काळातील कोल्हापरू मधील कलासांस्कृतीची जाणीव होईल 

४. भाई माधवराव बागल या लेखकाचा पररचय होईल  

५. एका हचत्रकारान ेदसुऱ्या हचत्रकाराहवर्यी व्यक्त केलेला आदरभाव स्पष्ट होईल 

 

३.२ प्रास्ताहवक (Introduction) :  

        व्यहक्तहचत्रे हा गद्य वाङ्मय प्रकार आह.े मराठीत अनेक लेखकाांनी सुांदर व्यहक्तहचत्रे हलहहली आहते. त्यामध्ये हव. स. 

खाांडेकर, रणजीत देसाई, व्यांकटेश माडगळूकर, शांकरराव खरात, प्र. के. अत्रे, जयवांत दळवी याांचा आवजूिन उल्लेख करावा लागेल. व्यहक्तहचत्र 

म्हणजे त्या व्यक्तीची सांपणूि जीवन कहाणी नसते, तर व्यक्तीच्या जीवनातील काही पैलूांचे दशिन घडहवलेले असते. जीवनशैली, राहणीमान, 

वेशभरू्ा, बोलण्याची हवहशष्ट ढब, हवचार करण्याची पिती, त्या व्यक्तीची हवशरे्त्वाने उठून हदसणारे गणुवैहशष््टये, व्यक्तीचे वेगळेपण आहण महत्त्व 

या सगळयाांच े दशिन व्यहक्तहचत्राांमधनू घडहवले जाते. ज्या पितीन ेसपु्रहसि व प्रभावी माणसाांची व्यहक्तहचत्रे असतात, तशीच सामान्य 

माणसाांची देखील व्यहक्तहचत्रे असतात. मोठ्या माणसाांची व्यहक्तहचत्रे वाचल्यानांतर आपल्याला त्या व्यहक्तमत्त्वाच्या वैहशष््टयपणूितेचा पररचय 

घडतो, तर सामान्य माणसाांची व्यहक्तहचत्रे वाचताना जीवनदशिन घडते.  



     भाई माधवराव बागल ह े व्यहक्तहचत्रकार म्हणनू देखील प्रहसि आहते. त्याांच्या 'बहुजन समाजाचे हशल्पकार' (१९६६), या 

पसु्तकाांमधनू महात्मा फुले, राजर्ी शाहू महाराज, कमिवीर भाऊराव पाटील, महर्ी हवठ्ठल रामजी हशांदे, डॉ. बाबासाहबे आांबेडकर, प्रबोधनकार 

केशवराव ठाकरे या महान व्यहक्तमत्त्वाांचा पररचय घडतो. याहशवाय त्याांनी स्वतःची पत्नी सौ. रमाबाई, स्वातांत्र्यसैहनक व सांयुक्त महाराष्ट्राच े

पहहले मखु्यमांत्री यशवांतराव चव्हाण, बाळासाहबे दसेाई,  हशक्षणतज्ज्ञ डॉ. जे. पी. नाईक, साहहहत्यक हव. स. खाांडेकर, हवचारवांत तकि तीथि 

लक्ष्मणशास्त्री जोशी, साहहहत्यक आचायि अत्रे अशा अनेक मोठ्या माणसाांची व्यहक्तहचत्रे हलहहली आहते. ते हसिहस्त लेखक होत.े त्याांची 

लेखनशैली प्रवाही व लहलतरम्य होती. त्याांच्या लेखनात वीर, अदु्भत व करूण रसाांचा पररपोर् झालेला आढळतो.  

       भाई माधवराव बागल ह ेस्वतः उत्तम हचत्रकार होत.े त्याांनी 'तपस्वी आबालाल रहहमान' या लेखामध्ये कोल्हापरुातील एका 

ऋहर्तलु्य हचत्रकाराचे व्यहक्तहचत्र साकारले आह.े त्याांचा हा लेख यापवूी 'कला आहण कलावांत' या पसु्तकामध्ये   प्रकाहशत झालेला 

होता. मराठी अभ्यास मांडळाांने 'भाई माधवराव बागल हनवडक लेखसांग्रह'(१९९८) या पसु्तकातनू प्रस्तुत लेख घेतला आह.े  

 

३.३ लेखक पररचय  

        भाई माधवराव बागल ( जन्म: २८ मे, १८९६ - मतृ्य ू ६ माचि, १९८६) प्रहसि लेखक, हचत्रकार, समाजसुधारक, 

स्वातांत्र्यसैहनक. भाई माधवराव बागल याांची कोल्हापरू ही जन्मभमूी तसेच कमिभमूी होती. त्याांचे प्रारांहभक हशक्षण राजाराम हायस्कूल, 

कोल्हापरू येथे झाले. पढेु त्याांनी जे. जे. स्कूल ऑफ आटिस, मुांबई येथून हचत्रकला, मॉडेहलांग व हभहत्तहचत्र सजावट अभ्यासक्म पणूि 

केला. त्याांना ह े हशक्षण घेण्यास राजर्ी शाहू महाराजाांकडून हशष्ट्यवतृ्ती हमळाली होती. त्याांचे वडील खांडेराव बागल ह ेसत्यशोधक 

समाजाचे कट्टर कायिकते होत.े तसेच 'हांटर' या वतृ्तपत्राचे सांपादक होत.े वहडलाांचा मोठा प्रभाव माधवराव बागल याांच्यावर होता. ते 

लढाऊ वतृ्तीच ेसामाहजक कायिकते होत.े त्याांना लोक पे्रमाने भाई असे म्हणत असत. त्याांनी अस्पशृ्याांना मांहदरात प्रवेश हमळावा यासाठी 

चळवळीत सहक्य सहभाग घेतला. ते म. फुले व डॉ. आांबेडकर याांना आदशि मानत असत. डॉ. आांबेडकर हयात असताना त्याांचा 

पहहला पतुळा कोल्हापरूच्या हबांद ूचौकात हद. ९ हडसेंबर, १९५० रोजी उभारला. ते भारताच्या स्वातांत्र्य लढ्यात लढणारे स्वातांत्र्यसैहनक 

होत.े त्याांनी १९३९ मध्ये कोल्हापरूात प्रजापररर्देची स्थापना केली. त्या माध्यमातनू शेतकऱ्याांचे प्रबोधन करून अन्यायी महसूलाहवरुि 

लढा उभारला.  

       हचत्रकार म्हणनू त्याांनी स्वतःची वेगळी हचत्रशैली हनमािण केली. कमीत कमी रांगाांचा वापर करून छाया-प्रकाशाचा सुांदर 

सुरेख ताळमेळ साधनू त्याांनी हचत्रे रेखाटली. तसेच कोल्हापरूातील कला व कलावांत याांच्याबिल माहहती देणारी 'आहटिस्ट ऑफ कोल्हापरू' 

आहण 'आटि अॅण्ड आहटिस्ट' ही दोन पसु्तके हलहहली. लेखक म्हणनू त्याांनी ३०-३५ पसु्तकाांची हनहमिती केली. त्याांपैकी कलाहवहार 

(१९६६), बहुजन समाजाचे हशल्पकार (१९६६), हसांहावलोकन (१९७०), नाहस्तक व्हा ( ) ही पुस्तके प्रहसि आहते. त्याांनी काही 

कथा देखील हलहहल्या होत्या. त्याांच े'हजव्हाळा', 'सांसार', 'जुलूम', 'अशी होती सांस्थानी राजवट' ह ेचार कथासांग्रह प्रकाहशत झाले होत.े  

 

३.४ हवर्य हववेचन   (Presentation of Subject Matter) :   

        गद्य साहहत्यात चररत्रात्मक लेखन असा स्वतांत्र हवभाग केला जातो. त्यामध्ये चररत्र, आत्मचररत्र, आत्मकथने, व्यहक्तहचत्रे, 

अनभुव व आठवणी, मतृ्युलेख (व्यक्तीच्या मतृ्यूनांतर हलहहण्यात आलेला अग्रलेख) याांचा समावेश होतो. व्यहक्तहचत्रे ही आकारान ेछोटी 

असतात. सांके्षपाने हलहहलेली असतात. व्यहक्तहचत्राांमध्ये मोजकयाच घटना प्रसांगाांच्या माध्यमातनू हवहशष्ट व्यहक्तमत्त्वाचा पररचय करून हदलेला 

असतो. व्यक्तीचे स्वभाव हवशेर्, राहणीमान, बाह्यदशिन याांचे वणिन केलेले असते.  

         भाई माधवराव बागल याांनी अनेक असामान्य व्यक्तींची व्यहक्तहचत्रे रेखाटली आहते. मळुात ते हचत्रकार होत.े त्यामळेु 

सभोवतालची दृश्ये अत्यांत बारकाईन ेपाहणे, ती स्मरणात ठेवणे आहण त्याच ेतपशीलवार रेखाटन करणे त्याांना साधले होत.े 'जे जे स्कूल 

ऑफ आट्िस' मध्ये कलेचे औपचाररक हशक्षण पणूि केल्यानांतर त्याांना कलाकार म्हणनूच हस्थरस्थावर व्हायचे होते. परांत ुएकदा गाांधीजी 

कोल्हापरूच्या दौऱ्यावर असताना माधवरावाांच्या वहडलाांनी गाांधीजींना मलुाचा पररचय करून हदला व 'हा हचत्रकार आह'े, असे साांहगतले. 

तेव्हा गाांधीजी उद्गारले, "अशी हचत्रे काढा की ज्यामळेु जनसेवा घडेल." गाांधीजींचे ह ेबोल माधवराव बागल याांच्या अांत:करणात रुजले. 

नांतर त्याांनी 'हांटर'  साप्ताहहकात अनेक लेख हलहहले. शब्दहचत्रे हलहहली. ज्या पितीन े हचत्रकार कुां चल्याच्या माध्यमातनू व्यक्तींचे हचत्र 



साकार करतो, त्याच पितीन ेलेखक शब्दाांच्या माध्यमातनू व्यहक्तहचत्र रेखाटतो. माधवराव बागल याांच्या व्यहक्तहचत्रामध्ये सामान्य दृश्याांचेही 
सौंदयिपणूि वणिन आलेले हदसते 

        हचत्रमहर्ी आबालाल रहहमान ह ेकोल्हापरुातील अव्वल दजािच ेहचत्रकार होते.  त्याांच्याबिल मराठी हवश्वकोशात देण्यात 

आलेली माहहती खालील प्रमाण ेआह े: 

       आबालाल रहहमान : (जन्म  १८५६ ते  १८६० दरम्यान – मतृ्य ू २८ हडसेंबर १९३१). महाराष्ट्रातील  ⇨ 

आधहुनक हचत्रकलेच्या कलापरांपरेतील एक श्रेष्ठ हचत्रकार. सांपणूि नाव अब्दलु अजीज रहहमान; परांत ु‘आबालालʼ या नावाने अहधक पररहचत. 

त्याांच्या जन्माची हनहश्चत तारीख व सन ज्ञात नाही. कोल्हापरूमध्ये पारांपररक महुस्लम घराण्यात त्याांचा जन्म झाला. वडील अब्दलु रहहमान 

बाबाजी ह ेकोल्हापरू सांस्थानात कारकून होत.े ते शेती करीत. कुराणाच्या हस्तहलहखत प्रतीही ते तयार करीत असत. त्याांतील प्रत्येक 

पानाभोवतीचे नक्षीकाम वहडलाांबरोबर आबालालही करीत असत. त्याांच्या घराजवळ असलेल्या हजनगर काराहगराांची सोन्या-चाांदीवरील 

कलाकुसर त्याांच्या पाहण्यात येत असे. त्यामळेु कौशल्य आहण काराहगरीचे सांस्कार आबालाल याांच्यावर नकळत झाले. त्याांचे शालेय 

हशक्षण कोल्हापरुातील राजाराम सोन्या-चाांदीवरील कलाकुसर त्याांच्या पाहण्यात येत असे. त्यामळेु कौशल्य आहण काराहगरीचे सांस्कार 

आबालाल याांच्यावर नकळत झाले. त्याांचे शालेय हशक्षण कोल्हापरुातील राजाराम हायस्कूलमध्ये सहाव्या इयते्तपयंत (सध्याच्या दहावीपयंत) 

झाले. त्याांना मराठी, सांस्कृत, अरबी व इांग्रजी या भार्ा अवगत होत्या. एकदा हिहटश रेहसडेन्टच्या पत्नीन ेआबालाल याांची हचत्रे पाहहली 

आहण त्याांच्यातील कलागणु ओळखनू आबालाल याांनी ⇨ सर जे. जे. स्कूल ऑफ आटिमध्ये रीतसर कलाहशक्षण घ्यावे, म्हणनू त्याांच्या 

आई-वहडलाांना प्रोत्साहहत केले. 

      आबालाल याांनी सर जे. जे. स्कूल ऑफ आटिमध्ये १८८०–८८ दरम्यान हशक्षण घेतले. तेथे हशक्षण घेणारे ते कोल्हापरूच े

पहहले हवद्याथी होत. रीजन्सी काउहन्सल व  ⇨ छ. शाहू महाराज याांच्याकडून हमळणाऱ्या हशष्ट्यवतृ्तीमधनू त्याांच्या हशक्षणाची आहथिक 

तरतदू झाली. त्या वेळी जॉन हग्रहफथ्स ह ेप्राचायि होत.े आबालाल याांचा अत्यांत हुशार हवद्याथी म्हणनू नावलौहकक होता. त्याांच्या 

हचत्राांच्या एका सांचासाठी १८८८ मध्ये त्याांना व्हाइसरॉय सवुणिपदक हमळाले. हवद्याहथिदशेतील त्याांची काही व्यहक्तहचत्रे जे. जे. च्या 

सांग्रहात आहते. या हचत्राांतनू त्याांच ेहचत्रकलेवरील प्रभतु्व लक्षात येते. 

 

      त्याांचे रेखाहचत्रे या प्रकारावर इतके प्रभतु्व होत ेकी यरुोहपयन हचत्रकार आश्चयािन ेथकक होत असत. हशक्षण पणूि झाल्यानांतर 

ते कोल्हापरूला परत आले. दरम्यान त्याांच्या आईचे हनधन झाले होत.े त्याांना आवडणाऱ्या मलुीशी त्याांच ेलग्न होऊ शकले नाही. 

त्यामळेु आबालाल आयुष्ट्यभर अहववाहहत राहहले. त्याांनी हचत्रकलेमध्ये असांख्य प्रयोग केले.  

       पढेु छ. शाहू महाराजाांनी त्याांची दरबारी हचत्रकार म्हणनू हनयुक्ती केली (१८९७). हशवाय त्याांची टेहकनकल स्कूलमध्ये 

कलाहशक्षक म्हणनूही नेमणकू केली. त्याांचा पगार दरमहा पांचवीस रुपये इतका होता. टेहकनकल स्कूलमधील मलेु सरदार घराण्याांतील 

होती. त्याांना आबालाल याांचा अभ्यासक्म व हशस्त डाच ूलागली. पररणामतः त्याांची मास्तरकी बांद झाली; पण पगाराचे २५ रुपये 

आयुष्ट्यभर देण्याची आज्ञा छ. शाहू महाराजाांनी केली. तेव्हापासून 'आबालाल मास्तर' म्हणनूही ते ओळखले जाऊ लागले. 

       त्याांनी हजारो हचत्रे काढली असली, तरी त्यामधील मोजकीच हचत्रे आज उपलब्ध आहते. रांकाळा, सांध्यामठ, कोल्हापरुातील 

वास्त,ू उांट-घोडे असे प्राणी, ऐहतहाहसक-पौराहणक प्रसांग आहण राजघराण्यातील व्यक्ती याांची अनेक हचत्रे त्याांनी रेखाटली. राजर्ी शाहू 

महाराजाांच्या मतृ्यूनांतर 'कलेचा चाहता राजा हरपला', या भावनेने ते इतके दःुखी झाले की त्याांनी स्वतःची अनेक हचत्रे रांकाळयाच्या पाण्यात 

सोडून हदली.  

       अशा या महान हचत्रकाराचे वेगळेच दशिन भाई माधवराव बागल याांनी आपल्या व्यहक्तहचत्राच्या माध्यमातनू करून हदले 

आह.े प्रस्ततु व्यहक्तहचत्र म्हणजे व्यहक्तहचत्र लेखनाचा अहभजात नमनुा आह.े व्यहक्तहचत्राच्या पहहल्या भागात आबालाल रहहमान याांच्या 

रांगसाहहत्य आहण हचत्र ेअस्ताव्यस्त पडलेल्या छोट्याशा खोलीचे वणिन येते. त्यानांतर पांचगांगेच्या घाटावर एका देवळाजवळ हचत्र काढण्यात 

तल्लीन झालेल्या मनस्वी हचत्रकाराचे अत्यांत सुरेख वणिन येते. त्यानांतर अबालाल रहहमान या कलांदर कलावांताचा पररचय आलेला हदसतो. 

त्यानांतर या महान हचत्रकाराच्या मनाचा मोठेपणा दशिवणारा एक अनभुवाचा तकुडा बागल याांनी शब्दबि केलेला हदसतो. तर लेखाच्या 

समारोपामध्ये आबालाल रहहमान याांच्या अांत्यकाळाचे वणिन आलेले हदसते. आबालाल रहहमान याांनी मतृ्यचू्या आदल्या हदवशी स्वतःचे 

व्यहक्तहचत्र (सेल्फ पोरेट) हचहत्रत केले होत.े त्याांची ही कलासाधना रहसकाांना थकक करून सोडणारी होती.  

      प्रस्ततु व्यहक्तहचत्रामधनू माधवराव बागल याांचे लेखनसामथ्यि हदसून येते. शब्दाांच्या माध्यमातनू दृश्य साक्षात नजरेसमोर उभे 

करण्याची हचत्रमय शैली त्याांना साधली आह.े आबालाल रहहमान याांच ेराहते घर म्हणजे एक छोटीशी खोली होती. या खोलीमध्ये 



अनेक प्रकारचे रांग, खडू, िश, पसु्तके, वाट्या, हचत्राच्या मोडकया फे्रम, अपणूि हकां वा पणूि असलेली हचत्रे, असा पसारा अस्ताव्यस्त पडलेला 

असे. हतथेच त्याांची झोपण्याची एक साधी गादी होती. कवहचतच कुणीतरी तेथे जात असे. या खोलीचे वणिन लेखकान ेअहतशय 

सौंदयिपणूिररत्या केलेले हदसते. उदाहरणाथि,  

 

         हभांतीवर तीन चार उत्कृष्ट हचत्रे आपल्याला कोणी चाहते नाहीत म्हणनू हहरमसुली झाली होती. एकाची काच फुटली 

होती, तर दसुऱ्याची फे्रम मोडली होती. एक तर दोन्ही बांधनातनू मकु्त होऊन एका मोकळया आधारावर जीव कां ठीत होत.े  

      जहमनीवर काही पसु्तके, पेले, वाट्या व िश पडले होते. स्वच्छता म्हणजे नखरा असे समजून त्याांनी मिुाम हतकडे दलुिक्ष 

केले होत.े  

 

         ह ेहठकाण म्हणजे एका हचत्रकाराची राजधानी, अशा शब्दाांत बागल याांनी वणिन केले आह.े पढेु हा हचत्रकार आपल्याला 

पांचगांगा नदीच्या घाटावर एका देवळाच्या आड बसून तल्लीन होऊन हचत्र रेखाटताना हदसतो. ती तल्लीनता, ती दृश्याशी झालेली एकरूपता 

याचे वणिन लेखकान ेअहतशय नेमकया शब्दात केले आह.े खरे तर कलावांत जेव्हा कला हनहमितीत दांग असतो, तेव्हा त्याला भावतांद्रा 

असे म्हणतात. तो जण ूरांगरेर्ाांच्या माध्यमातनू प्रहतसषृ्टी हनमािण करत असतो. त्यामळेु आपल्या आजूबाजूला काय चालले आह,े याकडे 

त्याांचे फारसे लक्ष नसते? याचे वणिन करताना माधवराव बागल हलहहतात,  

 

       ती पहा, तीच ती व्यक्ती पांचगांगेच्या घाटावर एका देवळाच्या आड बसली आह.े  

       कोण महात्मा तरी नसेल?  

       वेर् बावळटच होता. दाढी वाढलेली होती. कपडे दरवेशाचे होत,े कफनी काही, नव्हती पण होत ेते फाटके तटुकेच होते 

आहण मळकट ! 

       स्वारी कामात गुांग होती ! 

       मागे पोराांचा घोळका जमला होता. पण त्याचे त्याांना भानही नव्हते. साधमूहाराज तल्लीन झाले होत.े तल्लीन पण डोळे 

हमटले नव्हते. डोळे उघडेच होत.े पण पाहण्याांत व हवचाराांत गुांग ! 

        डोळे उघडे, पण ध्यानस्थ ! 

        सषृ्टीशी तादात्म्य झाले होत.े समोरचा देखावा आहण हाताखालचा कागद, एवढ्यात त्याांची सषृ्टी एकवटली होती. 

         डोळे आहण हात एवढींच जण ूत्या व्यक्तीची अवयवे ! 

        समोरचे पहावे आहण खाली कागदावर उतरावे. कोण घाई ! कोण हजवाची धडपड ! आकाशात जरा बदल झाला 

की हातच ेपारध सुटल्यासारखे वाटावे !  

      हातात कागद तरी केवढा ? तीन इांच रुां द, पाांच इांच लाांब असेल फार तर ! पण त्या हवश्वकत्यािन ेपढुील हदसणारी सवि 

सषृ्टी त्या तेवढ्या कागदावर कशी खेचनू आणली होती !  

       हचत्र परेु होत चालले होत.े   

 

    महान हचत्रकार स्वतःच्या कामात इतका हरवनू जातो, की त्याला स्थळ काळ वेळ याचे भानच राहत नाही. त्याची कला ही 

एकाच वेळी गरेु राखणारी मलेु आहण मोटार गाडीतनू आलेला श्रीमांत माणसू याांना आनांद देत राहते. कला ही सहुशक्षताांना तशीच 

अहशहक्षताांनाही आनांद देत राहते. श्रीमांत माणसू ते हचत्र हवकत घेण्याची इच्छा व्यक्त करतो. परांत ुआबालाल रहहमान ते पैसे नाकारतात. 

मला फहकराला पैसा घेऊन काय करायचा? असे म्हणतात. खरे तर घरी अत्यांत गररबी, उपासमारी असते. तरीही आपली कला चार 



पैशाांसाठी हवकण ेह ेत्याांच्या स्वभावात नसते. म्हणनूच माधवराव बागल याांनी असे म्हटले आह ेकी, उत्कृष्ट काव्य, उत्कृष्ट हचत्र याांची 

पैशान ेहकां मत कशी करता येणार? त्याला ते लाखाच्या मोलाचे असते.  

     लेखकान ेआबालाल रहहमान याांच्या हवर्यी असे म्हटले आह ेकी, त्याांनी कधीच स्वतःच्या कलेला चरीताथािचे साधन बनहवले 

नाही. कोल्हापरुातील अनेकाांनी पे्रमाची पाखर घालून त्याांच्याकडून सुांदर हचत्रे हमळहवली. परांत ुपैसे दऊेन त्याांच्याकडून एखादे हचत्र घ्यायच े

म्हटले तर ते शकय होत नसे. आबालाल मास्तर ह ेअखेरपयंत हवद्याथीच राहहले. हनसगािकडे ते नेहमी सांशोधकाप्रमाणे पाहत असत. 

त्याांची हचत्रे एकसाची नव्हती. प्रत्येक हचत्रामध्ये ते हवहवध प्रयोग करून पहात असत. हचत्राची आऊटलाईन रेखाटण्यात त्याांचा हात 

धरणारा दसुरा कवहचतच कोणी सापडेल, असे लेखकाला वाटते. आबालाल रहहमान याांना स्वतःच्या मोठेपणाचा गवि हकां वा अहभमान 

नव्हता. दसुऱ्याच्या कलेचे कौतकु करण्याचा मनाचा मोठेपणा व उमदेपणा त्याांच्याजवळ होता. माधवराव बागल ह ेत्याांच्यापेक्षा हकतीतरी 

लहान होत.े तेही हचत्रे काढत असत. एकदा त्याांनी स्वतःची काही हचत्र ेआबालाल याांना दाखवण्यासाठी नेली. तेव्हा त्यातील दोन 

हचत्रे त्याांनी बाजसू काढून ठेवली आहण ते माधवरावाांना म्हणाले, "ही कामे माझ्याकडे असू देत. मी त्याांची कॉपी करावी म्हणतो. फार 

सुांदर आहते कामे ही." इतकया ज्येष्ठ हचत्रकारान ेअशा पितीन ेआपल्या हचत्राांची तारीफ करावी, याचे लेखकाला आश्चयि वाटले आहण 

त्याांच्याबिलचा आदर दणुावला.  

       आबालाल रहहमान याांच्या मतृ्यूपवूी झालेल्या शवेटच्या भेटीच ेवणिन लेखाच्या शवेटी माधवराव बागल याांनी केले आह.े 

लेखक सहज भेटीसाठी आबालाल याांच्याकडे गेले असता ते काहीतरी रेखाटत होत.े लेखकाांना पाहून त्याांनी उठण्याचा प्रयत्न केला व 

ते शेजारच्या पेटीवर आपटले. खरे तर आबालाल थकले होते. लेखकान ेत्याांना हवश्राांती घ्यायला साांहगतले. परांत ुआबालाल याांनी 

जुमानले नाही. दसुऱ्या हदवशी म्हणजे २८ जून १९३२ रोजी आबालाल याांच्या मतृ्यूची बातमी त्याांच्या घरातील एका मलुाने लेखकाांना 

कळवली. मरणाच्या द्वारी जाईपयंत हा हनसगािचा वेडा पीर हातात कुां चला घेऊन सषृ्टीला हजांकू पहात होता, असे लेखकाला वाटले. राजा 

रहववमाि याांच्या तोडीचे ह ेकलारत्न होत,े असे लेखकान ेयेथे नमदू केले आह.े  

      एकां दर एका मनस्वी हचत्रकाराचे दशिन या व्यहक्तहचत्रामधनू आपणास घडते. छोटे छोटे प्रसांग त्यातील दृश्यात्मकतेमळेु आखीव 

रेखीव झाले आहते. उत्कां ठा आहण आश्चयि याांचे बेमालुम हमश्रण या व्यहक्तहचत्रामध्ये आढळते. व्यक्तीचा गणुगौरव करण्याची लेखकाची 

हातोटी हवलक्षण आह.े आबालाल रहहमान ह ेउच्च दजािचे हचत्रकार होते हा आशय लेखकान ेअत्यांत लहलतरम्य शैलीत आपल्यासमोर 

व्यक्त केलेला आह.े  

 

३.५ समारोप (Summary) : 

        'तपस्वी आबालाल रहहमान' या व्यहक्तहचत्राांमधनू असामान्य प्रहतभेच्या हचत्रकाराचा पररचय होतो. कला आहण कलावांत याांचे हवश्व 

अनोख ेअसते. कलेची पारख नसणारा मनषु्ट्य कलेची हकां मत पैशात करू पाहतो. परांत ुचाांगले हचत्र आहण चाांगला हचत्रकार याांची पैशात 

हकां मत करता येत नाही, असा सांदेश या लेखाांमधनू देण्यात आलेला आह.े कला हनहमिती आहण कलास्वाद या दोन्ही गोष्टी उत्कट आनांद 

प्राप्त करून देणाऱ्या असतात. माधवराव बागल याांनी नाट्यमय शैलीत प्रसांग हचत्रण केले आह.े वाचकाांची उत्कां ठा वाढहवणे व हखळवनू 

ठेवण ेत्यामळेु साधले आह.े म्हणनूच ह ेव्यहक्तहचत्र मनाचा ठाव घेणारे, तसेच कला व कलावांत याांच्या हवर्यी नवी दृष्टी देणारे झाले 

आह.े   

 

३.६ वाचनीय उतारा (Terms to Remember)  

     प्रस्ततु पाठामध्ये लेखकान ेवैहश्वक सत्य ठरावे असे आपले हचांतन व हनरीक्षण अनेक हठकाणी माांडले आह.े उदाहरणादाखल 

काही भाग आपण पाहू. 

       खरी उत्कृष्ट हचत्रकला सुहशहक्षताांना तशीच अहशहक्षताांना आनांद दऊे शकते ती केवळ चार हशलकया लोकाांसाठी नाही हचे 

खरे 

 



    त्याांना काय माहीत की खऱ्या कलावांताला पैशाचा मोह कधीच नसतो ! लागलाच पैसा तर पोट चालावे म्हणनू लागतो. 

कलेला वाहहलेल्या जीहवताला पैशाची काय मातब्बरी ? पसैा नसला म्हणजे हात बांद पडतात म्हणनू त्याला पैसा हवा. उत्कृष्ट काव्य, 

उत्कृष्ट हचत्र याांची पैशान ेहकां मत कशी करता येणार ? त्याला ते लाखाच्या मोलाचे असते ! 

 

        ज्याांनी ध्येयापढेु सांपत्तीला कः पदाथि मानले, जगान ेआपली पांचाईत करू नये म्हणनू ज्याांनी फकीराचा वेर् पत्करला, हजच्या 

पे्रमात कधीही अांतर पडू नये म्हणनू एकपत्नीव्रत स्वीकारले व कलेशी जन्माची गाठ बाांधनू घेतली, हतलाच सहधमिचाररणी बनहवली तेच ह े

महाराष्ट्रातील कलावांताांचे सदग्रुू आबालाल रहहमान !! 

 

      राजा रहववमाि याांच्या जोडीतील, त्याांच्याच तोडींतील ह े रत्न रानावनाांत सौन्दयािला वेडावनू अखेर जगाच्या दृष्टीआडच सुकून 

गेले. मरणाच्या द्वारी जाईपयंत हा हनसगािचा वेडा पीर हातात कुां चला घेऊन सषृ्टीला हजांकू पहात होता. अलेकझाांडरप्रमाणे याला सषृ्टी 

हजांकता आली नाही म्हणनू वाईट वाटे ! 

 

३.७ शब्दाथि : 

तपस्वी = एखादी हवद्या प्राप्त करण्याकररता दीघिकाळ पररश्रम करणारा  

सुदामजी = गरीब माणसू, श्रीकृष्ट्णाच्या कथेतील सुदामा  

हवश्वकमाि = हवश्वाची रचना करणारा, येथे हचत्रकार  

शोकी कुबेर = शौकीन श्रीमांत  

चररताथि = उपजीहवका  

कलाव्यासांगी = कलेचा अभ्यास असणारा  

कॉपी करण े= हुबेहूब नककल करण े 

दरुाहभमान = व्यथि गोष्टीचा अहभमान 

कलाराधन = कलेची आराधना 

 

३.८ स्वाध्याय : 

अ) योग्य पयािय हनवडा.  

१.  'तपस्वी आबालाल रहहमान' या पाठाचा वाङ्मय प्रकार कोणता आह?े  

अ) कथा    ब) लहलत लेख     क) हनबांध  ड) व्यहक्तहचत्र 

 

२. करवीर म्हणजे कोणते गाव आह?े  

अ)   कोल्हापरू   ब)  पणेु   क)  कराड  ड) औांध 

 

३. आबालाल रहहमान हकती आकाराच्या कागदावर हनसगि हचत्र रेखाटत होत?े  



अ)  ३० × ५० इांच    ब) ३×५ इांच    क)    १३ × १५ इांच ड) ३ × ५ फूट 

 

४. "मला फकीराला पैसा घेऊन काय करायचा?" असे उद्गार कोणी काढले?  

अ)   गरीब फकीर   ब) हभकारी    क)   आबालाल रहहमान     ड) माधवराव बागल 

 

५. आबालाल रहहमान याांच्या पोटापाण्याची कायमची सोय कोणी केली होती?  

अ)  त्याांच्या वहडलाांनी    ब) इांग्रजाांनी     क) शाहू महाराजाांनी   ड) श्रीमांत जहागीरदाराांनी 

 

६. आबालाल रहहमान कोणाच्या बरोबरीचे हचत्रकार होत,े असे लेखकास वाटते?  

अ) राजा रहववमाि     ब)  गायतोंडे   क)  हपकासो  ड) एम एफ हुसेन 

 

७. आबालाल रहहमान याांचा मतृ्यू कधी झाला?  

अ)   28 जुलै 1932   ब)  28 जून 1932   क) 18 जून 1932   ड) 18 जुलै 1932 

 

८.  'तपस्वी आबालाल रहहमान' हा लेख प्रथम कोणत्या पसु्तकाांमधनू प्रकाहशत झाला होता?  

अ. जीवन प्रवाह ब) माझ्या आवडत्या पाच व्यक्ती क) कलाहवहार   ड) कला आहण कलावांत 

 

उत्तरे : १.ड) व्यहक्तहचत्र 

२.अ)   कोल्हापरू 

३.ब) ३×५ इांच 

४.क)   आबालाल रहहमान     

५.क) शाहू महाराजाांनी   

६.अ) राजा रहववमाि 

७.ब)  28 जून 1932 

८. ड) कला आहण कलावांत 

 

ब. दीघोत्तरी प्रश्न 

१.  'तपस्वी आबालाल रहहमान' या पाठाच्या आधारे हचत्रकार आबालाल रहहमान याांचा पररचय करून द्या.  

२. हचत्रकार आबालाल रहहमान याांचे कलांदर व्यहक्तमत्त्व दशिहवणारे दोन प्रसांग तमुच्या शब्दात हलहा.  

३.  'तपस्वी आबालाल रहहमान' या पाठाच्या आधारे हचत्रकार आबालाल रहहमान याांचे गणुहवशेर् स्पष्ट करा.  



४. 'तपस्वी आबालाल रहहमान' या पाठाच्या आधारे भाई माधवराव बागल याांच्या लेखन शैलीचे हवशेर् साांगा.  

५. व्यहक्तहचत्र लेखनाचे कोणते गणुहवशेर् 'तपस्वी आबालाल रहहमान' या पाठात आढळतात ते स्पष्ट करा.  

 

३.९  सांदभि ग्रांथ 

१. भाई माधवरावजी बागल हनवडक लेखसांग्रह, सांपादक प्राचायि डॉ. मा. गो. माळी व इतर, महाराष्ट्र राज्य साहहत्य आहण सांस्कृती 

मांडळ, मुांबई १९९८. 

२. मराठी हवश्वकोश 

३. हवश्रब्ध शारदा : भारतातील हचत्रकला व हशल्पकला (खांड हतसरा), सांपादक ह.हव.मोटे, १९६३. 

४.https://youtu.be/zaL9oP_gMD8?si=GQpxdd7OjLk-gu_Q 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

४. बाभळूबनातील सोनचाफा : प्रा. एन. डी. पाटील 

 



४.१ उहिष्टे (Objectives) : 

'बाभळूबनातील सोनचाफा' हा पाठ अभ्यासल्यानांतर आपणास 

१. भाई गणपतराव पाटील या व्यहक्तमत्त्वाचा पररचय होईल.  

२. सांसदीय कायिप्रणाली कशी असते, ते कळेल.  

३. लोकशाहीमध्ये लोकप्रहतहनधीन ेकसे असले पाहहजे, याची जाणीव होईल.  

४. प्रा. एन. डी. पाटील याांच्या लेखनशैलीचे गणुहवशेर् कळतील.  

 

४.२ प्रास्ताहवक (Introduction) :  

       समाजाच्या हवहवध के्षत्रात स्वतःच्या कायिकतृित्वाचा ठसा उमटहवणारे अनेक लोक असतात. त्याांचा जीवनसांघर्ि व त्याांनी 

केलेले कायि, ह े पे्ररणादायी असते. अशी व्यहक्तमत्त्वे आदशि दीपस्तांभ असतात. त्यामळेुच अशा व्यहक्तमत्त्वाांचा कायिगौरव करणारे लेख 

हलहहले जातात. त्यामळेु समाजाला त्या व्यहक्तमत्त्वाचा पररचय होतो. तसेच आपणही तशा प्रकारचे काम करावे, अशी पे्ररणा हमळते. 

वतिमान काळात आदशि व्यहक्तमत्त्वाांचा, आदशि राजकारणी लोकाांचा लोप होत आह.े तसेच  दसुऱ्याांचा गणुगौरव करावा ही वतृ्ती कमी 

होत आह.े या पाश्विभमूीवर प्रा. एन. डी. पाटील याांनी आमदार गणपतराव देशमखु याांच्यावर हलहहलेला हा लेख अत्यांत महत्त्वाचा 

मानावा लागेल. हा लेख २०१२ मध्ये कालहनणिय साांस्कृहतक हदवाळी अांकामधनू प्रहसि झाला होता. एका ज्येष्ठ हवचारवांताने दसुऱ्या 

ज्येष्ठ राजकारणी व्यक्तीवर अशा प्रकारचा लेख हलहहणे, ह ेमोठे गौरवाचे मानावे लागेल. जुन्या काळातील तत्त्वहनष्ठ राजकारणी लोक व 

वतिमान राजकीय हस्थती याबाबत गाांभीयािने हवचार करण्याची वेळ आलेली आह.े राजकारणात तत्त्व, बाांहधलकी, हवचार याांना खपू महत्त्व 

असते, ह ेप्रस्ततु लेखामधनू आपणास कळू शकेल.  

 

४.३ लेखक पररचय 

    प्रा. एन. डी. पाटील म्हणजेच नारायण ज्ञानदवे पाटील (१५ जुलै १९२९ - १७ जानेवारी, २०२२)  

हशक्षण : एम. ए. (अथिशास्त्र), एल. एल. बी.  

काही काळ प्राध्यापक. नांतर पणूि वेळ सामाहजक चळवळींमध्ये सहभाग. ज्येष्ठ हवचारवांत, हशक्षण तज्ज्ञ, परुोगामी चळवळीतील लढाऊ 

व्यहक्तमत्त्व, शेतकरी कामगार पक्षाचे नतेे. रयत हशक्षण सांस्थेचे चेअरमन. काही काळ हशवाजी हवद्यापीठाचे अहधष्ठाता, व्यवस्थापन पररर्देचे 

सदस्य, हवद्वत पररर्देचे सदस्य. महात्मा फुले हशक्षण सांस्था इस्लामपरूच ेअध्यक्ष. हशवाजी हवद्यापीठाकडून डॉकटरेट पदवी प्रदान. महाराष्ट्र 

हवधान पररर्द व हवधानसभा मध्ये चार वेळेला आमदार. सांयुक्त महाराष्ट्राच्या चळवळीत सहक्य सहभाग. १९७२ च्या दषु्ट्काळग्रस्ताांच्या 

लढ्याचे नेततृ्व. जागहतकीकरण, खाजगीकरण हवरोधी लढ्याचे नेततृ्व. हशवाजी हवद्यापीठात महर्ी हवठ्ठल रामजी हशांदे अध्यासन सरुू 

करण्यात पढुाकार. भाई माधवराव बागल परुस्कार, राजर्ी शाहू गौरव परुस्कार, महाराष्ट्र फाउांडेशन जीवनगौरव परुस्कार, महर्ी हवठ्ठल रामजी 

हशांद ेपरुस्कार, हदनकरराव जवळकर परुस्कार असे अनेक परुस्कार प्राप्त. समाजवादी जमिनीतील लोकजीवन (१९८७),  शेवटी ह े हशक्षण 

आह ेतरी कोणासाठी (१९९२), महर्ी हवठ्ठल रामजी हशांदे चररत्र अशी अनेक पसु्तके प्रकाहशत.  

 

२.४ हवर्य हववेचन   (Presentation of Subject Matter) :  

       प्रस्ततु लेख म्हणजे एका हवचारवांताने राजकारणातील दीपस्तांभ ठरलेल्या भाई गणपतराव दशेमखु या व्यक्तीच्या कायािला केलेले 

अहभवादन आह ेही दोन्ही माणसे तत्त्वहनष्ठ होत ेशेतकरी कष्टकरी कामगार चळवळीत अग्रभागी राहून नेततृ्व करणारी होती त्याांच्यावर 

समाजवादी हवचाराांचा मोठा पगडा होता दोघेही शेतकरी कामगार पक्षाचे नेते होत ेयेथे लेखक प्रा एन डी पाटील याांनी आमदार भाई 

गणपतराव देशमखु याांचे सांपणूि जीवन चररत्र हदलेले नाही तर दषु्ट्काळी भागातील जनतेच ेआमदार म्हणनू दहा वेळा हनवडून आलेल्या 

व्यक्तीच्या कायािचा हा गौरव आह े



      भाई गणपतराव देशमखु (१० ऑगस्ट १९२६ - ३० जुलै २०२१) ह े डाव्या हवचारसरणीचे राजकारणी होत.े महाराष्ट्र 

हवधानसभवेर ५४ वरे् ते साांगोला हवधानसभा मतदारसांघातनू आमदार म्हणनू हनवडून गेले. त्याांना लोक पे्रमाने आहण आपलुकीने 

"आबासाहबे" म्हणत. समानतेच्या तत्त्वाचे पालन करणारे आदशि व्यक्ती असे त्याांना  मानले जायचे. शेतकरी आहण कामगाराांकडून 

त्याांना "भाई" म्हणले जाते. गरीब जनता, सामान्य कष्टकरी हस्त्रया, मागासलेले लोकसमहू, शेतकरी, कामगार याांच्यासाठी त्याांनी अनेक लढाया 

लढल्या. 

           देशमखु ह ेसाांगोल्यात सविप्रथम १९६२ च्या हनवडणकुीत हवजयी झाले. त्यानांतर १९७२ आहण १९९५चा अपवाद 

वगळता प्रत्येक हनवडणकुीत साांगोल्यातील मतदाराांनी त्याांनाच हनवडून हदले. २०१२ मध्ये आमदार म्हणनू हवधानसभेतील त्याांच्या सहभागास 

५० वरे् पणूि झाल्याबिल सभागहृाने तसेच सरकारने त्याांचा गौरव केला होता. अभ्यासक्मात असलेला प्रस्ततु लेख त्याहनहमत्तानेच 

हलहहण्यात आला आह.े  

गणपतराव दशेमखु ह ेबहुताांश काळ हवरोधी बाकाांवर होत.े १९७८ मध्ये शरद पवार याांनी पलुोद सरकार स्थापन केल्यावर आहण १९९९ 

मध्ये शेतकरी कामगार पक्षान ेकााँगे्रस आघाडी सरकारला पाहठांबा हदला तेव्हा, अशा दोन वेळा गणपतराव देशमखु याांचा मांहत्रमांडळात समावेश 

झाला होता. ३० जुलै, २०२१ रोजी त्याांचे हनधन झाले. 

          साांगोल्यातील जनतेन ेत्याांच्यावर भरभरून पे्रम केले, कारण ते हनस्वाथी राजकारणी होत.े त्याांनी कधीही भ्रष्टाचार केला 

नाही. साधी राहणी व उच्च हवचारसरणी असे त्याांचे व्यहक्तमत्त्व होत.े ते आमदार असतानाही एसटी बसन ेप्रवास करीत असत. आपला 

मतदारसांघ हचे आपले कायिके्षत्र असे त्याांनी मानले होत.े ते मतदारसांघातील प्रत्येक गावात वर्ाितनू दोन वेळेला जात असत व 

हवधानसभेतील हनणिय, धोरण,े कामकाज याबाबत जनतेला माहहती देत असत. त्याांनी घराणेशाही हनमािण केली नाही. त्याांची मलेु राजकारणात 

आली नाहीत. २०१९ मध्ये त्याांचा नात ू हनवडणकुीत उभा राहहला, परांत ु त्याचा पराभव झाला .त्याांनी दषु्ट्काळी भागातील ग्रामीण 

हवकासावर भर हदला. दगु्ध उत्पादन, फळबागा लागवड व सूतहगरणीची स्थापना ह ेत्याांचे महत्त्वाचे योगदान आह.े  

        प्रा. एन. डी. पाटील याांनी प्रस्ततु लेखाला 'बाभळूबनातील सोनचाफा' असे नाव हदले आह.े ते अत्यांत अथिपणूि 

आह.े कारण साांगोला हा कायम दषु्ट्काळी भाग असलेल्या माणदेशात येतो. तेथे पाऊसमान कमी असते. त्यामळेु सगळी शेती हजरायती 

आह.े त्यामळेु पडीक जहमनीच ेमाळरानाांचे प्रमाण जास्त आह.े कमी पजिन्याच्या प्रदेशात काटेरी झाडे वाढतात व हटकून राहतात. 

त्यामळेु माणदेशातील सवि हजल्ह्याांमध्ये आपणास बाभळीची असांख्य झाडे हदसतात. अनेक हठकाणी बाभळूबन तयार झालेले हदसते. म्हणजे 

अनकुुचीदार काटे असलेल्या बाभळीच्या बनामध्ये गणपतराव देशमखु ह ेमांद सुगांध देणाऱ्या सोनचाफ्यासारखे आहते, असे लेखकास वाटते. 

त्याचे महत्त्वाचे कारण म्हणजे गणपतराव देशमखु याांचा स्वभाव ऋजू व मनहमळाव ूहोता. दषु्ट्काळी भागासाठी त्याांनी केलेल्या कायािचा 

सुगांध सांपणूि साांगोला भमूीत दरवळत होता. त्यामळेुच या लेखाला लेखकान े'बाभळूबनातील सोनचाफा' असे शीर्िक हदलेले आह.े  

         या लेखाच्या सुरुवातीला १८ माचि १९९० ते २१ माचि १९९० या तीन हदवसाांमध्ये घडलेल्या गौरवपणूि प्रसांगाचे वणिन 

लेखकान ेकेलेले आह.े नव्यान े हनवडून आलेल्या आमदाराांना शपथ देण्याचा कायिक्म या चार हदवसात होता. अशावेळी नवहनवािहचत 

आमदाराांना शपथ कोण देणार, असा प्रश्न उपहस्थत झाला. हवधानसभचेे हांगामी सभापती कोण होणार, याबाबत सवांनाच उत्सुकता होती. 

परांत ुसभागहृाच्या कामकाजाच्या हनयमावलीत असे नमदू करण्यात आलेले होत ेकी, सभागहृातील सवाित ज्येष्ठ सदस्यास सभापती बनवावे. 

त्यानसुार गणपतराव देशमखु याांना हांगामी सभापती बनहवण्यात आले. कारण तोपयंत ते साांगोला हवधानसभा मतदार सांघातनू तब्बल आठ 

वेळेला हवधानसभवेर हनवडून गेले होत.े दषु्ट्काळग्रस्त भागातील आमदाराला अशा पितीचा बहुमान हमळण,े हाच त्याांचा एक प्रकारचा गौरव 

आह.े असा हांगामी सभापती बनण्याचा मान पढेु २००४ व २००९ च्या हवधानसभा हनवडणकुीनांतर गणपतराव देशमखु याांना हमळाला व 

त्याांनी हहॅरक साधली. ते साांगोला या मतदारसांघातनू तब्बल दहा वेळेला हवजयी झाले होते.  

      सविसामान्य शेतकरी कुटुांबात जन्मलेले गणपतराव बी. ए., एल. एल. बी. झाले होत.े त्याांनी काही काळ वहकली 

केली. त्यादरम्यान त्याांना दषु्ट्काळी भागातील शेतकऱ्याांच्या दाररद््रयाचे कजिबाजारीपणाचे व हलाखीच ेदशिन घडले. या काळात बहुिहाळ 

तलावाचा एक प्रश्न हनमािण झाला होता. सरकारने शेतकऱ्याांची शेकडो एकर जमीन सक्तीन ेसांपाहदत केली होती. परांत ुत्याचा मोबदला 

हदलेला नव्हता. गणपतरावाांनी कायद्याच्या कलमाांचा हकस काढून गरीब शेतकऱ्याांना न्याय हमळवनू हदला. त्यामळेु साांगोला पररसरातील 

शेतकऱ्याांच्या तोंडी अॅड. गणपतराव देशमखु याांचे नाव झाले. या दरम्यानच सांयुक्त महाराष्ट्राचे आांदोलन सुरू झाले. त्यामध्येही गणपतराव 

हहरीरीन ेपढेु झाले. त्यामळेु हळूहळू या भागातनू त्याांचे नेततृ्व उदयास आले. शेतकरी कामगार पक्षाच्या माध्यमातनू ते आमदार झाले.  

       आमदार झाल्यानांतर त्याांनी माणदेशी माणसाांना सन्मानाने जगता यावे यासाठी पाच तप ेम्हणजे साठ वरे् जीवाचे रान केले. 

या भागात फुलझाडे, द्राके्ष, बोरे आहण डाहळांबाच्या फळबागा बहरू शकतात, असा हवचार करून त्यासाठी शेतकऱ्याांना प्रवतृ्त केले व यश 

हमळहवले. ज्याप्रमाणे माहटिन ल्युथर हकां ग याांनी जगातील वेगवेगळया वांशाची व रांगाची मलेु एकत्र खेळत बागडत आहते, असे स्वप्न 



पाहहले होत;े त्याप्रमाणे गणपतरावाांनी माणदेशी माणसाच्या हवकासाचे स्वप्न पाहहले होत ेया. त्याांच्या स्वप्नातील माणदेशी मलू दधू दभुत्या 

अभावी खरुटलेले नसेल. ते कुपोर्ण मकु्त असेल. बालमजूर म्हणनू ते कोणा बड्या जमीनदाराची गरेु राखायला गेलेले नसेल. ऊसतोड 

मजूर म्हणनू महहनोन महहने स्थलाांतर करून पोट भरत नसेल. त्या ऐवजी स्वतःच्या शेताची बाांध बांहदस्ती करून हशवारातले पाणी 

हशवारात आहण शेतातले पाणी शेतात, या तांत्राचा वापर करत फळबाग फुलहवणारे असेल. गावातील डेरीत दधू घालून आपल्या नगदी 

गरजा पणूि करणारे असेल, असे उदात्त स्वप्न त्याांनी पाहहले होत ेव सत्यात उतरहवले होते.  

       गणपतराव देशमखु याांनी आपल्या राजकीय जीवनाची सुरुवात शेतकरी कामगार पक्षाच्या माध्यमातनू केली आहण सलग साठ 

वरे् ते याच पक्षात राहहले. स्वतःच्या पक्षाचा त्याग करून ते सत्ताधारी पक्षात गेले असते, तर त्याांना स्वतःला मोठा लाभ झाला असता. 

सातत्यान ेमांत्री होता आले असते. सते्तत राहता आले असते. परांत ुअसा हवचारही त्याांच्या ध्येयहनष्ठ मनाला हशवला नाही. त्याांनी 

शेकाप पक्षाच्या माध्यमातनू शेतकऱ्याांसाठी काम केले. महाराष्ट्र राज्य शतेकरी सभेचे सरहचटणीस म्हणनू समथिपण ेजबाबदारी साांभाळली. 

     लेखक एन. डी. पाटील पढेु असे हलहहतात की, दषु्ट्काळाच्या काळात महाराष्ट्रात अन्नटांचाईचा प्रश्न अहतशय गांभीर झाला 

होता. सरकार मुांबई शहराला दरडोई बारा हकलो धान्य रेशन दकुानातनू परूवीत होत.े तर ग्रामीण भागात दरडोई तीन हकलो धान्य 

द्यायला देखील तयार नव्हते. शेकापने इतर डाव्या पक्षाांना एकत्र करून 'उपासमार हवरोधी कृती सहमती' स्थापन केली. त्या माध्यमातनू 

कोल्हापरू येथे हवराट मोचाि काढला. परांत ुपोहलसाांनी या मोचािवर अमानरु् गोळीबार केला. त्यामध्ये सहा लोक ठार झाले. सरकारन े

नेहमीप्रमाण ेया मोचािचे नेततृ्व करणाऱ्या कायिकत्यांना पकडून तरुुां गात टाकले. परांत ुचळवळ थाांबली नाही. येरवडा तरुुां गात असताना 

गणपतराव हनयहमत हनयहमतपण ेव्यायाम करीत असत. योगासन ेकरीत असत. त्याांनी वयाच्या ८५ व्या वर्ी देखील व्यायाम व पहाटे 

हनयहमत हफरण्याची सवय जोपासली होती. पढेु सरकारने या नेत्याांना तरुुां गातनू सोडले. उपासमार हवरोधी कृती सहमतीच्या मागण्या मान्य 

झालेल्या नसल्यामळेु वेगवेगळया मागांनी लढा चालूच होता. त्यामध्ये काही हनवडक आमदाराांनी बेमदुत उपोर्ण करण्याचा हनणिय घेतला. 

त्यामध्ये गणपतराव देशमखु व लेखक प्रा. एन. डी. पाटील सहभागी झाले होत.े ह ेउपोर्ण कौहन्सल हॉलच्या इमारतीत केले होत.े 

अकरा हदवस ह ेपोर्ण चालले.  

       गणपतराव देशमखु याांनी हवधानसभेत अत्यांत लक्षणीय कामहगरी केलेली आह.े अनेक हरकतीचे मिुे उपहस्थत करून हवरोधी 

पक्षाच्या हहताचे होतील असे हनणिय करून घेतले आहते. हवहधमांडळाच्या अनेक सहमत्याांवर सदस्य म्हणनू प्रभावीपण ेकाम केले आह.े 

अहधकृत हवरोधी पक्षनेता म्हणनू तसेच पहब्लक अकाउांट््‍स कहमटीचे अध्यक्ष म्हणनू देखील त्याांनी जबाबदारी केलेली आह.े  

       ते पलुोद मांहत्रमांडळात कृर्ी, ग्रामहवकास, हवधी व न्याय खात्याचे मांत्री होते. त्यावेळी त्याांनी नाला बांहडांगची शेतकऱ्याांच्या 

डोकयावर असणारे कजे माफ केली. तसेच भातावर पडणाऱ्या खोडहकडीचा बांदोबस्त करण्यासाठी उपाययोजना म्हणनू शेतकऱ्याांची भातशेते 

सरकारी खचािन ेनाांगरून देण्याची योजना गणपतरावाांनी अमलात आणली.  

      त्या पलुोद सरकारमध्ये प्रा. एन. डी. पाटील सहकार मांत्री होत.े तेव्हा त्याांनी राज्यातल्या सहकारी सूतहगरण्याांसाठी शासनाचा 

भाग भाांडवलाचा हहस्सा लक्षणीय प्रमाणात वाढहवण्याचा हनणिय घेतला. पवूी तो एकास दोन प्रमाणात होता. त्या ऐवजी एकास नऊ 

अशा प्रमाणात केला. म्हणजेच शेतकऱ्याांनी तीस लाख रुपये भाग भाांडवल जमहवले की त्याांना दोन कोटी सत्तर लाख रुपये शासनाकडून 

हमळून सूतहगरणी उभी राहणार होती. या योजनेचा फायदा घऊेन गणपतराव देशमखु याांनी शेतकरी सहकारी सतूहगरणी साांगोला येथे उभी 

केली. या सूतहगरणीने पढेु व्यवस्थापन के्षत्रातले अनेक राष्ट्रीय परुस्कार हमळहवले. तसेच त्याांनी महहला सूतहगरणी देखील स्थापन केली. 

शासनाच्या अनेक योजना साांगोला तालुकयात लाग ूकेल्या. जशी गाई पालन सुरू करून दधू उत्पादनाच्या के्षत्रात आघाडी घेतली.  

      लेखक पढेु हलहहतात की, गणपतरावाांनी पाणीटांचाई दरू करण्याचा ठोस प्रयत्न म्हणनू अनेक तलाव पाझर तलाव, कोल्हापरू 

पितीचे बांधारे, नाला बांहडांग व पाणलोट के्षत्राचा हवकास याांची कामे सुरू केली. ती वेळेत पणूि केल्यामळेु पाण्याची उपलब्धी वाढली. 

सगळया शासकीय योजनाांचा सखोल अभ्यास करून लोकाांना त्याांचा लाभ हमळवनू देण्यासाठी प्रयत्न केले.  

      लेखक एन. डी. पाटील याांनी हलहहलेल्या 'शेतीमालाच्या हकफायतशीर हकमतीची कैहफयत' या पसु्तकाचे प्रकाशन महाराष्ट्र 

राज्य शेतकरी सभेच्या १९७० साली झालेल्या अहधवेशनात गणपतराव दशेमखु याांच्या हस्ते परभणी येथे झाले होत.े गणपतराव स्वभावान े

सरळ आहण अांतःकरणाांनी हनमिळ आहते. त्याांचे चाररत्र्य हनष्ट्कलांक आह.े सामाहजक बाांहधलकी बाळगनू ते राजकारण व समाजकारण 

करतात. त्याांचा स्वभाव अहतशय ऋजू असल्यामळेु ते सवांना हवेहवेसे वाटतात. म्हणनू ते तब्बल दहा वेळेला हवधानसभेत आमदार 

झाले. तरीही ते साध्या कौलारू घरात रहात होत.े याची नोंद लेखकान ेघेतली आह े

      लेखक एन. डी. पाटील पढेु हलहहतात की, आता काळ बदलला आह.े हशक्षण महाग झाले आह.े सरकारने हशक्षण व 

आरोग्यासह अनेक के्षत्रे खाजगी के्षत्राच्या हातात हदली आहते. ही गांभीर बाब आह.े कारण त्यामळेु गररबाांच्या मलुाांना हशक्षण हमळणार 



नाही. तसेच गररबाांना योग्य और्ध उपचार हमळणार नाहीत. म्हणनू पनु्हा एकदा सांसदीय आघाडी व रस्त्यावरची लढाई अशा दोन्ही 

गोष्टी कराव्या लागतील. त्यासाठी मातब्बर नेत्याांनी रस्त्यावर उतरले पाहहजे. काळाची हाक ऐकून कृती केली पाहहजे.  

        या सांपणूि लेखाांमधनू दषु्ट्काळी भागाच्या समिृीचा ध्यास घतेलेल्या भाई गणपतराव दशेमखु याांच्या कायािचा पररचय घडतो. 

त्याांच ेव्यहक्तमत्त्व कसे  होत,े ते कळते. हनस्वाथी राजकारणी कसा असतो आहण तो आपल्या भागाचा हवकास आहण जनतेच ेहहत कसे 

साधतो याचा उत्तम वस्तपुाठ आमदार गणपतराव देशमखु याांच्या रूपान ेपहावयास हमळतो.  

 

२.५ समारोप (Summary) : 

       प्रा. एन. डी. पाटील याांनी आमदार गणपतराव देशमखु याांचे सांपणूि सामाहजक व राजकीय जीवन जवळून पाहहलेले 

होत.े गणपतराव देशमखु ह ेशेतकरी कामगार पक्षाचे हनष्ठावांत कायिकते व नेते होत.े साठ वरे् त्याांनी एकाच पक्षातनू काम केले. दहा 

वेळेला हवधानसभेची हनवडणकू हजांकून आमदार झाले. इतका जनतेचा हवश्वास व पे्रम हजव्हाळा त्याांनी हमळहवला होता. त्याांनी आमदारकीचा 

फायदा स्वतःच्या कुटुांबाला होईल असा हवचार केला नाही. भ्रष्टाचार केला नाही. घराणेशाही जोपासली नाही. याउलट दषु्ट्काळी भागात 

सूतहगरण्या स्थापन केल्या. फळबागा हनमािण व्हाव्यात यासाठी प्रयत्न केले. जलहसांचनाचे अनेक प्रयोग राबहवले. हवधानसभेत जनतेच े

प्रश्न माांडणारे आमदार व हवरोधी पक्षनेते म्हणनू प्रभावी काम केले. त्यामळेुच त्याांना सलग तीन वेळेला हांगामी सभापती पदाचा मान 

हमळाला. त्याांच्या कायािचा गौरव या लेखाच्या माध्यमातनू करण्यात आला आह.े  

 

२.६ वाचनीय उतारा (Terms to Remember) 

           साांगोला मतदारसांघ हा भौगोहलकदृष््टया पहश्चम महाराष्ट्राचा भाग असला, तरी पहश्चम महाराष्ट्र हा काही एकहजनसी 

भ-ूप्रदेश नाही. पहश्चम महाराष्ट्रातील बागायती के्षत्राचे हजल्ह ेआहण साांगोला, जत, आटपाडी, कवठेमहाांकाळ, तसेच सातारा हजल्ह्यातील माण 

तालुका याांची चेहरेपट्टी एकसारखी नाही. त्याांची प्रकृती मलूतः हभन्न आह.े साांगोला तालुका ज्या माणदशेात मोजला जातो, तो प्रदेश 

सातत्यान ेदषु्ट्काळाच्या सावटाखाली झाकोळलेला आह.े वर्ािनवुरे् सात वर्ांपैकी हकमान तीन वरे् दषु्ट्काळाचा तडाखा सोसावा लागणाऱ्या 

या तालुकयात कोणताही नाव घेण्यासारखा उद्योगधांदा नाही. शेतीहशवाय रोजगाराचा अन्य पयािय नाही. उपासमारीवर माल करण्याचा भाग 

म्हणनू तालुकयातील शेतकऱ्याांना व शेतमजुराांना ऊसतोडणी मजरू म्हणनू राज्यातल्या वेगवेगळया साखर कारखान्याांच्या कायिके्षत्रात आपले 

घरदार सोडून स्थलाांतर करावे लागते. वर्ािनवुरे् अशा खडतर वाटेवरून रखडपट्टी करणाऱ्या माण देशातील या सुपतु्राने 'हांगामी स्पीकर' 

म्हणनू हनयुक्ती खेचनू आणण्याची हकमया साम्य केलेली होती. ती एक अपवूािईच म्हटली पाहहजे. ती सांधी माणदेशाला प्रथमच प्राप्त 

झालेली होती. या गोष्टीचे कोणालाही अप्रपूच होत.े 

 

सविसामान्य शेतकरी कुटुांबात जन्म घेतलेल्या फारच थोड्या मलुाांना महाहवदय्ालयापयंत मजल मारण्याची सांधी हमळत असते. तथाहप, 

गणपतराव त्या दृष्टीन ेभाग्यचानच म्हटले पाहहजेत, कारण त्याांना पणु्यासारख्या हवदभेच्या माहरेघरात महाहवद्यालयीन हशक्षण घेण्याची सांधी 

हमळाली. त्याांनीही त्या सांधीचे सोन ेकेले. बी.ए.ची पदवी प्राप्त केल्यानांतर त्या वेळच्या ररवाजाप्रमाणे त्याांनी एल. एल. बी. ची 

पदवी हमळवनू अांगावर वहकलीचा अगाही चढहवला, अभ्यास ूवतृ्ती, कायद्याच्या कलमाकलमाांचा कीस काढण्याचा त्याांचा हचवटपणा व हातात 

घेतलेल्या कामात यश हमळावे म्हणनू कमरेचा टाका तटेुपयंत मेहनत करण्याचा त्याांचा स्वभाव या गणुाांवर त्याही के्षत्रात त्याांनी 

 

आपले नाव केले असते. तथाहप, अॅडव्होकेट गणपतराव देशमखु या नावान ेओळखले जाण्यापके्षा आमदार 

 

गणपतराव देशमखु या नावान ेत्याांनी ख्यातकीति व्हावे, अशी पररहस्थती आकार घेत होती. जी गोरगरीब शतेकरी 

 

मांडळी त्याांच्याकडे कोटािच्या कामकाजाच्या हनहमत्तान ेयेत असत त्यामधनू त्याांना शेतकऱ्याांच्या दाररद्रयाच,े 



 

कजिबाजारीपणाचे व हलाखीपणाचे दशिन घडत होत.े भरीसभर म्हणनू सावकाराांनी 'पजू्याांचा फटका' देऊन त्याांना कसे गारद केलेले असायच े

याचे जे ज्ञान त्याांना हमळत गेले, तेवढे ज्ञान त्याांना हवदय्ापीठाच्या पदव्या प्राप्त करूनही हमळाले नसेल. 

 

याच ओघात बहुिहाळ तलावाचा प्रश्न त्याांच्यापढेु आला. तो प्रश्न म्हणजे एक आव्हान होते; तथाहप गोरगरीब शेतकऱ्याांच्या अांतःकरणात 

आपले स्थान कोरण्याची ती सांधीही होती. त्या तलावासाठी हिहटश सरकारन ेशेतकयाांच्या शेकडो एकर जहमनी सक्तीने सांपादन केलेल्या 

होत्या. तलावाचे काम अपणूि अवस्थेत पडून होत ेह ेतर खत्व; मात्र सांबांहधत जहमनीच्या मोबदल्याची रककमही त्याांना देण्याची तसदी त्या 

सरकारन ेघेतली नव्हती. १८९४ सालबा कायदाच असा होता की, ज्या शेतकऱ्याची जमीन सरकार कायदद्याचा बडगा उगारून आपल्या 

ताब्यात घेत होत,े त्या सांदभाित त्याला न्याय हमळण्याची कसलीही सांधी नव्हती. हवशेर् म्हणजे स्वातांत्र्यानांतरही त्यात काही सकारात्मक 

बदल करण्याची भहूमका स्वराज्यातले सरकार स्वीकारीत नव्हते, गणपतरावाांनी त्या कायद्याच्या कलमाांचा कीस काढून शेतक-याांना न्याय 

हमळवनू देण्याचा हनधािर केला. त्यासाठी त्याांनी आपले सारे बहुिवैभव आहण वहकलीचे कौशल्य पणाला लावले. त्याांच्या या सांघर्ाित 

त्याांना त्याांच ेसहकारी भाई एस्. एम.् पाटील, सजेराव सगर अशा हबनीच्या कायिकत्यांच ेबहुमोल सहकायि हमळाले. शेतकऱ्याांना त्याांच्या 

जहमनीचा नोर्दला हमळवनू दशेात त्याांना यश आले. यशासारखे यशोदाबी दसुरे काहीच नसते! गावागावाांतील शेतकयाांच्या तोंडी 

गणपतरावाांच ेनाव झाले.  

 

माहटिन ल्यथूर हकां ग या महामानवान ेआयुष्ट्यभर एक भव्यहदव्य स्वप्न पाहहले. 'आय हवॅ अ ड्रीम' या मथळयाखाली त्याांनी ते शब्दबि 

केलेले आह.े साऱ्या नीग्रो समाजामध्ये त्या काव्यान ेएक अभतूपवूि चैतन्य सळसळले. हा स्वप्नाांचा सौदागर कोणते स्वप्न पाहत होता? 

"माझे एक स्वप्न आह.े जगभरातल्या वेगवेगळया वांशाांची व रांगाांची मलेु एकमेकाांच्या हातात हात घालून गणु्यागोहवांदाने नाांदत आहते, 

बागडत आहते, एकाच बाकावर बसून हवदे्यची आराधना करीत आहते, एकाच खेळाच्या मैदानावर ती खेळत आहते. सवांनाच सुख व 

शाांती लाभलेली आह.े" 

      गणपतराव ह े राजकारणात इतकी वरे् राहूनही अजातशत्र ूआहते. 'स्वभावाचा सरळ आहण अांतकरणाचा हनमिळ' अत्याचार 

हनष्ट्कलांक आह.े साविजहनक जीवनात वावरणाऱ्या काही पोष्टसाध्य करता आली आह.े सामाहयक बाांहधलकी बाळगनू राजकारण समाजकारण 

करणाऱ्या अहतक्म असल्यामळेु ते सवांनाच हवेसे वाटतात, त्याांच्या बागण्या-बोलण्यातही आक्स्ताळेपणाच्या माणसाशी बोलताना गणपतरावाांनी 

आवाज बहवल्याचे उदाहरणसतेथे चाांदने हशांपीत जातात. गणपतरावाांचा बहुताांश वेळ वैधाहनक आघाडीवर आह०ेच्या हनवडणकुीत त्याांनी यश 

खेचनू आपलेसे आह ेसभागहृात त्याांचां आह ेत्याांच्यामो वजन प्राप्त झालेले आह.े परांत ुवासवि गोष्टी हवचारात घऊेनही वैधाहनक आघाडीवरील 

कामाबरोबरच राज्यभर श्रहमक जनतेच्या ज्या लहानमोठ्या आहते त्याांनी त्यानैहष्ठक अहधष्ठानाचे उपलब्ध करून दणे्याची गरज आह े

 

२.७ शब्दाथि : 

अधोरेहखत करणे = ठळकपण ेलक्षात आणनू देण े 

नवहनवािहचत = नव्यान ेहनवडून आलेले  

सोपस्कार = हनयम हकां वा रूढी म्हणनू करावयाची गोष्ट  

नवलाई = नवेपणाचे कौतकु  

स्पीकर = सभापती  

हांगामी = गरजेनसुार तात्परुत्या स्वरूपात नेमलेला  

नामदार = राज्यपाल हकां वा मांत्री याांना उिेशनू वापरला जाणारा आदराथी शब्द 

हहॅरक = सलग तीन वेळेला घडलेली गोष्ट  



पजूाांचा फटका = कजि म्हणनू घेतलेल्या रकमेवर एक/दोन /तीन शनू्ये माांडून फुगवलेली रककम  

अग्रभागी राहणे = पढुाकार घेणे  

कुपोर्ण = योग्य आहार न हमळाल्यामळेु हनमािण झालेली शारीररक दबुिलता  

दमनशक्ती = बळाचा वापर करून केलेली दडपशाही  

हवराट = खपू मोठा  

चाांदणे हशांपीत जाण े= सुखद अनभुतूी देण े 

समाजकां टक = समाजहवघातक काम करणारे  

आयुध = शस्त्र 

४.८ स्वाध्याय : 

अ) योग्य पयािय हनवडा.  

१.  लेखक प्रा. एन. डी. पाटील याांनी 'बाभळूबनातील सोनचाफा' या शब्दाांनी कोणाचा गौरव केला आह?े  

अ. गणपतराव देशमखु   ब. हवलासराव देशमखु    क. गणपत पाटील   ड. अहनल देशमखु 

 

२. १८ माचि १९९० रोजी राज्यपालाांनी हांगामी स्पीकर म्हणनू कोणाची हनवड केली होती?  

अ. रत्नप्पा कुां भार  ब. गणपतराव देशमखु क. हवलासराव देशमखु   ड. शरद पवार 

 

३. आमदार गणपतराव देशमखु कोणत्या मतदारसांघाांमधनू हनवडून आले होत?े  

अ.  जत ब. आटपाडी  क. साांगोला  ड. पांढरपरू 

 

४. साांगोला हा तालुका महाराष्ट्रातील कोणत्या भपू्रदेशात येतो?  

अ. खानदेश   ब.  हवदभि  क. मराठवाडा  ड. माणदशे 

 

५. गणपतराव देशमखु याांचे हशक्षण हकती झाले होते?  

अ. बी. ए., एल. एल. बी.  ब.  बी. ए. क. एम. ए. ड. बी. कॉम. एल. एल. बी.  

 

६. कोणत्या तलावाच्या प्रश्नात गणपतराव दशेमखु याांनी लक्ष घातले होते?  

अ. आांधळी  ब. बहुिहाळ   क.  येरळवाडी ड. राजेवाडी 

 

७. स्वातांत्र्योत्तर काळातील कोणत्या महत्त्वाच्या आांदोलनामध्ये गणपतरावाांनी हहरीरीने भाग घेतला?  

अ. एक गाव एक गणपती  ब.  एक गाव एक पाणवठा  क. सांयुक्त महाराष्ट्र चळवळ   ड. भदूान चळवळ 



 

 

८. राज्यकत्यांना मुांबईच ेकाय करण्याची घाई झाली आह,े असे लेखक म्हणतो?  

अ. बीहजांग  ब. टोहकयो   क. हसांगापरू   ड.  शाांघाय 

 

९. 'आय हवॅ अ ड्रीम' या मथळयाखाली शब्दबि केलेले भव्य हदव्य स्वप्न कोणी पाहहले होत?े  

अ. माहटिन ल्युथर हकां ग  ब. जूहनयर ल्युथर हकां ग   क. अिाहम हलांकन ड. जॉजि वॉहशांग्टन 

 

१०. गणपतरावाांनी त्याांच्या राजकीय जीवनाची सुरुवात कोणत्या पक्षाच्या माध्यमातनू केली?  

अ. कााँगे्रस   ब. शेतकरी कामगार पक्ष    क. कम्यहुनस्ट पाटी   ड. लाल हनशान पक्ष 

 

११. १९६९ ते १९७५ या काळात गणपतराव देशमखु याांनी महाराष्ट्र राज्य शेतकरी सभेचे कोणते पद भरू्हवले?  

अ. अध्यक्ष  ब. उपाध्यक्ष    क. सरहचटणीस   ड. खहजनदार 

 

१२. महाराष्ट्रात अन्नटांचाईचा अहतशय गांभीर स्वरूपाचा प्रश्न उभा ठाकला होता, तेव्हा शेतकरी कामगार पक्षान ेकोणती सहमती स्थापन 

केली होती?  

 

अ. भ्रष्टाचार हवरोधी कृती सहमती   ब. बेरोजगारी हवरोधी कृती सहमती    क. दषु्ट्काळ हवरोधी कृती सहमती   ड. उपासमार 

हवरोधी कृती सहमती 

 

१३. उपासमार हवरोधी कृती सहमतीच्या नेत्याांना कोणत्या तरुुां गात बांद करण्यात आले ? 

अ. नाहशक व येरवडा   ब. कळांबा   क. मुांबई  ड. हतहार 

१४. नामदार हवलासराव देशमखु याांच्या कारकीदीत गणपतराव दशेमखु याांनी कोणत्या खात्याच्या मांत्रीपदाची धरुा साांभाळली?  

अ. कृर्ी  ब.  पणन आहण रोजगार हमी योजना  क. सहकार   ड. मत्स्यपालन 

१५. 'शेतीमालाच्या हकफायतशीर हकमतीची कैहफयत' ह ेपसु्तक कोणी हलहहले आह?े  

अ. गणपतराव देशमखु  ब. शरद जोशी   क. प्रा. एन. डी. पाटील   ड. राजू शेट्टी 

उत्तरे :  

१.  अ. गणपतराव देशमखु 

२.  ब. गणपतराव देशमखु 

३.  क. साांगोला 

४.  ड. माणदेश 



५.  अ.  बी. ए., एल. एल. बी. 

६.  ब. बहुिहाळ 

७.  क. सांयुक्त महाराष्ट्र चळवळ  

८.  ड. शाांघाय 

९. अ. माहटिन ल्युथर हकां ग 

१०.  ब.  शेतकरी कामगार पक्ष 

११. क.  सरहचटणीस 

१२.  ड. उपासमार हवरोधी कृती सहमती 

१३. अ. नाहशक व येरवडा 

१४. ब.  पणन आहण रोजगार हमी योजना 

१५. क. प्रा. एन. डी. पाटील  

ब. दीघोत्तरी प्रश्न 

१. 'बाभळूबनातील सोनचाफा' या लेखामध्ये भाई गणपतराव देशमखु याांच्या व्यहक्तमत्त्वाचा कसा पररचय घडहवण्यात आला आह,े ते स्पष्ट 

करा.  

२. गणपतराव देशमखु याांच्या व्यहक्तमत्त्वाचे कोणते गणुहवशेर् 'बाभळूबनातील सोनचाफा' या पाठामध्ये कसे व्यक्त झाले आहते, ते हलहा.  

३. सामाहजक जाहणवेचे राजकारणी म्हणनू भाई गणपतराव देशमखु याांच्या कायािचा पररचय करून द्या.  

४. 'बाभळूबनातील सोनचाफा' या लेखाच्या आधारे प्रा. एन. डी. पाटील याांच्या लेखनशलैीचे गणुहवशेर् स्पष्ट करा.  

४.९ सांदभि ग्रांथ 

१. पाटील, एन. डी. : बाभळूबनातील सोनचाफा, काहलहनणिय,  साांस्कृहतक हदवाळी अकां , २०१२ 



घटक - ४ 

कविता 

*संत ज्ञानेश्वर: १. पैल तो ग ेकाऊ कोकताह े२. रुणझुणु ुरुणझुणु ुरे भ्रमरा 

*सावित्रीबाई फुले:१. तयास मानि म्हणािे का? २. राणी छत्रपती ताराबाई 

*बवहणाबाई चौधरी:१.  मन २. अरे संसार संसार 

*भालचंद्र नेमाडे :१. रांगोळ्या २.आजी 
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४.० उविष्ट े

   विद्यार्ी वमत्रहो बी.ए.भाग १ ‘रुजिुात’ या पसु्तकातील  मराठी विषयाच्या ्सुऱ्या सत्रांमधील 

अभ्यासक्रमामध्ये कविता या िाड.मय प्रकारातील संत ज्ञानेश्वर,सावित्रीबाई फुले,बवहणाबाई चौधरी,भालचंद्र 

नेमाडे यांच्या प्रत्येकी ्ोन कवितांचा अभ्यास आपण करणार आहोत.यामळेु तमु्हांस 

१. संत िाड. मयातील महत्त्िाचे किी ज्ञानेश्वर यांचा पररचय होईल. 

२. संत ज्ञानेश्वरांच्या अभंगाचे स्िरूप लक्षात येईल. 

३. सावित्रीबाई फुले यांची माणसुकीबिलची भवूमका आवण छत्रपती ताराराणी यांच्या कायाथचा पररचय 

होईल. 



४. बवहणाबाई चौधरी यांच्या मानिी मनाच्या संिे् ना आवण संसाराबिलची विविध मते जाणनू घणे्यास 

म्त होईल. 

५. भालचंद्र नेमाडे यांच्या रांगोळ्या आवण आजी यासारख्या कवितेतनू स्त्रीच्या विविध आयामांचे 

िणथन, वतचे माणसू असणे वकती महत्त्िाचे आह,े याचे स्िरूप लक्षात येईल. 

 

४.१. प्रस्तावना : 

         मराठी सावहत्याची परंपरा खपू मोठी आह.े महानभुि संप्र्ायापासनू ते आजच्या आधवुनक एआयच्या 

काळापयंत मराठी भाषनेे आपल्याला समदृ्ध असे बनिलेले आह.े नकुताच मराठी भाषलेा अवभजात भाषचेा 

्जाथही वमळालेला आह.े यामळेु ्ोनहजार िषाथपिूीचा इवतहास असलेल्या आपल्या भाषबेिलची जाणीि 

आणखीनच विस्तारत जाणार आह.ेयेणाऱ्या काळात मराठी भाषा विविध क्षेत्रात मोठ्या आ्बीने स्िीकारली 

जाणार ह े वनवित! अशाच या मराठी भाषते कर्ा, काव्य, का्बंरी,नाटक,चररत्र,आत्मचररत्र इत्या्ी  विविध 

प्रकारातनू लेखन झाल्याचे व्सते. 

      यातील काव्य हा सावहत्यप्रकार अल्पाक्षरी जरी असला तरी त्यातील आशय मात्र ्ीघथ अशा 

स्िरूपाचा असतो. किी आपले विचार, भािना,कल्पना, संिे् ना याबिल नेमकेपणाने मांडणी करतो. कवितेची 

वनवमथती होत असताना अनेक मानवसक तणािातनू किीला जािे लागत.े तेव्हाच उत्तम कवितेची वनवमथती होते. 

प्रारंभी संत किीन ेआपल्या कवितेची नाळ माणसाची जळुिलेली आह.ेतेव्हापासनू ते आजतागायत ‘माणसू’ या 

विषयाच्या भोिताली आवण आसपास आपल्याला कविता व्सते. किीचे व्यविमत्ि समजनू घते असताना किी 

हा कोणी िगेळा आह ेअस ेनाही. त्यान ेस्ितःला तसे समजहूी नय.ेकिीचे व्यविमत्ि त्याच्या कवितेतनू व्सायला 

पावहज.े नाहीतर आपण कोणतर र्ोर व्यिी आहोत असा फाजील आत्मविश्वास किीने बाळगता कामा नय.े 

माणसांच्या िे् ना फि जाणनू उपयोग नाही तर त्या िे् ना जगताना होणारी जीिाची घालमले त्यातनू सािरण 

आवण आपलं जीिन जगणं या सगळ्यात त्याचे व्यविमत्ि आपोआप कवितेतनू येत असत.े  

          पंढरीच े महात्म्य आवण विठ्ठलभिी ही संतांच्या अनेक अभंगातनू,रचनेतनू पाहाियास 

वमळते.’विठ्ठल’ ह ेआपले तीर्थक्षेत्र असल्याने वतर्े विठ्ठलाचे ्शथन होणे यात साऱ्या जीिनाचे सार्थक झाल्याचे 

वचत्रण संतांच्या अभगंतनू येते. संत ज्ञानेश्वर यांच्या अभगंातून विठ्ठल भिीची ओढ व्सनू येते.विठ्ठल भिीसाठी 

जीि आतरु झाल्याचे वचत्रण करताना अनेक प्रकारचे ्ाखले इर्े पहाियास वमळतात. काही संकेत व्सतात. 

         र्ोर समाजसेविका सावित्रीबाई फुले यांच्या कवितेतनू मानि कोणास म्हणािे? याचे वचत्रण 

आले आह.े प्रबोधनात्मक मांडणी या कवितेत येते.तर राणी छत्रपती ताराबाई यामधनू ताराराणीचा पोिाडाच 

आलेला आह.े ही कविता म्हणजचे स्त्री सामर्थयाथचा गौरि आह.ेएखा्ी स्त्री आपल्या कायाथतनू वकती मोठी होऊ 

शकते याच ेमतूीमतं उ्ाहरण म्हणजे ताराराणी होय. बवहणाबाई चौधरी यांच्या ‘मन’ या कवितेतनू मानिी मनाचा 

िधे घतेलेला आह.े मनाची चपळता विविध उ्ाहरणे ्ऊेन त्यांनी िणथन केलेले आह.े ‘अरे संसार संसार’ यामधनू 

संसार म्हणजे ्ोन जीिांचा विचार. त्यातनू सखु्ःुखही आलेच. अशा संसारातनू माणसू आपली जीिन जगत 

असतो. निी आशा आपल्याला नेहमीच प्रज्िवलत  करील यामध्ये संसाराची सगळे बंध सामील असल्याचे 

वचत्रण येते. ज्ञानपीठ परुस्कार विजतेे भालचंद्र नेमाडे यांच्या ‘रांगोळ्या’ या कवितेमधनू भारतीय कुटंुब 



व्यिस्र्ेतील प्रत्येक स्त्री म्हणजे एक घरं्ाज व्यर्ा आह े असे किीला िाटते. या कवितेतनू अनेक प्रवतमा 

आलेल्या आहते.’आजी’ ही कविता एक शब्वचत्र आह.े आजी आवण नातिाचे वनमथळ नाते, आजीसोबत 

लहानपणापासनूच ेघालिलेले क्षण याची आठिण यामध्ये येते. 

 

४.२. किी पररचय : 

       * संत ज्ञानेश्वर ( ज्ञान्िे विठ्ठलपंत कुलकणी इ. स.१२७५-१२९६) ज्ञानेश्वरांचा जन्म इसिी सन १२७५ 

मध्य ेआपेगाि (ता. पैठण )येर्े झाला तर त्यांनी आळं्ी येर्े इ. स.१२९६ मध्ये समाधी घतेली. ज्ञानेश्वर ह े

भागित संप्र्ायाचे प्रितथक म्हणनू ओळखले जातात. त्यांनी ज्ञानेश्वरी ह े

भगि्गीतािरील भाष्य रचले आह.े त्याचबरोबर अमतृानुभि,चांग्िे पासष्टी,हररपाठाचे अभगं इत्या्ी रचना 

वलवहलेल्या आहते. विठ्ठलभिीची ओढ आवण समपथक भािनेने  विठ्ठलाप्रती असणारी श्रद्धा त्यांच्या अभगंातून 

वचवत्रत होते. 

 

    * सावित्रीबाई फुले (३ जानेिारी १८३१ ते १०माचथ १८९७) 

भारतातील पवहल्या मवहला वशवक्षका म्हणनू त्यांना ओळखले जाते. समाजसधुारक, वशक्षणतज्ज्ञ आवण किवयत्री 

होत्या.सावित्रीबाई आवण त्यांचे पती जोवतराि फुले ह ेभारतातील स्त्री वशक्षणाचे प्रणतेे आहते. 

त्यांच ेकाव्यफुले (१८५४) आवण बािन्नकशी सबुोध रत्नाकर (१८९१)ह े ्ोन कवितासंग्रह प्रकावशत आहते. 

त्यांच्या 

काव्यफुले या संग्रहात एकूण ४१ कविता आहते. या कवितांचे विषय वनसगथ तसेच सामावजक पररवस्र्तीिर भाष्य 

करणाऱ्या कविता आहते.’  बािन्नकशी सबुोध रत्नाकर ‘ या संग्रहामध्ये ५२कडव्यांचे काव्य आह.े जोवतबांच्या 

विचारांची समीक्षा करणारे  ह ेसबुोध टीकाकाव्य आह.े यामधील चौ्ा कडव्यांमध्ये जोवतबांचे चररत्र आले आह.े 

 

 *बवहणाबाई चौधरी : 

        खान्शेामधील जळगाि वजल्यातील असो्े या गािी २४ ऑगस्ट १८८० मध्य े बवहणाबाईचंा जन्म 

झाला. त्यांचा वििाह नर्जूी चौधरींशी ियाच्या तेराव्या िषी झाला. ियाच्या वतसऱ्या िषी त्यांना िधैव्य आले. 

त्यांच्या कवितेमधनू  ग्रामीण पररसरातील कुटंुबव्यिस्र्ा, संसारी स्त्रीची सखु -्ःुखे, सण,िार,उत्सि,परंपरा, 

सासर- माहरे  यांच्यातील नातेसंबंधाचे वचत्रण आलेले आह.े त्यांचे वनधन जळगाि येर्े  ३ वडसेंबर १९५१ मध्ये 

झाले. त्यांच्या वनधनानंतर त्यांचे वचरंजीि सोपान्िे चौधरी यांनी आचायथ यात्रे यांच्या पढुाकारान े आईच्या 

कविता ‘बवहणाबाईचंी गाणी ‘या नािाने पसु्तक रूपाने प्रवसद्ध केल्या. संत परंपरेशी जिळचे नाते सांगणारी 

बवहणाबाईचंी कविता आह.े 

* भालचंद्र नेमाडे : ( जन्म :२७ म े१९३८ सांगिी, खान्शे ) 

     मराठी सावहत्याला  ज्ञानपीठ पाररतोवषक वमळिनू ्णेारे भालचंद्र नेमाडे ह े महत्त्िाचे सावहवत्यक आहते. 

१९६० नंतरचे मराठीतील श्रषे्ठ लेखक अशी भालचंद्र नेमाडे यांची ओळख आह.ेत्यांनी खान्शेातनू मवॅिक  

(१९५५), पणु्याच्या फर्गयुथसन कॉलेजा तनू बी.ए. (१९५९), डेक्कन कॉलेज येर्नू भाषाशास्त्र या विषयात एम. ए. 



(१९६१) केले आह.े त्यांनी इगं्रजी सावहत्यात मुबंई विद्यापीठातनू एम.ए. (१९६४)केले आह.े त्यांना जळगािच्या 

उत्तर महाराष्ि विद्यापीठाकडून डी. वलट ही सन्माननीय प्िी बहाल करण्यात आलेली आह.े व्यिसायाने 

प्राध्यापक असलेले भालचंद्र नेमाडे  यांनी अहम्नगर, धळेु,औरंगाबा्, मुबंई विद्यापीठ, गोिा विद्यापीठ या 

वठकाणी कायथ केलेले आह.े त्यांचे प्रकावशत सावहत्य  कोसला  (१९६३) ही का्बंरी ियाच्या २५ व्या िषी 

प्रकावशत झाली. नंतर वबढार (१९६७), जरीला (१९७७),  ि झलू (१९७९)या ‘चांग्िे पाटील ‘ या नायकाच्या 

जीिनािरील का्बंरी आलेल्या.’वहं्  ू ‘ ही का्बंरी २०१०मध्ये पॉप्यलुर प्रकाशन तफे प्रकावशत झाली आह.े 

यावशिाय त्यांचे ्खेणी आवण मलेेडी  (१९७०) ह े कवितासंग्रहही प्रवसद्ध आहते. समीक्षात्मक लेखनामध्ये  

टीकास्ियंिर,तकुाराम,मलुाखती,सावहत्य संस्कृती आवण जागवतकीकरण,सावहत्याची भाषा ह े ग्रंर्ही प्रकावशत 

आह.े 

    विद्यार्ी वमत्रहो, या वठकाणी आपण  संत ज्ञानेश्वर,सावित्रीबाई फुले,बवहणाबाई चौधरी आवण भालचंद्र नेमाडे 

यांच्या अभ्यासाला असणाऱ्या कविता पाहूयात… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



४.३. विषय वििचेन : 

 

४.३.१  * संत ज्ञानेश्वर- 

 

संत ज्ञानेश्वरी ह ेिारकरी पंर्ाचे संस्र्ापक होय. मळुचे नार्पंर्ीय. ियाच्या १८व्या िषी त्यांनी ‘ज्ञानेश्वरी’ वलहून 

पणूथ केली. ज्ञानेश्वरी म्हणज ेभगिद्गीतेिरील मराठीमध्ये केलेली टीका होय. आळं्ी यावठकाणी ियाच्या २१व्या 

िषी त्यांनी समाधी घतेली. 

   ‘पैल तो ग ेकाऊ कोकताह’े हा ज्ञानेश्वरांनी वलवहलेला एक सुं्र अभंग आह.े तसेच ही एक विरवहणी  आह.े 

विरवहणी म्हणजे परमशे्वराच्या भटेीची आतथता होय. यामध्ये पलीकडे जो कािळा ओरडत आह ेतो मला काहीतरी 

शभु शकुन ्ते आह.े अस े सांवगतले आह.े कारण घराजिळ कािळा ओरडला म्हणजे घरी कोणीतरी पाहुणा 

येणार असल्याचा संकेत असतो. जर तो ओरडून पनु्हा उडून गलेा तर पाहुणा नक्कीच येणार असाही समज रूढ 

आह.े म्हणनू संत ज्ञानेश्वर त्या कािळ्याला सांगतात की,’ ह े काऊ,त ू उडून जा आवण माझे पाहुणे पंढरीराया 

माझ्या घरी केव्हा येणार आहते ते सांग.’ ह ेजर तू सांवगतलेस तर मी तझु्या ओठाला ्धुाची िाटी लािीण. परंत ु

माझा विठू कधी येईल याबिल मला खरे खरे काय ते सांग. 

      पढु ेज्ञानेश्वर म्हणतात, त ूआता आबंयाच्या फां्ीिर जा. वतर्ली गोड गोड फळे चाख आवण मला हा शभु 

संकेत सांग. म्हणजे माझा वजिलग सखा विठ्ठल मला आज भटेेलच अशी खात्री त ू्!े संत ज्ञानेश्वरांनी कािळा हा 

शब् उच्चारायला जरा जड िाटत असल्याने ‘काऊ ‘ हा शब् िापरलेला आह.े या शब्ामागे एक 

वजव्हाळाआह.े 

 

 

 

 

 

 

 



२. रुणझुणु ुरुणझुणु ुरे भ्रमरा! 

 

 ज्ञानेश्वरांनी रचलेला हा एक रूपकात्मक अभगं आह.े रुणझुणु ुम्हणजे गुजंारि करणारा भ्रमर होय. हा भ्रमर म्हणज े

माणसाचे चंचल मन आह.ेत्याचा एकाच वठकाणी ठािवठकाणा असत नाही. ते सतत कोणत्या ना कोणत्या 

विचारात असते. काही अभ्यासाकाच्या मते जीिाला ‘भुगंा ‘असे म्हटले आह.े 

      संत ज्ञानेश्वरांनी आपल्या मनाला उप्शे ्तेाना असे म्हटले आह ेकी, त ूआपल्यातील अिगणु सोडून ्.े 

विठ्ठलाच्या पायी मनात आढळ अशी श्रद्धा ठेि. त्याच्या भिीचा पररपणूथ असा सगुधं घे. जो भिी प्रेमाचा 

पररमळ मला संतरुपी सहिास लाभला तो मी पसरिला आह.े ह ेभ्रमरा तू स्ितः ना्ब्रह्म आहसे. तझु ेजे रूप आह े

ते पाहण ेम्हणजे सौभार्गयापेक्षा सुं्र आह.े या तेजामध्ये न्हन मला आत्मसुख भोगायचे आह.े हा आत्मरुपी विठ्ठल 

म्हणजे ना्रूपी भ्रमर आह.े त्यामळेु तमुच्या तेजाचे ्शथन व्हाि ेअशी मनाला आस लागली आह.े या अभगंातनू 

मनाचा वनमथळपणा आवण भिीचा आनं् याला खपू महत्त्ि असल्याचे सांवगतले आह.े 

 

 

४.३.२.      सावित्रीबाई फुले: 

   १९ व्या शतकातले स्त्री जीिन ह ेअनेक प्रकारच्या रूढीत जखडलेले होते. स्त्रीला या काळात स्त्रीला स्िातंत्र्य 

नव्हते. वतला पारतंत्र्यािरच कायमचे वशक्कामोतथब करून ठेिले होते. याच काळात समाज सधुारणचेी चळिळ 

मळू धरू लागली होती.सिथ समाजसधुारकांनी स्त्री सधुारणा आवण वशक्षण यांना या चळिळीत अग्रस्र्ान व्ले. 

त्यामध्ये महात्मा जोतीराि फुले यांनी आपल्या पत्नी क्रांतीज्योती सावित्रीबाई फुले यांना शकै्षवणक आवण 

सामावजक क्षेत्रात आपल्या खांद्याला खां्ा लािनू केलेले कायथ भािी काळातील वस्त्रयांसाठी महत्त्िपणूथ ठरलेले 

व्सते. त्यामळेु त्या वशकलेल्या पवहल्या स्त्री,पवहली वशवक्षका ठरतात. स्त्री ही माणसू असनू परुुषाप्रमाणचे वतला 

प्रवतष्ठा वमळायला हिी ह ेत्यांनी आपल्या कृतीतनू सांवगतले. 

      सावित्रीबाई फुले यांच्या कायाथकडे प्रकाश टाकल्यािर त्यांनी महात्मा फुले यांच्या बरोबरीने मलुींसाठी ि 

अस्पशृ्यासाठी शाळा काढण,ेबालहत्या प्रवतबंधे गहृ चालिणे,गोरगररबांसाठी रात्र शाळा काढणे, ्षु्काळात 

गररबासाठी अन्नछत्र सरुू करण,े केशिपन, विधिा वििाह बं्ी,्िे्ासी प्रर्ांच ेउच्चाटन करण ेअशी महत्िपूणथ 

काये केलेली आहते. महात्मा फुलेंच्या सत्यशोधक चळिळील त्या अग्रभागी होत्या. त्यांचे सावहत्य िाचताना 

सावत्िक,सोज्िळ,घरं्ाज सावित्रीबाई, समाजवशवक्षका विद्रोही कायथकत्याथ,सत्यशोधक सावित्रीबाई अस े विविध 

पैल ूत्यांच्या व्यविमत्त्िातनू व्सनू येतात . 

 

 



१.तयास मानि म्हणािे का? 

 

 

 

 

 

 

 



 

   या कवितेत एकूण बारा कडि ेअसनू समाज वचंतन पर त्याची मांडणी येत.े ज्या माणसाजिळ ज्ञान,विद्या याची 

गोडी नाही आवण ज्याला बदु्धी आह ेपण त्याचा तो जर िापर करत नसेल तर त्याला मानि म्हणािे का? असा 

प्रश्न त्या विचारतात.’ ् ेरे हरी पलंगािरी ‘ अशी पशपुक्षीही बोलत नाहीत घरामध्ये मलेु बाळे भरपरू आहते पण 

त्यांच्या खाण्यासाठी काहीच उद्योग तमु्ही जर करत असाल तर तमु्हास मानि म्हणािे का? जोवतष, स्िगथ, नरक 

या कल्पना घऊेन तमु्ही जर या विश्वात जगत असाल तर तमु्हाला काय म्हणािे असा सिालही त्या करतात. 

       जो व्यिी काही िाचत नाही,वलहीत नाही आवण त्याला कुणी सांवगतलेला विचार जर पटत नसेल वकंिा 

पशपुक्षासमान लक्षणे ज्याच्या गणुात आहते अशा माणसांना माणसू म्हणाि े का हा प्रश्न त्या नेमकेपणाने 

विचारतात. जी व्यिी आडल्या नडलेल्यास म्त करत नाही, ्यामाया ्ाखित नाही त्याच्याजिळ र्ोडी तरी 

वििकेबदु्धी आह ेकी नाही. त्याचबरोबर आपण गलुामवगरीत आहोत ह ेज्यास जराही जाणित नाही, माणसातली  



माणसुकी ज्याला समजत नाही त्याला मानि म्हणािे का? शिेटी त्या म्हणतात पशपुक्षी,माकड वकंिा माणसू 

यांना जन्म मतृ्यू कुणालाही चकुलेला नाही. त्यामळेु याच ेज्ञान ज्याला अवजबात नाही त्याला मानि म्हणािे का? 

असा प्रश्न त्या उपवस्र्त करतात. या कवितेतनू र्ेट उप्शे करण्यापेक्षा माणसाने वििकेिा्ी कसे असािा याची 

मांडणी येते. तसेच सत्यशोधकी प्रबोधनाचा विचार यातनू प्रस्ततु होतो. 

 

२. राणी छत्रपती ताराबाई 

 

    छत्रपती ताराराणी या करिीर राज्याच्या म्हणजे कोल्हापरूच्या राजगा्ीची ज्यांनी स्र्ापना केली आह े त्या 

होय. छत्रपती राजाराम महाराज यांच्या त्या पत्नी होत. तर छत्रपती वशिाजी महाराज यांचे सरसेनापती हबंीरराि 

मोवहते यांच्या त्या कन्या  होत. 



     सावित्रीबाई फुले यांनी राणी छत्रपती ताराबाई यांच्यािरती रचलेले ह ेकाव्य म्हणजे ताराराणीचा पोिाडाच 

होय. आपल्या समाजातील मलुींना वशक्षण घते असताना त्यांच्या नजरेसमोर इवतहासातील शरू आवण लढिय्ये 

पात्रे असली पावहजते याची जाणीि सावित्रीबाईना होती. म्हणनू त्यांनी िीररसातील ही कविता वलवहली आह.े 

ताराबाईचंा गौरि करताना प्रारंभीच त्या म्हणतात, “ छत्रपती वसंहासनीची एक राणी ताराबाई     कोल्हापरूची 

जग्बंा मवहराष्िाची अबंाई” विजचेी चपळता जशी आह े तशी ही ताराराणी असनू शत्रलूा ती रणभमूीिरती 

यदु्धात जरेीस आणते. ही एक रणरावगणी असनू शरू आह.े मी जर कुणाचा जयजयकार करणार असेल तर या 

ताराराणीचा करणार आह.े कारण वतने आपले कतृथत्ि या इवतहासात वसद्ध केले आह.े 

             कवितेतील शिेटची तीन कडिी ही कटाि छं्ामध्ये आहते. त्यामध्ये कोल्हापरूच्या राणी छत्रपतीचा 

गौरि केलेला आह.े ती म्ाथनी आह ेत्यामळेु वतच्या चरणाला आपण नमस्कार करतोय मांडणीही यावठकाणी येत.े 

या कवितेतनू स्त्री सामर्थयाथचा गौरि आवण छत्रपती ताराबाईनंी गाजिलेले कतृथत्ि याची नेमकी मावहती तसेच एक 

स्त्री वकती अलौवकक कायथ करू शकते याचा आ्शथ िस्तपूाठच आपणासमोर मांडला आह.े 

 

 

४.३.३.बवहणाबाई चौधरी 

१. मन 

 

 

     



 

बवहणाबाईनंी ‘मन’ या कवितेत माणसाच्या मनाचे िणथन केलेले आह.े आपल्याला माणसाचा सगळा 

अं् ाज येईल पण मनाचा काही अं् ाज येणार नाही.ही काही काव्यप्रवतभा नाही तर त्यांच्या ममथदृष्टीचे वन्शथक 

म्हणनू या कवितेकडे पाहता येते. रानामध्ये उभ्या वपकात ढोर गले्यानंतर वतर्नू परत येत नाही. त्याला वकती जरी 

हाकलले तरी ते वतर्ेच र्ांबते. तस ेमनाचे आह.े एक्ा जर एखाद्या गोष्टीिर माणसाने लक्ष कें वद्रत केले तर तो 

त्यापासनू बाजलूा जात नाही. त्याला तमु्ही वकतीही समजािनू सांवगतले तर तो विवशष्ट एका गोष्टीत स्ितःला 

हरिनू बसलेला असतो. 

       मन ह ेअत्यंत विस्ततृ आवण मोकाट असत.ेत्याला अनेक िाटा आहते. मनाला पाण्याच्या धारेसारखी 

ओढ असते. नािाडी जवे्हा नाि चालितो तेव्हा लाटा या िाऱ्याच्या िगेापेक्षाही जास्त येतात.तशाच लाटा 

मनातही येतात. त्यामळेु मनात अनेक िाटा असनू त्या मोकाट िाऱ्यासारख्या लहरताना व्सतात. मन ह ेलहर 

आल्यािानी आह.ेत्याला हातामध्ये कोणीही धरू शकत नाही.आता इर् े आह े अस े िाटते पण िाऱ्याच्या 

िगेापेक्षाही जास्त िगेाने ते उडून जात.ेही िस्तवुस्र्ती आह.े मनाची आघाध मवहमा सांगताना बवहणाबाई 

म्हणतात, मन ह े विचं,ूसापाहून जहरी आह.ेवन्ान त्याच्या चाव्यानंतर उतारा तरी असतो. मात्र याच्या जहरािर 

उतारा नाही. कारण ते क्षणाधाथत जवमनीिर असते तर क्षणाधाथत आभाळात जाते. मन ह ेपाखरासारखे आह ेते या 



वठकाणाहून त्या वठकाणी जाते. आता ते जवमनीिर असते तर लगचे आभाळात ्खेील जाते.मन ह ेअवतशय 

चपळ आह.ेत्याला र्ोडा ्खेील धीर नाही. 

     मन एिढं बारीक आह ेकी, जसा खाकसाचा तकुडा आह.ेपण  एिढं मोठं आह ेकी,ते आभाळात ्खेील 

माित नाही. त्यामळेुच बवहणाबाई ्िेाला म्हणतात, ्िेा ह ेमन कसं व्ल, मनासारखं जगात ्सुरं कोणी नाही. त ू

असा कसा योगी आहसे आवण ही करामत तू कशी केली आहसे. ्िेा असं कसं त ूमन व्लं आह.ेह ेकसं काय 

घडलं आह ेआवण कुठे जागपेणी तलुा असं स्िप्न पडल ेआह.े इतकी मनाची तरल भािािस्र्ा बवहणाबाई चौधरी 

यांनी आपल्या कवितेतनू व्यि केली आह.े 

 

२. अरे संसार संसार 

 

 

     

 

 



 

 

 

    बवहणाबाई या अवशवक्षत,खेड्यात राहणा-या आहते. त्यांची श्रद्धा पारंपररक आह.े मळुात 

त्यांची जीिनािर श्रद्धा आह.े त्या खड्ेयात जगल्या, िाढल्या. खड्ेयातील माणसांचे सारे जीिनचक्र शतेाच्या 

जीिनचक्राशी बांधलेलं आह ेयाची मावहती त्यांच्या कवितेतून येत.े 

   ‘अरे संसार संसार’ या कवितेतनू सखु्ःुखाचा सामना करताना माणसाच्या मनाची होणारी घालमेल 

इर् ेवचवत्रत केली आह.े ज्याप्रमाणे तिा चलुीिर ठेिल्यानंतर भाकरी भाजताना हाताला चटके बसतात,मग भाकरी 

वमळते.तसा संसार ्खेील आह.ेआयषु्यात अनेक ्ःुखे पचिल्यानंतर सखुाचे व्िस येतात.या संसाराला कधीच 

कुणी खोटे म्हणायचे नाही आवण मवं्राच्या कळसाला लोटा म्हणायचे नाही अस े साधे तत्िज्ञान बवहणाबाई 

सांगते. या संसारामध्ये रडणं - कुढण ंह ेअसणारच पण त्याला तमु्ही गळ्यातलं 

लोढनं समज ू नका. संसारामध्ये ्ोन्ही जीिांचा विचार असतो. त्यामध्ये एक सखुाला होकार ्तेो तर ्सुरा 

्ःुखाला नकार ्तेो. या संसारालाच आलेले गोड फळ म्हणजे भीमफुल आह.े या संसारामध्ये ्ोघांनी वमळून 

एकमकेांना आधार,सार्सोबत द्यायची असते. जसे ्कुानात रोख उधार व्यिहार असतो,तसेच संसारात सखु 

्ःुखही असतं. कारण मानिी जीिनाचा संसार हा मोठा जा्चूाच भाग आह.े अशी उपमा त्या संसाराला ्तेात. 



असा हा संसार असनू यात कधीकधी ्िेाला ्खेील आपण विसरतो. पण शिेटी आपणच आपल्या जीिनाचा 

आधार असतो ह ेविसरून चालणार नाही. अशी नात्याची िीण घट्ट करणारी मांडणी  येत.े या कवितेतनू माणसाने 

वनमाथण केलेली कुटंुबव्यिस्र्ा,समाजव्यिस्र्ा यातील ताणबेाण ेयांचे वचत्रण नेमकेपणाने आल ेआह.े 

 

४.३.४. 

भालचंद्र नेमाडे 

१. रांगोळ्या  

 

 



        मराठी सावहत्यात ज्ञानपीठ परुस्कार विजतेे भालचंद्र नेमाडे ह ेका्बंरीकार आवण समीक्षक या 

नात्याने पररवचत आहते. पण नेमाडे ह ेश्रेष्ठ ्जाथची किी ्खेील आहते ह ेमहत्त्िाचे आह.े विसाव्या शतकाच्या 

उत्तराधाथतील  महत्त्िाचे सावहवत्यक म्हणनू त्यांच्याकडे पावहले जाते. गले्या पन्नास िषाथपासनू ते लेखन करत 

असनू जीिन आवण सावहत्याचा एक संबंध मांडणारे स्िावभमानी लेखक आहते. प्रारंभी त्यांनी सावहत्य लेखनाचा 

प्रिास कवितेपासनू केलेला व्सतो.फेब्रिुारी १९५६ मध्य ेफर्गयुथसन  कॉलेजच्या वनयतकावलकात त्यांची ‘वनळे 

मनोरे’ ही पवहली कविता प्रकावशत झालेली आह.े त्यानंतर छं्, रूप,अर्िथ,शब्,प्रवतष्ठान, रहस्यरंजन,यगुिानी 

अशा काही लघपुवत्रका ि वनयतकावलकातनू कविता प्रकावशत झाल्या आहते.१९५६ ते १९६८ या िषांमध्ये 

वलवहलेल्या ि प्रकावशत झालेल्या २४ कवितापैकी १७ कविता ‘मलेडी’ या संग्रहात आहते. कविता हा शदु्ध 

आवण सिोत्कृष्ट िाड.मयप्रकार आह े अस े नेमाडे म्हणतात. नेमाडेंनी  कवितेच्या वनवमथती प्रवक्रयेत भावषक 

सजथनाला अवतशय महत्त्ि व्ले आह.े एकूणच नेमाडेंच्या  कवितांचा विचार करत असताना मराठीमधील काव्य 

परंपरा, िाड. मयीन चळिळ,सामावजक,सांस्कृवतक पयाथिरण, मानिी जीिनाला व्यापणाऱ्या व्यिस्र्ांचे 

 विविध स्िरूपाचे स्तर समजनू घ्याि ेलागतील. 

      ‘रांगोळ्या’ या कवितेमधनू स्त्रीविषयक जाणीि व्यि होते. या कवितेत कुटंुबातील व्यिस्र्ेमध्ये 

स्त्री असण्याचे काही संकेत स्पष्ट होतात. स्त्री ही सोवशक,इच्छा,आकांक्षा यांना मारून जगत असते. जगण्याच्या 

या धबडर्गयात स्त्रीबिल किीच्या मनामध्ये अनेक प्रश्नांचे िा्ळ उठले आह.े सामावजक, कौटंुवबक जीिनात स्त्री 

वकती ्ःुखी,कष्टी असली तरी आपला वनयवमत्ता व्नक्रम चकुित नाही. सगळं ्ःुख स्ितः पचिनू   घराच े

‘घरपण’ आबावधत ठेित.े सकाळी उठल्यापासनू ते रात्री झोपेपयंत वतच्या शरीराला,मनाला शांततेचा अवजबात 

र्ारा नसतो. घरासमोर रांगोळी काढणे, तळुशीच्या मवंजऱ्या  खडूुन आवण स्ितः तयार केलेली कापसाची िात 

समईत लािनू आरतीची गणुगणु अस े त्या सबंध व्िसभर  काम करत असतात. कविला अनेक वस्त्रया अशा 

जिळपास व्सत आहते. त्यामळेु प्रत्येक स्त्री म्हणजे एक घरं्ाज व्यर्ा आह ेअस ेत्याला िाटते. या सिांमध्ये 

परुुष आपल्या सरंजामशाहीची िागणकू स्त्रीच्या जगण्यात नेहमीच ्ाखितो. 

       स्त्रीच्या सकू्ष्म ्ःुखाचे िणथन करताना ती सकुलेली, मऊ नखे,अबोल संर्,िाटपाहणी,कोरीि कंुकिाच्या 

चां्णी खालचे फटफटीत कपाळ, अगंठ्याची लिलि इ. व्सते. स्त्रीच्या रांगोळ्यांनी अगंण पांढरे झाल्याची 

जाणीिही येत.े किीला घरं्ाज स्त्री जशी रांगोळ्या काढत असताना जगण्यातील िे् नेमळेु अपऱु्या वशल्पासारखी 

व्सते. म्हणजे या सगळ्या वस्त्रया चेहरा नसलेली अपरुी वशल्पे आहते ह ेते नेमकेपणाने सांगतात. 

 

 

 

 

 

 

 

 



२. आजी 

 



 

 

   या कवितेतनू भालचंद्र नेमाडे यांनी एक शब्वचत्र रेखाटले आह.े त्यामध्ये आजीचे व्यविमत्ि, वतच्या 

जगण्यातील अनेक बारकािे मांडले आहते. आयषु्यातील अनेक मधरु क्षण आजीच्या साक्षीने अनभुिल्यामळेु 

आजीबिल आ्र आवण प्रेम आह.े आजीचे शब्वचत्र रेखाटताना ्ःुखािगेात 



 सचुलेल्या आशयघन प्रवतमांनी कवितेत स्त्री जीिनाचे घनव्याकुळ रूप साकार होते. विसजथनपिूथ खाट, नव्ि् 

पािसाळ्याचं उत्खनन, कुटंुबाची भडाड, भानचलू इत्या्ी निीन प्रवतमाबंधानी कवितेतील वचंतनाला महत्त्ि प्राप्त 

करून व्ले आह.े 

       आपल्या भारतीय समाजव्यिस्र्ेत अशा िय झालेल्या वस्त्रयांच्या नवशबात आवण हाल अपेष्टा येतात. या 

वस्त्रया 

वनसंव्र्गधपण ेसिांिर प्रेम करतात. त्यामळेु किीला आजीचे ह ेरूप करुण िाटत असले तरी ही अवजत आपल्या 

संस्कृतीच ेयर्ार्थ रूप आह ेअसे िाटते.नव्ि् उन्हाळे,पािसाळे पचिलेली आजी खरंतर स्ितःसाठी जगलेलीच 

नसते. कायम ती घर्ार,मलंु, नातिडें यांचाच विचार करत असते. आजीच्या मतृ्यनूंतर वकती समदृ्ध िारसा वतन े

आपल्याला व्ला आह ेयाची जाणीि किीला होते. 

      आजीचे ह ेआजन्म ऋण आपल्यािर आहते ह ेकिी विसरू शकत नाही. शिेटी त्याला असे िाटते की, 

आपल्या जगण्यालाच आजीचा तळतळात लागलेला आह.े कारण आपण आजीच्या पायािरती डोकं ठेिनू क्षदु्र 

गोष्टींमध्ये यश मागत गलेो. म्हणनूच किी म्हणतो, तलुा माझं क्षदु्र यश व्सलं नाही आवण मला तझु्या जगण्याच्या 

आशीिाथ्ाचा मोल कळलं नाही. त्यामळेु तझु्यासारखे ्ीघाथयषु्य मला लाभ ूनय?े असा प्रश्नच किी  स्ितःला  

विचारतो. खड्ेयामध्ये अनेक िषाथचे िे् नांवकत जीिन जगणाऱ्या आजीचे िास्तििा्ी वचत्रण या कवितेतनू आले 

आह.े 

  

 ४.४.समारोप: 

   मराठी सावहत्यामध्ये कवितेची परंपरा ही प्राचीन काळापासनू आजपयंत विकवसत होत गलेेली 

आपणास व्सनू येत.े संतांच्या सावहत्यातनू विठ्ठल भिीची ओढ व्सते. पंढरपरू ह ेआपले माहरे असल्याची 

जाणीि त्यांच्या अभगंातनू व्यि होते. संत ज्ञानेश्वरांनी आपल्या अभगंातनू विठ्ठल भिीचा मवहमा वचवत्रत केला 

आह.े सावित्रीबाई फुले यांच्या कवितेतनू माणसू कोणाला म्हणायचे  याच ेनेमके ्ाखले व्ले आहते. तर राणी 

छत्रपती ताराबाई या कवितेतनू ताराराणीचा पोिाडा आवण महात्म्य याचे िणथन केलेले आह.े वनसगथकन्या 

बवहणाबाई चौधरी यांनी मानिी मनाच्या विविध पैलूंची वचत्रण ‘मन’या कवितेतनू केले आह.े त्याचबरोबर ‘अरे 

संसार संसार’या कवितेत मानिी जीिन सखुी ि समदृ्ध होण्यासाठी संसारात ्ोन जीिांचा विचार महत्त्िाचा असतो 

असे सांवगतले आह.े ज्ञानपीठ परुस्कार विजतेे लेखक भालचंद्र नेमाडे यांनी रांगोळ्या आवण आजी या कवितेतनू 

घरं्ाज वस्त्रयांच्या 

कुटंुबव्यिस्र्ेतील िे् नांच े वचत्रण केले आह.े ‘आजी’ सारख्या कवितेतनू शब्वचत्रांद्वारे आजीच्या आठिणी 

जार्गया केल्या आहते. एकूणच संत सावहत्य, आधवुनक सावहत्य यांचा वमलाप आत्ताच्या काळात मराठी कवितेत 

कसा साधला गलेा आह.े याची मांडणी संत ज्ञानेश्वर,सावित्रीबाई फुले,बवहणाबाई चौधरी आवण भालचंद्र नेमाडे 

यांच्या कवितेतनू आलेली आह.े 

 

 

 



४.५.कठीण शब्ांचे अर्थ : 

उंडी - नैिदे्य  

वनिळू - आढळ 

विद्वरे - पसरिणे 

विरवहणी - ्िेाच्या विरहाने आतथ झालेल्या भिाच्या अिस्र्ेच ेिणथन असणारी काव्यरचना 

 कोकताह े- ओरडणे 

सदू्रण - वििकेबदु्धी  

 भीमफुल - वबबयाला आलेले गोड फळ 

 जोजार - संसाराचा धबडगा 

 िाहा्ान - िािटळ 

 खाकस -खसखस 

४.६. स्वाध्याय/ सरावासाठी प्रश्न : 

अ )िस्तवुनष्ठ प्रश्न 

१. संत ज्ञानेश्वरांना कोणाच्या भटेीची ओढ लागली आह.े 

 अ.आई बं.विठ्ठल क.िडील ड.्िे 

२. ज्ञानेश्वरांनी कािळ्याला काय म्हटले आह.े 

 अ.काऊ बं.कािळा क.वचमणी ड.पोपट 

३. कोणत्या शब् योजनेतनू भ्रमराचा सवूचत होतो. 

अ. कोकताह ेबं. नार्ा क. रुणझुणु ु ड.  विठ्ठल 

४. सावित्रीबाई फुले यांच्या कवितेतनू कोणता आ्शथ पाठ आला आह.े 

 अ.माणसुकीचा बं.प्रबोधनाचा क.तळमळीचा ड.तमुचा आमचा 

५. स्त्री सामर्थयाथचा गौरि कोणत्या कवितेतनू आला आह.े 

अ.कणा   ब. संसार क.  आजी ड.राणी छत्रपती ताराबाई 

६. वनसगथकन्या कोणास म्हटले आह.े 

 अ.सावित्रीबाई फुले बं.मिुाबाई क.बवहणाबाई चौधरी ड.जनाबाई  

७. परमशे्वराने माणसाला व्लेली आगाध ्णेगी कोणती आह.े 

अ. मन ब.तन क.धन ड.संसार  

८. संसारामध्ये कोणाचा विचार असतो. 

 अ.स्ितःचा ब..्ोन जीिांचा  क.पोरा बाळांचा ड.संपत्तीचा 

९. भालचंद्र नेमाडे ह ेमराठीतील ज्ञानपीठ परुस्कार वमळिणारे वकति ेलेखक आहते. 

 अ.पवहले बं.्सुरे क.वतसरे ड.चौर्े 

१०. आजी ही कविता म्हणज ेकाय आह.े 

अ. आठिण बं.भतूकाळ क.शब्वचत्र ड.आई 



*उत्तरे : 

१. ब.विठ्ठल,२अ. काऊ,३.क. रुणझुणु,ु ४.ब. प्रबोधनाचा, ५. ड. राणी छत्रपती ताराबाई,६.क. बवहणाबाई 

चौधरी,७.अ. मन,८.ब. ्ोन जीिांचा,९. ड. चौर्,े१०. क. शब्वचत्र  

 

*लघतु्तरी प्रश्न / टीपा वलहा 

१. संत ज्ञानेश्वराच्या कवितेतील भविभाि स्पष्ट करा. 

२. राणी छत्रपती ताराबाईचे िणथन सावित्रीबाई फुले यांनी कसे केले आह.े 

३. बवहणाबाई चौधरी यांच्या कवितेतील मनाच्या 

भािािस्र्ेचे वचत्रण करा. 

४. आजीचे शब्वचत्र भालचंद्र नेमाडे यांनी कसे रेखाटले आह.े  

 

 *अतंगथत विकल्पासह ्ीघोत्तरी  प्रश्न: 

१. संत ज्ञानेश्वरांच्या अभगंातनू व्यि झालेल्या विठ्ठल भटेीच्या आतरुतेच ेिणथन करा. 

२. सावित्रीबाई फुले यांच्या कवितेतनू माणसुकीचा मवहमा कसा वचवत्रत झाला आह ेते सांगा. 

३. बवहणाबाई चौधरी यांच्या कवितेतील मनाचे मनोिधेक वचत्रण कसे आले आह ेते वलहा. 

४. भालचंद्र  नेमाडे यांच्या कवितेतील घरं्ाज वस्त्रयांच्या िे् ना कशा आल्या आहते ते वलहा. 

 

४.७.उपक्रम: 

१. तमुच्या पररसरातील एखाद्या किी,किवयत्रीची भटे घ्या.त्यांच्या लेखनाविषयी आिजूथन चचाथ करा. 

 

 

४.८.अवधक िाचन: 

१.गीतरचना: स्िरूप आवण वििचेन (१९४०ते १९८०) 

कल्याण इनाम्ार, पद्मगधंा प्रकाशन, पणु े 

२. मराठी कविता: स्िरूप आवण वििचेन - वनवशकांत ठकार  

 स्िाध्याय महाविद्यालय प्रकाशन, पणु े 

३. कविता :सं्भथ आवण दृवष्टकोन - आशतुोष पाटील 

 अक्षर िाड.मय प्रकाशन, पणु े 

४. आधवुनक मराठी गये कविता - सयाजीराजे मोकाशी, शब्ालय प्रकाशन,श्रीरामपरू  

५. आधवुनक मराठी कविता: एक विशे्लषण - प्रकाश ्शेपांडे -केजकर, स्िरूप प्रकाशन, औरंगाबा्  

 

 

 



 

४.९.सं्भथ ग्रंर् : 

 

 १. श्री ज्ञानेश्वर्शथन ( भाग पवहला, ्सुरा) संपा्क रा.ब.नरहर बाळकृष्ण ्शेमखु , महाराष्ि राज्य सावहत्य आवण 

संस्कृती मडंळ, मुबंई (२०२२) 

२.संत ज्ञानेश्वरांचा भवियोग: शकंर अभ्यंकर, आव्त्य प्रवतष्ठान, पणु े(१९८९) 

३. सावित्रीबाई फुले: काल आवण कतृथत्ि : संपा्क मा.गो.माळी आवण इतर, महाराष्ि राज्य सावहत्य आवण 

संस्कृती मडंळ, मुबंई (१९९८) 

४. बवहणाईची गाणी :बवहणाबाई चौधरी, सवुचत्रा प्रकाशन,मुंबई (२००४) 

५. भवूमकन्या बवहणाबाई चौधरी :एक वचंतन - 

स्नेहलता चौधरी, कॉवन्टनेन्टल प्रकाशन, पणु े(१९९४) 

६.भालचंद्र नेमाडे यांची कविता :एक आकलन -वकशोर सानप, साकेत प्रकाशन,औरंगाबा् (२००४) 

७. साठोत्तरी मराठी कविता ि किी : रा. ग. जाधि,साकेत प्रकाशन,औरंगाबा् (१९९४) 

 

                              ****** 

      

 

 


